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Longhi & un’azienda legata ai temi dell’abitare contemporaneo, attenta
all’evoluzione del gusto ma con solide radici nella realta produttiva. La
varieta dei temi affrontati — complementi d’arredo, pareti scorrevoli in
vetro, porte d’arredamento, divani - & il risultato di un progetto d’impre-
sa globale e coerente che investe ogni aspetto del percorso produttivo:
dallo sviluppo dei prototipi, alle tecnologie applicate, al servizio clienti
fino alla comunicazione. Le collezioni che costantemente aggiornano i
cataloghi rispecchiano i valori di una precisa filosofia progettuale: atten-
zione per il comfort e funzionalita, ricerca di un design che renda ogni
elemento — sia esso un tavolino, una porta, od un’intera parete - parte
di un sistema coordinato dall’impronta sobria ed elegante.

Longhi is a company whose core focus is contemporary living. While
mindful of changes in taste, its manufacturing roots run deep. The
variety of items it offers — furnishing accessories, sliding glass room
dividers, doors for interiors, sofas — is the result of a consistent global,
corporate strategy that influences every aspect of the production
process. Its catalogs are regularly updated with collections that reflect
the values of a clear design philosophy: comfort and functionality first,
followed by a design vision that makes each element — whether it's a
small table, a door, or an entire wall — part of a coordinated system, with
an understated, elegant appeal.

Longhi — 370 KOMMaHVs, CReunanmnsnpyoLasacs Ha COBPEMEHHOM
VHTEPbEpe, KOTopas BHUMATENbHO CNeduT 3a pasBuTEM HOBbIX CTU-
el 1 HanpaBieHWin, OnpasiCb Ha MHOMOIETHME MPOW3BOACTBEHHbIE
Tpaanumn. PazHoobpasume NpoayKumm — MebesbHble akCeccyapbl, pas-
OBVPKHbIE MEPEropodK/ M3 CTeKa, MEXKOMHaTHble ABEpW, AMBaHbl
— 9BNISIETCS PE3YIbTATOM KOMIMIEKCHOMO M MOC/EeA0BATENBbHOMO MOA-
X0[a K NMpou3BOACTBY, KOTOPLIV XapakTepUayeT BCE 3Tarbl MPor3BOL-
CTBEHHOrO MpoLiecca: oT padpaboTky NPOTOTUMOB A0 MPUMEHSEMbIX
TEXHOJIOTNI, CEPBUCHOrO OBCNY)KMBAHUS MOKyrnaTesnen 1 peknaMmHom
KOMMYHMKaUWW. Hawm katanorn nocTOsiHHO [OOMOSHSOTCS HOBbIMM
KONNEKUMSMA, B KOTOPbIX OTPaKeHbl OCHOBHbIE MPUHLUMMbLI KOMMaHNUM,
nNpYMEHsSIeMble MPU  MPOEKTUPOBaHUW: MPEXAe BCEero, YAenseTcs
O0NbLLIOE BHUMaHUE KOMMOPTY U (DYHKLMOHANIBHOCTA, a Takxke Mo-
MCKY OM3aNHEPCKNX PELLeHNI, MO3BONSIOLLMX CO30aThb 3 OTAEbHbIX
9/1EMEHTOB — Oyab TO CTO/IVK, ABEPb WM Lenas neperopoaka — rap-
MOHWYHbIE KOMMO3MLIW B CTPOIFOM U 3/1EraHTHOM CTUSIE.
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ANUS

Design: Alessandro La Spada
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IANUS | serie 340

INIMITABILE LIFESTYLE

lanus & un programma mutevole, riflette i luoghi e le atmosfere, cambia
natura, raccoglie le suggestioni di tanti mondi possibili, ne accetta i con-
trasti e li trasforma in un insieme elegante e calibrato. Ha, alla propria
origine, un concept forte e determinato che lo porta ad essere essen-
ziale ed al tempo stesso, per complessita e sicurezza di linguaggio,
esuberante, ricco, sontuoso. lanus decodifica il gusto contemporaneo
e cosmopoalita e lo ricompone, senza mezzi termini o indecisioni, in un
insieme di colori e materiali preziosi in un’unica, esclusiva, inimitabile
idea di lifestyle.

lanus is a versatile system that reflects the places and atmospheres
it occupies, then changes its character, taking its cues from many
possible worlds, accepts their differences and blends them into an
elegant and balanced whole. It springs from a bold, original concept
that lends it an essential and, at the same time exuberant, opulent,
and sumptuous feel - thanks to the complexity and confidence of its
architectural language. lanus translates contemporary, cosmopolitan
taste in unequivocal and well-defined terms through a combination of
colors and precious materials, producing a unique, exclusive, unrivalled
lifestyle concept.

lanus - 9TO N3MEH4YVMBbLIN MPOEKT, KOTOPLIV OTPaXKaeT MecTa U OKpy-
YKEHNE, MEHSIeT CBOW XapaKTep, 06beanHAeT o4apoBaHie MHOXECTBa
BO3MOXHbIX MVPOB, MPUHUMAET NX KOHTPacCTbl M NpeobpasdyeT 1x B
SJIEFaHTHbIA 1 FAPMOHUYHBIA aHcambb. B OCHOBE mpoekTa NexxuT
CUMbHas 1 YeTkast KOHLEenums, npuaatollas emy CTporocTb, HO B TO
»Ke BPEems MbIlUHOCTb, 6oraTcTBO 1 BesmMKonenue, AocTuraemble ona-
rogapst CNOXHOW 1 yBEPEHHOM (DOpME BbIpaKeHMs. lanus paclumd-
POBLIBAET COBPEMEHHbIN KOCMOTMONTUYECKUIN BKYC 1 PELLUTENBHO W
yBEPEHHO Mpeobpa3yeT ero B aHcaMbsib 13 OTTEHKOB U LEHHbIX Ma-
TeprasioB, CO30aBas YHUKAIbHYIO, SKCKITIO3MBHYIO, HEMOOPaKaEMYHO
VOBt CTUMS XKUSHU.
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Pannelli scorrevoli con struttura in alluminio brillante, vetro riflettente
StopSol grey ed inserto maniglia in fusione d’ottone cesellato a mano.

Sliding panels framed in polished aluminium, reflective|grey Stop-Sol
glass and hand-finished brass insert.

PasaBKHblE MaHe C KapkacoM 13 6ECTALLErO aioMUHIS, OTPaXXa-
FOLLMM CTeKIoM StopSol ceporo LBETa 1 PyYKOW CO BCTABKOWM U3 JIUTOWN
NaTyHW C py4HOW pe3bbol.
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Pannelli scorrevoli con struttura in alluminio bianco lucido ed inserto
maniglia in onice verde.

Sliding panels framed in glossy white aluminium with green onyx insert.

PaspgBukHble naHenu ¢ KapkacoM M3 MaHUeBoro aJitoMnHMA 6enoro
LuBeTta n pyHKO\?I CO BCTaBKOW 13 3e/1IEHOr0 OHMKCA.
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Pannelli scorrevoli con struttura in alluminio bianco lucido ed inserto
maniglia in camoscio.

Sliding panels framed in glossy white aluminium with suede insert.

PasaskHble naHenm ¢ KapkacoM W3 aioMUHKSA, OKPAaLUEHHOro B
FNSHUEBbIA 6enblii LBET, 1 PYYKOWN C 3aMLLIEBOM BCTABKOW.
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Inserti maniglia | Handle inserts | BcTaski py4ki

Camoscio cipria
Powder suede | Samwa upeTa nyapbl

Camoscio azzurro
Light blue suede | lony6as 3amiua

Camoscio tortora
Turtle dove suede | Cepo-6exxeBas 3amiua

Camoscio grigio
Grey suede | Cepas 3amiua

Camoscio testa di moro
Dark brown suede | TeMHo-KopuYHeEBas 3ama

Camoscio nero
Black suede | YepHas samiua

Pelle cat. "Supreme" latte
Cat. "Supreme" milk leather | Koxa kar. "Supreme" MOSIO4HOMO LiBeTa

Pelle cat. "Supreme" sabbia
Cat. "Supreme" sand leather | Koxa kat. "Supreme" necodHoro LpeTa

Pelle cat. "Supreme" sughero
Cat. "Supreme" cork leather | Koxa kar. "Supreme" npobkoBoro Lgeta

Pelle cat. "Supreme" mogano
Cat. "Supreme" mahogany leather | Koxa kaT. "Supreme" kpacHoe 0epeso

Pelle cat. "Supreme" castagno
Cat. "Supreme" chestnut leather | Koxa kar. "Supreme" kalLtaHoBOro Lgeta

Pelle cat. "Supreme" moro
Cat. "Supreme" dark brown leather | KopuuHesas koxa kar. "Supreme”

Pelle cat. "Lusso" bianca
Cat. "Lusso" white leather | Benas koxa kar. "Lusso"

Pelle cat. "Lusso" desert
Cat. "Lusso" desert leather | Koxa kaT. "Lusso" nycTbIHHOrO LiBeTa

Pelle cat. "Lusso" marrone
Cat. "Lusso" brown leather | KopuniHesas koxa kar. "Lusso"

Pelle cat. "Lusso" nera
Cat. "Lusso" black leather | HepHas koxa Kkar. "Lusso"

Marmo Calacatta Gold
Gold Calacatta marble | Mpamop Calacatta Gold

Marmo Frappuccino
Frappuccino marble | Mpamop Frappuccino

Marmo Port Black
Port Black marble | Mpamop Port Black

Onice bianco
White onyx | OHVKC 6esblit

Onice Verde
Green onyx | OHIKC 3e/1eHbI

ALULIFE® bronzo
Bronze ALULIFE® | ALULIFE® 6poHsa

ALULIFE® azzurro
Light blue ALULIFE® | Tony6oin ALULIFE®

Fusione ottone lucido
Brass fusion | BnecTawmin naTyHHbI cnias

Fusione alluminio cromato
Chromed aluminium fusion | XpoMvpoBaHHbIii attoM. criias
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Porte scorrevoli con telaio in alluminio moro brillantato, vetro riflettente
bronzo StopSol ed inserto maniglia in alluminio ALULIFE® bronzo.

Sliding doors with dark brown polished aluminium frame, reflective
bronze StopSol glass and bronze ALULIFE® aluminium insert.

PasaBuvkHble ABEpPW C pamon 13 BNecTAWEro afoMUHUS TEMHO-KO-
PUYHEBOIO LIBETA, OTPaXKaIOLLIMM CTeK/IOM StopSol 6poH30BOro LiBeTa
N Py4Kol co BcTasko 13 antoMuHusg ALULIFE® 6poHsoBoro LipeTa.
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Struttura in alluminio brillantato moro con vetro Dark Fumé, inserto
maniglia in fusione d’ottone cesellato a mano.

Brown polished aluminum frame with dark smoky glass, hand-finished
brass insert.

Kapkac 13 61ecTaLlero aftoM1MHNS TEMHO-KOPUYHEBOIO LIBETA C TEM-
HbIM AbIMYaTbIM CTEKJIOM U PYYKON CO BCTaBKOW U3 NIUTOWN NaTyHW C
PY4YHOW Pe3bboi.
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LA LUCE | LIGHT

Riflessi e luci giocano con i toni caldi dell’oro.
Attraversando 'inserto in onice bianco, la luce evidenzia la struttura oro
brillante e il vetro StopSol bronze.

Reflections and highlights play up the warm gold tones.
Light filtering through the white onyx insert accents the bright gold frame
and bronze StopSol glass.

OT6nEeCKM 1 CBET UrpatoT C TEMIbIMU OTTEHKaMM 3010Ta.
[Mpoxoas Yepes BCTaBKy 13 6E10ro oHVKCa, CBET NOAYEPKMBAET One-
CTSILLYIO 30JI0TYHO CTPYKTYPY 1 6poH30BOE CcTeks1o StopSol.
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DLESS ...

Il sistema di Boiserie Endless & caratterizzato da molteplici modularita
che permettono di arredare I'ambiente attraverso le eleganti finiture che
troviamo nella serie IANUS.

The Endless Boiserie system features a variety of modular options that
make it possible to furnish any space, using the elegant finishes avail-
able in the IANUS series.

Cuctema byasepun Endless oTavyaeTcst MHOXXECTBOM MOZY/bHbIX pe-
LLIEHWI, NMO3BONSIOLLYX CO34aBaTh MHTEPbEP, UCMOMb3Ys SNeraHTHbIe
oTAeNo4Hble NoKpbITUs cepum IANUS.

[HLONGHI
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Altezza pannello su misura
fino a cm 300

Cut to measure panel
height up to 300 cm

BbicoTa nanenn no
NHAOVBUAOYaNIbHOMY 3aKasy
0o 300 cm

A Fascia legno da fissare a muro
Wooden support to be mounted to the wall
[epeBsaHHas nnaHka, 3akpennsemas Ha cTeHe
B Cremagliera per fissaggio pannello
Panel joint trim
Penka ona kKpenneHns naHenn
C Terminale
End unit
KoHueBasi cekumst
D Pannello standard larghezza cm 90, possibile riduzione su misura
Standard panel width of 90 cm, can be custom cut to narrower widths
CraHpapTHas naHesb WmprHor 90 CM, BO3MOXXHO YMEHbLLIEHME MO 3aKady
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Boiserie | Byazepu

Scorrevole a scomparsa 1 anta con boiserie 1 lato
Single pocket door with boiserie on one side
1-cTBOpYaTas pasaBKHas ABEpb C YXOO4O0M B CTEHY C Byasepu ¢ 1 CTOPOHbI

Scorrevole a scomparsa 2 ante con boiserie 1 lato
Double pocket doors with boiserie on one side
2-cTBOpYaTas pasaBkHas ABepb C YXOLOM B CTEHY C Byadepn ¢ 1 CTOPOHbI

Porta battente con stipite standard, boiserie 1 lato
Hinged door with standard jamb, boiserie on one side
PacnaluHas asepb Co CTaHOaPTHbIM KOCSKOM C Byasepn C 1 CTOPOHbI

Porta con apertura a bilico bidirezionale e boiserie
Two-way bi-directional door with boiserie
MasTHVKOBast IBEPb C OTKPbLITUEM B [BYX HarnpaB/ieHsix ¢ Oyasepu

Pannello scorrevole e boiserie
Sliding panel with boiserie
PaspsumxHas naHenb n 6yazepu

[HLONGHI

w
a

IANUS






SNNVI






lanus scorrevole a scomparsa prevede |'adattamento su misura delle
ante ad ogni tipo di scorrimento interno al muro. Nel disegno IANUS
scorrevole a scomparsa a un anta con boiserie su i due lati.

lanus sliding pocket doors can be custom fitted to any type of internal
wall rail. Pictured is the IANUS single sliding pocket door with boiserie
on both sides.

PaszoBkHble OBepw lanus ¢ yxodoM B CTeHy MpedycMaTpuBaioT
afanTaumio CTBOPOK B COOTBETCTBUM C JIHOOLIM TUMOM BHYTPUCTEHHbIX
CUCTEM CKONbXXeHUs. Ha doTorpacum: 1-cTBopYaTas pasaBuxkHas
nBepb IANUS ¢ yxogom B CTeHy ¢ Byasepn C ABYX CTOPOH.

[HLONGHI
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LA MATERIA | MATERIALS

Rilievi e textures delle essenze dell’onice e della pelle, rendono il “tocca-
re” una piacevole e gratificante sensazione.

Nell'immagine: pannelli rivestiti in camoscio tortora e inserto maniglia in
marmo Frappuccino.

The relief patterns and textures of the wood, onyx and leather are an
invitation to “touch”, for a pleasant and rewarding sensation.

Pictured: panels upholstered with turtle dove suede and Frappuccino
marble handle insert.

PenbedHoCTb 1 TekcTypa AepeBa, OHUKCA U KOXKI AeNatoT NPUKOCHO-
BEHVIE MPUISITHLIM W XKENaHHbIM OLLYLLIEHUEM.

Ha cdoTorpadumn: naHenn, obutbie Cepo-6EXXEBON 3aMLLEN, C PYHKOI
€O BCTaBKOW 13 Mpamopa Frappuccino.
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CRISTAL RAIN s seromiss

Per il sistema lanus sono state sviluppate due decorazioni esclusive:
CRISTAL RAIN e SAYURI. Due creazioni uniche, che amplificano I'alto
contenuto decorativo e creano un valore aggiunto al sistema lanus.

Two exclusive decorative elements were created for the lanus system:
CRISTAL RAIN and SAYURI. These unique designs take decoration to
a new level and create added value for the lanus system.

Lnsa cuctembl lanus 6bimn pa3paboTaHbl ABa SKCK/O3VBHbIX AeKopa:
CRISTAL RAIN n SAYURI. [OBa yHMKasbHbIX TBOPEHUS, KOTOPbIE
YCUIIMBAIOT BbICOKOAEKOPATUBHBIA XapakTep cucTeMbl lanus 1 nod-
YEePKMBAaIOT €€ KpacoTy.
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S/ \Y U | 2 | Design Alessandro La Spada

Glamour senza ostentazioni, ma anche senza esitazioni o timidezze: Il
made in ltaly contemporaneo e cosmopolita.

Glamour without showing off, but also without uncertainty or timidity -
contemporary and cosmopolitan, clearly “Made in Italy”.

O4apoBaHre Be3 XBaCTOBCTBA, HO B TO e BpPeMs 6e3 COMHEHNI 1
CKPOMHOCTU: COBPEMEHHbIN 11 KOCMOMOJITUHECKNIA CTUb made in
italy.

[HLONGHI

N
Ay

IANUS






LA TECNOLOGIA | TECHNOLOGY

Affidabilita e funzionalita “user-friendly”, si percepiscono nella fluidita dei
movimenti, nel’accuratezza degli assemblaggi, nel sapiente accosta-
mento di materiali tecnologici a materiali naturali.

Reliability and “user-friendly” functionality can be seen in the smooth
movement, precision assembly, and skillful blending of technological
and natural materials.

HapgexxHocTb 1 ynobHas yHKUMOHAIbHOCTb YyBCTBYETCA B MiaB-
HOCTW [BVKEHWIA, B aKKypaTHOCTV MOHTaXKa, B YMESIOM COYeTaHun
TEXHOSIOMMYECKIIX 1 HaTypaslbHbIX MaTeprasios.

[HLONGHI
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Inserti maniglia | Handle inserts | Bctaskin pyukm

Camoscio cipria
Powder suede | Samwa upeTa nyapbl

Camoscio azzurro
Light blue suede | lony6as 3amiua

Camoscio tortora
Turtle dove suede | Cepo-6exxeBas 3amiua

Camoscio grigio
Grey suede | Cepas samiua

Camoscio testa di moro
Dark brown suede | TeMHO-KopUYHEBas 3amLa

Camoscio nero
Black suede | YepHas samiua

Pelle cat. "Supreme" latte
Cat. "Supreme" milk leather | Koxa kar. "Supreme" MoSIO4HOro LiBeTa

Pelle cat. "Supreme" sabbia
Cat. "Supreme" sand leather | Koxa kat. "Supreme" neco4Horo Lgeta

Pelle cat. "Supreme" sughero
Cat. "Supreme" cork leather | Koxa kar. "Supreme" npo6koBoro Lgeta

Pelle cat. "Supreme" mogano
Cat. "Supreme" mahogany leather | Koxa kaT. "Supreme" KpacHoe 0epeso

Pelle cat. "Supreme" castagno
Cat. "Supreme" chestnut leather | Koxa kar. "Supreme" KalLTaHoBOro Lgeta

Pelle cat. "Supreme" moro
Cat. "Supreme" dark brown leather | KopnuHesas koxa kar. "Supreme”

Pelle cat. "Lusso" bianca
Cat. "Lusso" white leather | Benas koxa kar. "Lusso"

Pelle cat. "Lusso" desert
Cat. "Lusso" desert leather | Koxa kaT. "Lusso" nycTbIHHOrO LiBeTa

Pelle cat. "Lusso" marrone
Cat. "Lusso" brown leather | KopuuHesas koxa kart. "Lusso"

Pelle cat. "Lusso" nera
Cat. "Lusso" black leather | HepHas koxa kar. "Lusso"

Marmo Calacatta Gold
Gold Calacatta marble | Mpamop Calacatta Gold

Marmo Frappuccino
Frappuccino marble | Mpamop Frappuccino

Marmo Port Black
Port Black marble | Mpamop Port Black

Onice bianco
White onyx | OHUKC 6enbiii

Onice Verde
Green onyx | OHIKC 3e/1eHbIi

ALULIFE® bronzo
Bronze ALULIFE® | ALULIFE® 6poHsa

ALULIFE® azzurro
Light blue ALULIFE® | Tony6oin ALULIFE®

Fusione ottone lucido
Brass fusion | BnecTawmin naTyHHbI cnias

Fusione alluminio cromato
Chromed aluminium fusion | XpoMvpoBaHHbIii oM. criias
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Polished aluminum frame with grey StopSol glass and light blue suede handle insert. |
Kapkac 13 6necTsLero afoM1HMS CO CTekIoM StopSol ceporo upeTa 1 pyyYkon Co BCTaBKOW 13 rolybom 3amLumn.



Stipite RELIEF
RELIEF jamb
Kocsik RELIEF
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Polished dark brown electrocolour aluminum frame with bronze StopSol glass and white onyx handle insert.
Kapkac 13 6necTalero aftoM1MHUS C TEMHO-KOPUYHEBOW 3/1EKTPOOKPACKOM CO CTEKTIOM StopSol BPOH30BOIro LIBETA U PYYKOWM CO BCTaBKOW 3 BE10ro OHMKCA.



Stipite IANUS FILOMURO
IANUS FILOMURQO jamb
Kocsk IANUS FILOMURO
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Doppia porta con struttura alluminio brillante, vetro canapa lucido € maniglia con inserto in camoscio tortora
Double door with polished aluminum frame, glossy canapa glass and turtle dove suede handle insert.
[BoiHas ABepb C KapKacoM 13 6AECTALLErO aIFOMUHNS, FISHLUEBBIM CTEKIIOM KOHOMISIHOIO LIBETA U PYHKOWN CO BCTABKOW 13 CEPO-OEXEBOM 3aMLLIN
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Porta con apertura a bilico bidirezionale
Bi-directional door
MasTHVKOBast IBEPb C OTKPbLITUEM B [BYX HarpaB/eHNsX
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Porta con vetro StopSol bronzo e struttura in alluminio elettrocolore moro brillante.
Door with bronze StopSol glass and dark brown electrocolour aluminum frame.
[Bepb co cTeknIoM StopSol BPOH30BOrO LBETA 1 KaPKACOM 13 BAECTALLErO a/IFOMUHNSA C TEMHO-KOPUYHEBOW S1EKTPOOKPACKOWN.
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Porta, con apertura a bilico bidirezionale e boiserie con decoro satinato
su specchio Cristal Rain fumé.

Bi-directional door and boiserie with satin decoration on Cristal Rain
smoky mirror.

MasTHIKOBas! ABePb C OTKPbLITMEM B ABYX HanpaBfieHnsx ¢ Oyasepu ¢
caTNHVPOBaHHbIM AEKOPOM Ha 3epkasie cristal rain gpiMyaToro ugeta.

[HLONGHI
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Design: Opera Work in Progress
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HEADLINE | serie 330

PERSONALMENTE PROGETTATO | PERSONALLY DESIGNED

“Headline” & una collezione di porte nata per superare i limiti comune-
mente imposti dalla produzione seriale. Non & un prodotto di massa
ed & molto vicino all’edizione limitata, una linea di alta gamma rivolta
ad un pubblico aggiornato e consapevole, in grado di leggere la cura
artigianale dei dettagli tipica del “made in ltaly” e, soprattutto, capace
di “scegliere”. Il vero protagonista € dunque I'acquirente, cioé colui che
attingendo alla ricca gamma di possibilita offerte dalla combinazione tra
decori esclusivi, essenze pregiate ed altri materiali quali acciaio e vetri,
diventa parte attiva nel processo creativo che portera alla definizione di
un suo stile unico e individuale: “Personally designed”

“Headline” is a collection of doors designed to overcome the limitations
imposed by mass production. Far from an ‘assembly line’ product, this
collection is much closer to a limited edition, a top-of-the-line serie for
the savvy client who appreciates the craftsmanship and detailing typical
of “made in ltaly” products, and above all, capable of making choices.
The client, rather than the product, is at the center of this collection:
selecting from the wide range of choices offered by the exclusive
decorations, the valuable woods, and other materials such as steel and
glass. The client actively participates into the creative process, leading
to the definition of a unique and personal style: “Personally designed”.

Konnekups asepent Headline cosnaHa, 4Tobbl 060MTU OrpaHnYeHus,
00bIMHO HakafplBaeMble CEPUMHLIM MPOV3BOACTBOM. JTO He Mac-
coBasi MPOAYKLIMS, OHa CKopee BIIKE K MPOLYKLMM OrpPaHNYeHHOro
TUpaka. STa KOMMEKLMS BbICOKOrO YPOBHS Oblna 3adymaHa [Ans co-
BPEMEHHbIX JOAEN, YMEKOLIMX LIEHUTb CBOWCTBEHHbIE UTASIbSHCKOMY
NPON3BOACTBY BbICOKOE KAYECTBO M aKKypaTHOCTb 06paboTKM AeTasen
1, CaMOe rNaBHoe, YMEIOLLVX «BblovpaTb». TakM 06pa3oM, riaBHbIM
OEVCTBYIOLLIM IMLOM CTaHOBUTCS MOKyMaTe b, KOTOPbIN, Bblibupas 13
boraTenLLero accCopTUMEHTa BO3MOXKHbIX KOMOUHALIM 3KCKITHO3UBHbIX
[JeKopaTuBHbIX AeTanel, LeHHbIX Nopod Aepesa 1 Opyrnx MaTepua-
JI0B, TaKMX Kak CTallb 1 CTEKIIO, CaM MPUHVMAET akTUBHOE y4acTie B
TBOPYECKOM MPOLIECCE, PE3YILTATOM KOTOPOro CTAHOBUTCS CO3daHue
CBOEro Cob6CTBEHHOro 1 HenoBTopuMoro cTuns «Personally designed».
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Il programma Headline nasce e si sviluppa sull’utilizzo di materiali pre-
giati e decori esclusivi che, liberamente abbinabili tra loro, consentono
infinite combinazioni estetiche.

Il sistema, inoltre, viene proposto in due varianti: con fascia centrale o
lastra intera.

The Headline collection-evelves through the use of fine materials and
exclusive details, which can be combined as desired teyproduce an
infinite number of aesthetic combinations.

In addition, the system comes in two different variations: with a central
stripe panel or a full sheet panel.

The “Headline” collection evolves through the use of precgious|materials
and_exclusive decorative details. Freely combined, they |offer infinite
aesthetic possibilities:

Kpome TOro, cuctema npenfiaraetcs B ABYX BapriaHTax-C LieHTpa b-
HOW NMOJSIOCON UM C LieNIbHbIM MOSIOTHOM.

[HLONGHI
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Natural aluminum frame with neutral frosted glass with polished steel stripe.
Kapkac 13 antoM1HNS HaTypasibHOMO LBETA C TPaBMEHbIM CTEKIIOM HEMTPaIbHOrO LBETA 1 MOOCON U3 MSHLEBOW CTanu.
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v | E N N / \ Design: Opera Work in Progress

Il decoro, espressamente disegnato per “Headline”, & ottenuto con la
parziale satinatura del vetro.

E disponibile nella versione Specchio Bronzo e Fumé oppure nei colori:
bianco, canapa, corda, tortora, moka, grigio cemento, grigio ardesia e
nero.

The decorative detail, especially designed for “Headline”, is obtained by
partial frosting of the glass.

It is available in versions Bronze Mirror and Smoky or in the following
colours: white, canapa, rope, turtle dove, moka, cement grey, slate grey
and black.

[exkop, cospaHHbIi cneupanbHO ana cuctembl Headline, nonydeH
nyTem 4acTUYHOrO CaTUHMPOBaHKA CTeK/1a.

Bo3moxxHble BapuaHTbl: OPOH30BOE U AblMYaTOe 3epKasio Wan cre-
oyloume ugeta: 6enbiil, KOHOMMSHbBIN, XOJLLOBbIN, CEpPO-6eXEBbIN,
MOKKO, CEpbIV LIEMEHT, CUHEBATO-CEPbIN U YEPHDBIN.

[HLONGHI
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Dark brown aluminum frame with bronze StopSol glass and Vienna mirror for the stripe.
Kapkac 13 antoMm1HNS TEMHO-KOPUYHEBOO LIBETA CO CTEKIOM StopSol 6pOH30BOro LBETA 1 3epKasibHOM nonocoin Vienna.
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ART

Le forme sporgendo dal piano di fondo si identificano in un tradizionale
bassorilievo, espressione di arte, cultura e classicita.
Realizzazione eseguita artigianalmente in gesso.

The figures that protrude from the bottom are inspired by traditional
bas-relief, an expression of art, culture and classicism.
Hand crafted plaster.

DopMbI, BbICTYMNaKOLLME Haf, MIOCKOCTLIO (hoHa, YNoaobnsoTCst 0bbly-
HoMy Bapenbedy, BbIpaXKEHUIO CKYCCTBA, KY/IbTYPbl 1 KIaCCUHYECKOro
ctung. PyyHas paboTa ¢ MCnob30BaHNEM runca.

[HLONGHI
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Headline, oltre a tutti i possibili abbinamenti tra vetri colorati, vetri con gli
esclusivi decori, essenze, acciaio e specchio, offre anche la soluzione
con i pannelli in pelle.

Le pelli, impreziosite da cuciture realizzate artigianalmente, sono dispo-
nibili nei colori a campionario.

In addition to the many combinations of tinted glasses, decorated
glasses, wood finishes, steel, and mirror, Headline is also available with
leather-upholstered panels.

The leather features hand stitching, in the sample colors.

Kpome BCEBO3MOXXHbIX KOMOUHALIA LIBETHOMO CTEK/a, CTEKI1a C 3KC-
KIIO3MBHBIM 1EKOPOM, PasinyHbIX NOPOL, AepeBa, CTam U 3epkan B
Konnekumn Headline ncnonb3ytoTcs Takxe KoXKaHble NaHenu ¢ oTaen-
KOW 13 LUBOB, BbIMOIHEHHbIX HALLVIMW MacTEepamu.

Bbl MOXXeTe BblbpaTh 060V LUBET KOXM 13 Habopa 06pasLIoB.

[HLONGHI
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La porta battente, priva di stipiti visibili, disegna nitide campiture sulla
parete, senza turbarne la continuita della superficie.

The swing door, with no visible jambs, traces sharp outlines on the wall
without disrupting its surface continuity.

PacnaluHas nBepb 6e3 BUOMMbIX 3NIEMEHTOB KOCSIKOB BblHep4BaeT Ha
CTeHe YeTKne NnHnn, He HapyLlasd LUesIoOCTHOCTb NOBEPXHOCTU.

[HLONGHI
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EDIZIONE LIMITATA AD UN ESEMPLARE: IL TUO | LIMITED EDITION, ONE PIECE ONLY: YOURS

La porta a battente o i pannelli scorrevoli diventano protagonisti nei
progetti dell’habitat contemporaneo.

The traditional door or sliding panels take center stage in modern living
projects.

OrPAHNYEHHBIN BbINYCK B OHOM 3K3EMIMJIAPE: TBOEM
PacnaliHasa nsepb vav pasaBupkHble NaHes i CTaHOBATCH OCHOBHbIMY
[ENCTBYIOLLVIMU INLAMIN MPOEKTOB COBPEMEHHOIO XKLL,

[HLONGHI
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Stipite MINI
MINI jamb
Kocsak MINI

Kit guarnitura per stipite MINI
MINI kit for door frame gasket
KomnnekT otaenku ona kocska MINI

[HLONGHI
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Stipite BASIC
BASIC jamb
Kocsk BASIC

[HLONGHI
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“Custom made” esprime la possibilita, offerta all’acquirente dalla
collezione “Headline”, di combinare, secondo la propria sensibilita e il
proprio gusto, materiali particolari ed esclusivi che rendono la porta un
elemento protagonista dell’arredamento.

“Custom made” refers to the opportunity for buyers of the “Headline”
collection to express their own personal taste and skill in combining
the special, exclusive materials which cast the door in a starring role in
home interior design.

«/13rotoBnenHre No nMHavBMayanbHOMY 3akagdy». Konnekums Headline
NpenoCTaBsSeT CBOMM MOKyMNaTesiM BO3MOXHOCTb KOMOWHMPOBaTb
Nno COOCTBEHHOMY BKYCY HEOObIYHbIE U SKCKIIO3VBHbIE MaTepuarb,
onarogapst KOTOPbIM [OBEPb CTAHOBUTCS BaXKHEMLLMM  3/1EMEHTOM
VHTEpbepa.

[HLONGHI
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Wood panels | JepeBaHHbIe naHeu

Pannello: EcowWood ebano
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: EcoWood ebony
Central stripe: satin bronze steel

MaHenb: EcoWood s6eHoBOe AepeBo

LleHTpanbHas nonoca: MaToBas
BOPOH3MPOBaHHas CTaslb

Pannello: EcoWood rovere moro
Fascia centrale: vetro moka

Panel: EcoWood dark brown oak
Central stripe: moka glass

Manensb: EcoWood TemMHo-kopu4HeBbI fyo
LleHTpanbHas nosioca: CTexso LBeTa MOKKO

Pannello: EcoWood noce Canaletto
Panel: EcoWood Canaletto walnut

[MaHenb: EcoWood opex Canaletto
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Pannello: EcoWood ebano
Fascia centrale: Suede testa di moro

Panel: Ecowood ebony
Central stripe: dark brown suede

MaHenb: EcoWood 36eHoBOE OepeBo
LleHTpanbHas nosoca: TeMHO-KopuiHeBasa samiiia

Pannello: EcoWood rovere moro
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: EcoWood dark brown oak
Central stripe: satin bronze steel

[MNaHenb: EcoWood TeMHo-kopniHeBbI ay6
LleHTpanbHas nonoca: mMatosas
OPOH3MPOBaHHAsA CTasb

Pannello: EcoWood Canaletto
Fascia centrale: Suede tortora

Panel: EcoWood Canaletto walnut
Central stripe: turtle dove suede

[MaHenb: EcoWood opex Canaletto
LleHTpanbHas nonoca: cepo-6exesas 3amLLa



Panels with reflective glass | MaHenu ns oTparkaroLLero ctekna

Pannello: vetro StopSol bronzo
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: bronze StopSol glass
Central stripe: satin bronze steel

MaHenb: cTekno StopSol 6poH30B0E
LleHTpanbHas nonoca: MaToBast
OPOH3MPOBaHHasA CTaslb

Pannello: vetro StopSol grey
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: StopSol grey glass
Central stripe: satin bronze steel

Marenb: cTekno StopSol cepoe
LleHTpanbHasa nonoca: matosas
OPOH3MPOBaHHas CTaslb

Pannello: Vienna specchio bronzo
Fascia centrale: specchio acidato bronzo

Panel: bronze Vienna mirror
Central stripe: frosted bronze mirror

[NaHenb: 6poH30BOE 3epkaso Vienna

LleHTpanbHaa nosoca: TpasneHoe
BPOH30BOE 3EpKaso
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Pannello: vetro StopSol bronzo
Fascia centrale: Vienna specchio bronzo

Panel: bronze StopSol glass
Central stripe: bronze Vienna mirror

MaHenb: cTekno StopSol 6poH30BOE
LleHTpanbHasa nonoca: 6poH30B0E 3epkasio Vienna

Pannello: vetro StopSol grey
Fascia centrale: Vienna specchio fume

Panel: StopSol grey glass
Central stripe: Vienna mirror smoky

MaHenb: cTekno StopSol cepoe
LleHTpanbHas nonoca: apimyatoe 3epkasio Vienna

Pannello: Vienna specchio fume
Fascia centrale: specchio fume

Panel: Vienna mirror smoky
Central stripe: mirror smoky

[NaHenb: apimyaToe 3epkasio Vienna
LleHTpanbHas nonoca: gsiMyaToe 3epkasno

HEADLINE



Panels in glossy tempered glass | NaHenn ns sakaneHHoro risHLEBOro cTexkna

Pannello: vetro bianco
Fascia centrale: acciaio lucido

Panel: white glass
Central stripe: polished steel

[NaHenb: 6enoe cTekno
LleHTpanbHasa nonoca: rnsHUesas cTasb

Pannello: vetro corda
Fascia centrale: pelle cat. Deluxe
Cocco brown

Panel: rope glass

Central stripe: cat. Deluxe Cocco
brown leather

MaHenb: CTEKIO XOMLWOBOrO LiBeTa

LleHTpanbHas nonoca: KopuyHeBas
koxa kaTt. Deluxe Cocco

Pannello: vetro moka
Panel: moka glass

[MaHenb: cTekno LBETa MOKKO
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Pannello: vetro canapa
Panel: canapa glass

MNaHenb: CTEKIO KOHOMISIHOrO uBera

Pannello: vetro tortora
Fascia centrale: Suede tortora

Panel: turtle dove glass
Central stripe: turtle dove suede

MaHenb: cepo-HexxeBoe CTeK0
LleHTpanbHasa nonoca: cepo-bexxesas 3amiua

Pannello: vetro nero
Fascia centrale: EcoWood ebano

Panel: black glass
Central stripe: EcoWood ebony

[TaHenb: YepHoe CTeK10
LleHTpaneHas nonoca: EcoWood a6eHoBOE AepeBo



Panels in lacquered Vienna decorated glass | MaHenn 13 okpalleHHOro cTekna ¢ gekopom Vienna

Pannello: vetro bianco Vienna
Panel: white Vienna glass

[NaHenb: 6enoe cteksno Vienna

Pannello: vetro moka Vienna
Fascia centrale: vetro moka

Panel: Vienna moka glass
Central stripe: glossy moka glass

[NaHenb: CTEKIO LBETa MOKKO Vienna
LleHTpanbHas nonoca: CTeKs1o LBETa MOKKO

Pannello: vetro nero Vienna
Fascia centrale: vetro nero

Panel: black Vienna glass
Central stripe: glossy black glass

[MaHenb: YepHoe cTekno Vienna
LleHTpanbHas nonoca: YepHoe CTEKI10
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Pannello: vetro bianco Vienna
Fascia centrale: acciaio lucido

Panel: white Vienna glass
Central stripe: polished steel

MaHenb: 6enoe crekno Vienna
LleHTpanbHas nosnoca: rnsHUeBas cTab

Pannello: vetro moka Vienna
Fascia centrale: EcoWood rovere moro

Panel: moka Vienna glass
Central stripe: EcoWood dark brown oak

[aHenb: cTekno uBeTa MOKKo Vienna

LleHTpanbHasa nonoca: Ecowood
TeMHO-KOpUYHEBLIV [iyD

Pannello: vetro nero Vienna
Panel: black Vienna glass

MaHenb: YepHoe cTekso Vienna

HEADLINE



Pannello: vetro bianco.
Fascia centrale: vetro bianco Vienna

Panel: white glass
Central stripe: white Vienna glass

MaHenb: 6enoe CTeks1o
LleHTpanbHas nonoca: 6en1oe CTek1o
Vienna

Pannello: vetro corda
Fascia centrale: vetro corda Vienna

Panel: rope glass
Central stripe: rope Vienna glass

[NaHenb: CTEKNO XOMLLOBOro LBeTa
LleHTpanbHas mosoca: CTeKIO XOMLLIOBO-
ro yseta Vienna

Pannello: vetro nero
Fascia centrale: vetro nero Vienna

Panel: black glass
Central stripe: black Vienna glass

[aHenb: YepHOe CTEKIIO
LleHTpanbHas nonoca: YepHoe CTeK0
Vienna
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Panels in glossy tempered glass — Vienna stripe | MaHenu 13 3akaneHHoro rngHLeBoro ctekna — nosoca Vienna

Pannello: vetro canapa
Fascia centrale: vetro canapa Vienna

Panel: canapa glass
Central stripe: canapa Vienna glass

[laHenb: CTEKIO KOHOMISHOMO LiBETa
LleHTpanbHas nosoca: CTEKI0 KOHOMAS-
Horo ugeTa Vienna

Pannello: vetro moka
Fascia centrale: vetro moka Vienna

Panel: moka glass
Central stripe: moka Vienna glass

[laHenb: CcTeko upeTa MOKKO
LleHTpanbHas nonoca: CTekno LpeTa
MOKKO Vienna



Decorative Art stripe | [lekopaTieHas nonoca Art

Pannello: vetro bianco
Fascia centrale: Art bianco

Panel: white glass
Central stripe: white Art

MaHenb: 6enoe cTekno
LleHTpanbHasa nonoca: Art 6enoro Lgeta

Pannello: vetro acidato neutro
Fascia centrale: Art bianco

Panel: neutral frosted glass
Central stripe: white Art

MaHenb: TpaBneHoe CTEKII0 HerTpasib-
HOro LBeTa
LleHTpanbHasa nonoca: Art 6enoro Lgeta

Pannello: Pelle Cat. Lusso bianco
Fascia centrale: Art bianco

Panel: cat. Lusso white leather
Central stripe: white Art

[NaHenb: Koxa KaT. Lusso 6e1oro upeta
LleHTpaneHasa nonoca: Art 6enoro Leta
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Pannello: Vetro StopSol bronzo
Fascia centrale: Art bronzo

Panel: bronze StopSol glass
Central stripe: bronze Art

MaHenb: Ctekno StopSol 6poH30BOro LiBETa
LleHTpanbHasa nonoca: Art 6poH30BOMO LiBETA

Pannello: vetro acidato bronzo
Fascia centrale: Art bronzo

Panel: bronze frosted glass
Central stripe: bronze Art

lMaHesb: TPaBMeHoe CTEKIO GPOH30BOrO LBEeTa

LleHTpanbHas nonoca: Art 6poH30BOro LseTa

Pannello: EcowWood ebano
Fascia centrale: Art bronzo

Panel: EcoWood ebony
Central stripe: bronze Art

MaHenb: EcoWood abeHoBoOe AepeBo
LleHTpanbHas nonoca: Art 6GpoH30BOro LiBeTa

HEADLINE



Panels in frosted glass | MaHenn 13 TpaBneHoro cTexkna

Pannello: acidato neutro
Fascia centrale: acciaio lucido

Panel: neutral frosted glass
Central stripe: polished steel

[NaHenb: TpaBNeHoe HeNTpabHOE CTEKIIO
LleHTpanbHas nonoca: rnsHuesas ctanb

Pannello: acidato grigio
Fascia centrale: vetro nero lucido

Panel: frosted grey
Central stripe: glossy black glass

MaHenb: TpaBneHoe cepoe CTEKII0
LleHTpanbHasa nonoca: 61ecTslLee YepHOe CTEKIIO

Pannello: acidato bronzo
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: frosted bronze
Central stripe: satin bronze steel

MaHesb: TPaB/IEHOE CTEKIIO GPOH30BOIO LIBeTa

LleHTpanbHasa nonoca: marosas
OpoH3VpOoBaHHas cTaslb
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Leather panels | KoxkaHble naHenv

Pannello: pelle cat. Deluxe Cocco sabbia
Panel: cat. Deluxe Cocco sand leather

[MNaHenb: koxa kaT. Deluxe Cocco
MEeCOYHOrO LiBeTa

Pannello: pelle cat. Supreme castagno
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: leather cat. Supreme in chestnut
Central stripe: satin bronze steel

MaHenb: Koxxa kaT. Supreme
KalLTaHOBOrO LiBeTa
LleHTpanbHas nonoca: matosas
OpOoH3MPOoBaHHasA cTaslb

Pannello: pelle cat. Lusso nero
Fascia centrale: vetro nero

Panel: cat. Lusso black leather
Central stripe: black glass

[NaHenb: koxa KaT. Lusso 4YepHOro ugeta
LleHTpanbHas nonoca: YepHoe CTeKI10
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Pannello: pelle cat Deluxe Cocco brown
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: cat. Deluxe Cocco brown leather
Central stripe: satin bronze steel

[MaHenb: koxa kaT. Deluxe Cocco
KOPUYHEBOIO LiBETA

LleHTpanbHasa nonoca: matoBas
OPOH3MPOBaHHasA CTaulb

Pannello: pelle cat. Supreme sabbia
Fascia centrale: acciaio bronzo satinato

Panel: leather cat. Supreme in sand
Central stripe: satin bronze steel

MaHenb: Koxa kaT. Supreme
Meco4Horo LgeTa

LleHTpanbHas nonoca: matosas
OpoH3MpoBaHHas cTasb

Pannello: pelle cat. Lusso bianco
Panel: cat. Lusso white leather

MaHenb: Koxa KaT. Lusso 6enoro upeta

HEADLINE
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WALL-UP | serie 348

PLUS ESCLUSIVO | EXCLUSIVE PLUS

Wall-up & una collezione di porte scorrevoli con un plus esclusivo: il
sistema di scorrimento, coperto da brevetto, & totalmente inglobato
nell’anta. Le porte, fissabili a parete o a pavimento, si muovono silen-
ziosamente dando la sensazione di fluttuare in totale assenza di binari
0 guide visibili.

Wall up is a collection of sliding panels with an exclusive plus: the
patented sliding system is completely incorporated into the panel. The
doors, which can be wall or floor mounted, glide silently, for a floating
sensation without visible rails or guides.

SKCKJTKO3VBHOE MPEMMYLLIECTBO

Wall-up — 370 KOMNekumst pasaBybKHbIX OBEPEN, VMEHOLUMX NCKITHO-
yMTeNbHOE MPEeUMYLLIECTBO: 3anaTeHTOBaHHas pasaBhkHas cuctema
MOJIHOCTBIO CKPbITa B ABEPHOM MOMOTHE. [BEpU C KPEMIEHNEM K CTe-
He 1V K Nosny ABWKYTCS BeCLIyMHO, NPy 9TOM CO30a6eTCA OLLyLLIEHNe,
YTO ABVPKEHME MPOUCXOAMT MPW MOJSIHOM OTCYTCTBUM BUOVMbIX PEbC
VN HaNPaBASOLLNX.

[HLONGHI
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Thermo smoked oak, lacquered carved larch | can be customized by
applying panels in various finishes | white polyester.

3akonyeHbli TepMoay6 | CTPYKTypHas NMCTBEHHNLA C JTaKOBbIM MOKPbI-
TeM | BOBMOXKHOCTb UCMO/Ib30BaHNA MaTepraios
C pasnnYHoM OTAENKON | 6esbii nonmacTep.

Thermo smoked oak | lacquered carved larch | white polyester.

3akonueHbii TepmMoay6 | CTPYKTypHast IMCTBEHHNLA C JTaKOBbIM MOKPbI-
Tem | Genblii NONaCTEp.

WALL-UP






RETRO | BACK | SAQHSAS1 CTOPOHA
Retro con maniglia “Touch-in” cromata lucida.

Back with polished chrome “Touch-in” handle.

3agHaa CTopoHa ¢ pyykon “Touch-in” ¢ OTAENKOW MSHLUEBBIA XPOM.

h 275
v

‘Maxom 275

—93/103/113 —

WALL-UP
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FRONTE | FRONT | JIMLLEBAS1 CTOPOHA

Il pannello ¢ rivestito in rovere trattato termicamente “rovere thermo-
smoked”. Lo specchio applicato sulla parte frontale & in finitura bronzo.
| profili verticali sono in alluminio con finitura in “elettrocolore moro
brillante”.

The door is covered in thermo smoked oak. The mirror applied on the
front has bronze finish. The vertical trim is in aluminum with “glossy dark
brown electrocolour” finish.

[NaHenb NoKpbITa WNOHOM Ayba, NoABeprerocs TePMUHECKOM 06-
paboTKe — «3aKkon4yeHbIi Tepmoay6». Ha nmueBor CTOpoHe UCMNob3y-
eTCH 3epKasio ¢ 6POH30BON OTAENKOW. BepTukanbHble Npodunnn Bbi-
MOJIHEHb! N3 aMtOMVHKSA C OTAENKON «6/ecTallas TeMHO-KopuiHeBast
3J1IEKTPOOKPACKa>.

h 275
v

Maxom 275

—93/103/113 -
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End trim and finishes | KoHLeBble Npodvnn 1 BapnaHTbl OTAENKM

Elettrocolore Elettrocolore Verniciato opaco

moro brillante mOoro opaco come pannello
Alluminio brillante

Bright electrocolour Matt electrocolour Matte lacquered,

dark brown Bright aluminum dark brown same color as panel

AMOMUHUIA KOPUYHEBbIN ASOMVHNN ANOMUHUIA KOPUYHEBBII MatoBas okpacka

6necTawmmn 6NecTSLWMIA MaTOBbI (kaKk y naHenen)

Rovere thermo
Thermo smoked oak

Tepmopayb
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Lacquered carved larch | CTpyKTypHas IMCTBEHHULA C JTAaKOBbIM NOKPbITVEM

Bianco
White

Benbi

Corda
Rope

XOonuoBbIi

Grigio cemento
Cement grey

CepbIt LEMEHT
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Nero
Black

YepHbIn

Tortora
Turtle dove

Cepo-6exxeBbiii

Grigio ardesia
Slate grey

CuHeBaTO-Cepbin

Canapa
Canapa

KoHonnsHbIn

Moka
Moka

Mokko

Colore RAL
a richiesta

RAL colour
on request

LiBeT RAL no
3anpocy

WALL-UP



Glossy polyester | FnaHLEBbIN NONMacTep

Bianco Nero
White Black
Benbiin YepHblI
Canapa Corda
Canapa Rope
KoHoMsgHbIN XOonNLwoBbIN
Colore RAL

a richiesta

RAL colour

on request

LIBeT RAL no

3anpocy
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Application only on front - mirrors | JononHWTeNbHble BapuiaHTbl OTASIKW TOMbKO Ha NMLEBON CTOPOHE — 3epKara

Specchio naturale

Specchio bronzo
Natural mirror

Bronzed mirror
HatypanbHoe

3epKasio BpoH30BOE 3epKasio

Specchio blu
Blue mirror

CuHee 3epkasio

Specchio fume
Smoky mirror

[biMyaToe 3epkasno
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Applications only on front — suede and leather | JJononH1TebHbIe BapUaHTbl OTAENKN TOSIbKO Ha IMLEBOM CTOPOHE — KoXKa 1 3amLLa

Cipria - "Suede" Azzurro - "Suede" Grigio - "Suede"
Powder - "Suede" Light blue "Suede" Grey - "Suede"
LiBeTa nygpsbl - "Suede” [ony6as - "Suede” Cepas - "Suede"

Desert - "Lusso"

Bianco - "Lusso" Marrone - "Lusso"
Desert - "Lusso"

White - "Lusso" Brown - "Lusso"
CBeTn0-neco4vHas

Benag - "Lusso" "Lusso" KopuyHesas - "Lusso"

Latte - "Supreme" Sabbia - "Supreme" Sughero - "Supreme”

Milk - "Supreme" Sand - "Supreme" Cork - "Supreme"

MonoyHbI - "Supreme” [TecouHbIn - "Supreme” [Mpobka - "Supreme”
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Tortora - "Suede"
Turtle dove - "Suede"

Cepo-bexeBas - "Suede”

Nero - "Lusso"
Black - "Lusso"

YepHas - "Lusso"

Mogano - "Supreme"
Mahogany - "Supreme"

KpacHoe nepeBo -
"Supreme"
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Testa di moro -
"Suede”

Dark brown - "Suede"

TeMHO-KopUYHeEBas -
"Suede”

Castagno - "Supreme"
Chestnut - "Supreme"

KawTaHoBbI - "Supreme”

Nero - "Suede"
Black - "Suede"

YepHas - "Suede"

Moro - "Supreme"

Dark brown -
"Supreme"

KopnyHeBbIl -
"Supreme"

WALL-UP






ROVERE ThermoO mmsime

Il trattamento termico del legno € un procedimento ad alto contenuto
tecnologico che consiste nel riscaldare il legno per modificarne le carat-
teristiche chimico-meccaniche.

The thermal treatment used for the wood is a highly technological
process, which involves heating the wood to modify its chemical and
mechanical properties.

TepmooGpaboTka aepesa MpefcTaBnaeT co6ol BbICOKOTEXHOMOM Y-
HbI1 MPOLIECC, MPeayCMaTPVBAIOLLMIA Harpes Aepesa /1 VBMEHEeHNs!
€0 XMMUYECKIMX 1 MEXaHUYECKIX CBOMCTB.
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Un’importante aspetto del brevetto WALL-UP riguarda la possibilita di
utilizzare i sistemi di scorrimento pavimento/parete o pavimento/soffitto,
nel secondo caso si possono realizzare porte alte fino a filo soffitto.

A key element of the WALL-UP patent concerns the possibility of using
the floor/wall or floor/ceiling sliding system, in the latter case doors may
be flush with ceiling height.

BaxxHbiM acnektom nateHta WALL-UP aBnsetca BO3MOXHOCTb WC-
MoJIb30BaHVSA CUCTEM CKOJIBXKEHUS MOJ/CTEHA UM MOJ/NOTONOK; BO
BTOPOM Cfly4ae BO3MOXXHO N3roTOB/IEHNE BbICOKMX ABEPEN 00 YPOBHS
noToska.

ELONGHI
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L/ \l 2 | C E Larch | JicTBeHHMLA

Larice scolpito laccato con venature in rilievo.
Lacquered carved larch with grain in relief

CTpyKTypHas NMCTBEHHWLA C J1aKOBbIM MOKPBITMEM W PenbetHOM
TEKCTYPOWA.

[HLONGHI
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A_End trim/handle

B:Polished chrome “Touch-in” flush handle
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Suede

L’ampia gamma di finiture e la possibilita di realizzazione “su misura”,
rendono WALL-UP una porta protagonista di un concept abitativo.

The wide range of finishes and the fact it can be “customized” make
WALL-UP the star player in a home concept.

Bnarogaps WMPOKOW raMmme OTAENOK 1 BO3MOXHOCTU N3roTOB/EHUS
no nHavemayanbHoMy 3akady WALL-UP cTaHoBUTCS rnaBHbIM Oen-
CTBYIOLLIM 3NIEMEHTOM B KOHUEMLMM XKMIOrO MOMELLIEHUS.

[HLONGHI
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Singola a parete
Wall mounted single door
OpvHapHas ABepb C KPeneHem K CTeHe

ELONGHI



Singola a pavimento
Floor mounted single door

OnnHapHasa ABepb C KpenaeHnem K nony

ELONGHI

WALL-UP



Doppia a parete
Wall mounted double door
[BoiHas OBepb C KpemnieHeM K cTeHe
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Doppia a pavimento
Floor mounted double door

[BoiiHas ABepb C KPennieHuem K rnosy
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Ls
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Design: Enrico Cattaneo
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WAVE | serie 345

STUDIO APPROFONDITO | DETAILED STUDY

Grande eleganza di gusto, attenzione alla funzione, ampia gamma di
finiture, realizzazione su misura: questa ¢ la ricetta vincente di WAVE.
Apperentemente semplice, ma complessa nello studio approfondito
dei profili d’alluminio che consentono la complanarita a stipite e parete:
apertura a spingere verso 'interno del locale, e a tirare, verso I'esterno;
ricercata nell’esclusivo design della maniglia, espressamente realizzata
per WAVE, che definisce il progetto con un dettaglio identificativo.

La serratura & magnetica con chiusura a nottolino.

Sublimely elegant taste, function-centred design, a wide range of
finishes, custom built to order: this is the winning recipe for WAVE.
Simple in appearance, but actually the result of in-depth research into
the design of aluminium profiles which allow the jamb to rest flush with
the wall: the doors pushes to open towards the inside of the room and
pulls towards the outside. The handle, exclusively designed for WAVE, is
the unique element that defines the project with a mark of identification.
The lock is magnetic with a privacy latch closure.

/13bICKkaHHast 3NeraHTHOCTb, BHUMaHNE (OYHKLMOHANBHOCTH, LUMPOKWIA
OVanasoH OTAENKN, BbINOHEHVE MO pas3Mepam, - BOT BbIUMPbILLHBIV
peuent WAVE.

KaxxyLeecs NpoCTbIM peLLeHNe OKa3blBaeTCsl Ha CamMOM Aene COX-
HbIM B MfiaHe ryboKoro BHAMaHVs, yOeNeHHOro amtoMUHUEBBIM MPO-
urnsgm, obecneumBatoLLIM KOMMIaHaPHOCTb Y HASIMYHVIKA U CTEHbI: OT-
KpbITE OT cebs BHYTPb NOMELLIEHVS 1 Ha CEOS HAPYKY. VI3bICKAaHHOCTb
nPUOAET VCKIUUTENBbHBIM AN3aH PYYKM, CheunanbHO CO34aHHON
ons WAVE, cospatollen ons aToro npoekTa OT/INHUTENBbHYIO OeTaslb.
3aMOK MarHUTHbIN C 3aLLenkown.
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Stipite WAVE a spingere Stipite WAVE a tirare
Push WAVE jamb Pull WAVE jamb
Kocsak WAVE ot cebs Kocsk WAVE Ha cebst

ELONGHI

1

D
[0¢]



Stipite FILOMURO WAVE a spingere
Push FILOMURO WAVE jamb
Kocsak FILOMURO WAVE ot cebs

Stipite FILOMURO WAVE a tirare
Pull FILOMURO WAVE jamb
Kocsk FILOMURO WAVE Ha cebs

[HLONGHI
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La maniglia & realizzata in esclusiva ed & abbinata alla tecnologica ser-
ratura magnetica con chiusura a nottolino.

The handle is made exclusively for this product, and is paired with the
technological magnetic lock with privacy latch.

P)/LIKa BbIMNOJIHEHA OKCKJTKO3VMBHO /14 9TOrO rnpoekTa n NCnonb3yeTcy
BMECTE C BbICOKOTEXHOIOMYHBIM MarHUTHBIM 3aMKOM C 3alLLeSIKON.

[HLONGHI
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WAVE SCORREVOLE A SCOMPARSA | WAVE SLIDING POCKET DOOR

Il sistema WAVE realizzato “su misura” consente I'adattabilita a qualsiasi
tipologia di cassonetto per porte a scomparsa.

The “custom” WAVE system makes it possible to fit pocket doors to any
type of wall compartment.

PASOBVKHAA OBEPL WAVE C YXOLOM B CTEHY
Cuctema WAVE, wnsroTtaBnveaemas no VHOMBWOYa/IbHOMY 3akaay,
aganTupyeTcs K Ito6oMy TUMy HULIK AN ABEPEN C YXOOO0M B CTEHY.

[HLONGHI
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WAVE TINTA UNITA | PLAIN WAVE

Tra le sofisticate e pregiate finiture LONGHI spicca, per la sua elevata
qualita, il vetro stratificato opaco: un'eccellente omogeneita estetica
unita a una grana morbida e vellutata al tatto.

La vasta gamma delle laccature a campionario, applicabili anche alle
strutture, offre la possibilia di creare la porta anche in tinta unita!

Among LONGHI'S exclusive and sophisticated finishes, matt layered
glass stands out for its high quality: a superbly uniform look combined
with a soft grain, silky feel.
The wide range of lacquers in our collection of finishes can also be
used for the structures, which makes it possible to create doors finished
entirely in one colour only!

Cpeon ueHHol n3bickaHHon oTaenkn LONGHI BbICOKMM Ka4ecTBOM
OCOBEHHO BbIOENSETCH MaTOBOE MHOFOC/IOMHOE CTEKJI0, XapakTe-
PU3YIOLLIEECST BbICOYAMLLIEN SCTETUHECKON OOHOPOAHOCTBIO 1 MSArKOWM
6apxaTnCTON TEKCTYPON.

LLInpoknii accopTUMEHT NakoBOW OTAENKN MO Habopy 0bpasLoB, KO-
TOopas MOXET UCNONb30BATLCA 1 AN KapKacoB, MO3BONSET CO34aBaTb
N OOHOTOHHbIE ABepw!

Bianco
White | Benbiii

Canapa
Canapa | KoHonnsHbii

Corda
Rope | Xonuiosbiii

Tortora
Turtle dove | Cepo-6exxeBblit

Moka
Moka | Mokko

Grigio cemento
Cement grey | Cepblii LleMeHT

Grigio ardesia
Slate grey | CuHesaTo-cepbilt

Nero
Black | YepHblin
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Design: Enrico Cattaneo
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CRISTAL | serie 350

ESCLUSIVO ELEMENTO D’ARREDO | EXCLUSIVE FURNISHING ELEMENTS

Cristal & un sistema versatile ed articolato di porte a battente, a pannelli
scorrevoli ed a scomparsa con requisiti formali e tecnologici unici. Un
aspetto qualificante del programma € dato dalla possibilita di declinare
gli elementi “su misura” con la vastissima gamma di finiture e vetri
speciali in combinazioni che superano i limiti della produzione seriale e
rendono le porte un esclusivo elemento d’arredo.

Cristal is a versatile and diversified system of swing doors, sliding panels
and panels for pocket doors with unique shapes and technological
characteristics. One significant aspect of this system is the possibility
of having “made to order” elements in a wide range of finishes and
with a selection of special kinds of glass. Available combinations go
beyond the limits of assembly-line production, and make these doors
into exclusive furnishing elements.

Cristal - aT0 rvbkas cucTema pacnallHbiX ABEPEN, pPasOoBUKHbIX
naHesnien 1 naHesnen ¢ yxoaoM B CTeHy, 06/1afatolmX YHUKaTbHbIMN
TEXHOMOMMYECKMU U ICTETUHECKUMM  XapakTepuctikammn.  OT-
JNINYUTENBHON OCOBEHHOCTLID 3TOW JIMHUM SIBASIETCA BO3MOXKHOCTb
coyeTaTb 3N1EMEHTbI, M3rOTOBMEHHbIE MO MHAVBMAYaIbHOMY 3aKasy, C
OMPOMHbBIM KOIMYECTBOM OTAENOK 1 CTEKOS, CO3[AaBast KOMOUHaUmK,
BbIXOASLLVIE 32 NPeOesbl CePUMHOIO NMPOV3BOACTBA U NpeBpaLlatoLLme
[OBEPU B 9KCKITIO3UBHbIN 3/1EMEHT MHTEpbepa.
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Per agevolare I'apertura delle ante, un particolare meccanismo a molla
consente l'inclinazione della maniglia.

For easy opening of the doors, a special spring mechanism assists the
grip of the handle.

[ng ynpoLueHns OTKPbITUS CTBOPOK MPEAyCMOTPEH CheLmasibHbIv
MPY>XUHHBINA MEXaHK3M, NMO3BOSIOLLMIA OTKIIOHUTE PYYKY.

[HLONGHI
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Struttura laccata bianca opaca e vetro stratificato bianco ghiaccio.
White matt lacquered frame and ice white laminated glass

Kapkac ¢ MaToBbIM TaKOBbIM MOKPbITUEM 6E/10r0 LBeTa 1 MHOMo-
CIIOVIHOE CTEKJI0 Besoro NeAaHOro LiBeTa.

[HLONGHI
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La maniglia, realizzata su progetto LONGHI, & espressamente dedi-
cata al programma Cristal. La serratura miniaturizzata e brevettata &
inglobata interamente nel montante della porta conferendole una pulizia
formale ed estetica unica nel settore.

Finiture: cromato lucido e cromosatinato. Viene fornita sempre con
nottolino di chiusura.

The handle, designed by LONGHI, is manufactured specifically for the
Cristal system. The patented miniature lock is completely encased in
the doorjamb, giving the door a sleek, beautiful look that is unique in
the industry.

Finishes: polished chrome and satin finish chrome. All doors come
complete with lock.

Pyuka narotosneHa no gmsanHy LONGHI crneumansHo ons cuctembl
Cristal. 3awyeHHbIn NaTEHTOM MUHUATIOPHbIA 3aMOK, MOJTHOCTBIO
CMpSATaHHbIN B CTOVKE OBEPU, MPUOAET €N YHNKaIbHYIO 3CTETUHECKYIO
41CTOTY.

OTpenka: rasgHUEBbIN XPOM U CaTUHUPOBAHHBIM XPOM. B kommnekT
NOCTaBKW BXOAMWT 3aLLerika.

CRISTAL






Stipite FILOMURO
FILOMURO jamb
Kocsk FILOMURO

La porta a battente a tutta altezza, in alluminio naturale con vetro bianco
ghiaccio, € proposta nella versione con stipite a filomuro.

This full-height swing door, in natural aluminum with ice white glass, is
shown with the Filomuro jamb.

PacnaliHas gsepb BO BCKO BbICOTY MOMELLEHUS U3 a/TFOMUHNS HaTy-
panbHOro LiBeTa ¢ 6e/biM CTEK/IOM OTTeHKa SibAa 34ech NpeacTaB/eHa
C KOCSIKOM 3amnoaJImL0o CO CTEHOW.

[HLONGHI
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Stipite piatto
Flat Jamb
[1nocKnin Kocsk

La porta a battente a tutta altezza é in alluminio naturale con doppio
specchio stratificato naturale.

Full-height swing door in natural aluminum with laminated double mirror
in natural finish.

PacnaliHaa OBepb BO BCHO BbICOTY MOMELLEHNS 13 a/lOMUHUS HaTy-
pasIbHOro LBeTa C ABOVHbIM MHOMOCIOMHBIM HaTypasibHbIM 3epKaiom

[HLONGHI
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La porta a battente a tutta altezza é in alluminio moro con vetro stratifi-
cato satinato cacao.

Full-height swing door in dark brown aluminum with frosted cacao
laminated glass.

PacnaliHag ABepb BO BCIO BbICOTY MOMELLEHVS 13 a/IiOMUHNA TEMHO-
KOPWYHEBOro LBeTa C CaTVHMPOBAHHBLIM MHOMOCIOMHBIM  CTEK/IOM
LiBeTa Kakao.

[HLONGHI
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CRISTAL

Vetro ghiaccio impreziosito da originali murrine di Murano, piccoli capo-
lavori colorati d’antica tradizione veneziana.

Ice glass embellished with precious murrine from Murano, small colorful
glass masterpieces of ancient Venetian tradition.

CTekno oTTeHKa baa, YKpaweHHOe HaCToAWMMY BCTaBKaMn 3 My-
[PaHCKOro crteksia — MasleHbKM LIBETHbIMW LLIedeBpaMn, BbINOJIHEH-
HbIMW COrj1aCHO ,qpeBHeM BeHeLLI/IaHCKOPI Tpaouumn.

[HLONGHI
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CRISIHYRINI

Elegant shades of frosted and transparent glass available in bronze,
grey and neutral color.

OneraHTHblE OTTEHKM CaTUHMPOBAHHBIX 1 MPO3PaqHbIX CTEKOS: BPOH-
30BblIi, CEPOE N HENTPASTbHbBIN.

Neutral tempered | 3akaneHHoe HerTpanbHoe

Grey tempered | 3akaneHHoe cepoe

Bronze tempered | 3akaneHHoe 6poH30B0e

ELONGHI
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decor

CTASSIC

Raffinato decoro serigrafato tono su tono applicabile solo su vetri
acidati.

Fine silkscreen tone on tone decorative element available only on
frosted glasses.

V13bICKaHbIM AEKOP, BLIMOSIHEHHbIV B TEXHUKE LLENKOrpahum TOH B TOH,
MPUMEHSAETCS TOBKO Ha TPaB/EHbIX CTEKIax.

Acidato neutro stratificato

Frosted neutral laminated

TpasneHoe HeTpasibHOE MHOTOCIONHOE
Acidato grigio temperato

Frosted grey tempered

TpaBneHoe cepoe 3akaneHoe

Acidato bronzo temperato

Frosted bronze tempered

TpaBneHoe 6POH30BOE 3aKasleHHOE

ELONGHI
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decor

CEAN

Porta battente con il telaio laccato “bianco opaco”. Il pannello, in vetro
stratificato, racchiude un leggero tessuto bianco.

Swing door with “matt white” lacquered frame, laminated glass with a
fine white fabric layer.

PacnaluHas oBepb C pamor ¢ OTAENKOW MaToBbIV 6enbit nak. [NaHenb
113 MHOTOC/IOMHOIO CTeKJ1a CONEPKUT BCTaBKY 13 TOHKOWM 6&/101 TKaHW.

Vetro stratificato con tessuto ambra
Laminated glass with amber fabric

MHOrocn. CTEKITO C TKaHbIO SHTAPHOrO LiBETa
Vetro stratificato con tessuto grigio
Laminated glass with grey fabric

MHOroCn. CTEKIO C TKaHbIO CEpOoro LiBeTa
Vetro stratificato con tessuto bianco
Laminated glass with white fabric

MHOroCA. CTEK0 C TKaHbIO 6es1oro LugeTa

ELONGHI
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CRISTAL M

Soft Touch: the pleasant feel of suede encased in a light aluminium
frame. Suede in sample colors.

Soft-touch: NpPUSTHOE OLLIYLLIEHNE 3aMLLIV, 3aKJTKOHEHHOE B NIETKYHO alto-
MUHMEBYIO KOHCTPYKLIMIIO. LIBETa 3amLun cornacHo Habopy 06pasLIoB.

ELONGHI
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OPARK

Design: Opera Work in Progress
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SPARK | serie 308

SU MISURA | CUSTOM MADE

Leggerezza e raffinatezza sono i tratti comuni nelle soluzioni proposte
dal “Sistema Spark”. Le sottili ma robuste strutture in alluminio anodiz-
zato naturale, in elettrocolore moro o rivestite in essenza, contengono
vetri stratificati conformi alle norme di sicurezza e temperati con esclusivi
decori personalizzati.

Il “Sistema Spark” & disponibile nelle tre tipologie estetiche: 4 riquadri, 2
riquadri e specchiatura intera.

Lightness and elegance are the hallmark of all “Spark System” solutions.
The slender frames are in sturdy natural anodized aluminum, with dark
brown electrocolour paint or wood veneer. Custom decorated doors
contain tempered, laminated glass that complies with safety standards.
The “Spark System” is available in three different styles: 4 panes, 2
panes and full glass.

J1erkocTb U MU3bICKAHHOCTb — 3TO OOLUME YepTbl peLleHul, npen-
naraemblx cuctemon Spark. TOHKWE, HO MPOYHbIE KOHCTPYKLMN 13
aHOOMPOBAHHOIO  a/IIOMUHMS  HATYyPaslbHOrO  LIBETA, OKpPAaLLEHHOro
MO CUCTEME 3/IEKTPOOKPACKN B TEMHO-KOPWUYHEBLIV LIBET UL C 06-
JIMLIOBKOW [€PEBOM, COLePXXaT MHOrOC/IOMHOE CTEKII0, OTBeYaloLLee
CTaHZapTam 6e30MacHOCTU, N 3aKa/IeHHOE CTEKIIO C SKCKITIO3VBHBIM
NePCOHaN3MPOBaHHBIM [EKOPOM.

Cuctema Spark BbinyckaeTcs B TPEX UCMONHEHWSX: 4 NaHenun, 2 naHe-
JI1 1 MOJTHOCTBIO 3epKasibHast.

[HLONGHI
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Pannelli scorrevoli con vetro stratificato cacao e struttura in alluminio elettrocolore moro.
Sliding door with dark brown electrocolour aluminum frame and laminated frosted cacao glass.
PaspaBu>kHble NaHe M ¢ MHOrOC/IOMHbIM CTEKSIOM LIBETA KakKao W KapKaCoM 13 alItOMUHNS C TEMHO-KOPUYHEBOW S1EKTPOOKPACKOW
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La versatilita del sistema, nonché la realizzazione “su misura”, consen-
tono infinite combinazioni progettuali.

Nella foto: chiusura ad angolo per cabina armadio in alluminio moro,
vetro StopSol temperato e travi di scorrimento ad incasso.

The system’s versatility and the fact that it is made to measure allow
infinite design combinations.

In the photo: corner closing for walk-in closet in dark brown aluminum,
StopSol tempered glass with built-in rail.

MOKOCTb CUCTEMbI N WU3rOTOBMEHME MO WHOVBUAYyaSIbHOMY 3aKasy
MO3BOJSIAKOT  CO3[4@BaTb HEOrpPaHMYEHHOE KOJSIMYECTBO  MPOEKTHbIX
KOMOVHaLN.

Ha doTtorpacdun: yrnosas cuctema 3akpbiTis O1s rapaepobHomn
KOMHaTbl 13 aloMUHVS TEMHO-KOPUMYHEBOIO LBETA C 3aKasieHHbIM
CTeKIOM StopSol 1 BCTPOEHHbLIMI PENBCaMN CKOSTBKEHVIS.

[HLONGHI
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B | Q U / \D | 2 | O Design: Opera Work in Progress

“Biquadrio” & un decoro realizzato in esclusiva per LONGHI. Prodotto
grazie ad una particolare tecnologia nella satinatura del vetro (non € una
serigrafia), “Biquadrio” & disponibile in 3 colori: neutro, grigio, bronzo.

“Biguadrio” is a pattern made exclusively for LONGHI. “Biquadrio” is
produced using a unique finishing technology for frosted glass (not silk-
screen printing), and is available in 3 colors: neutral, grey, bronze.

«Biquadrio» — 9TO Aekop, co3paHHbii cneupanbHo ansg LONGHI.
Biquadrio, nsrotaBnmeaemMbii N0 0CO60M TEXHONOMMN CaTUHNPOBAHMWS

cTekna (He Lenkorpadwus), NpeacTaseH B ramMme 13 3 LBETOB: HeWl-
TpasibHbIA, cepbiii, GPOH30BBbIN.

Satinato neutro temperato

Frosted neutral tempered

3aKasieHHbI CaTHNPOBaHHbIN HENTPa IbHbIN
Satinato grigio temperato

Frosted grey tempered

3aKaneHHbI CaTUHMPOBaHHbBIV CEPbIN
Satinato bronzo temperato

Frosted bronze tempered

3akaieHHbI CaTUHUPOBaHHbIN BPOH30BbIN

[HLONGHI
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EcoWood

| profili in alluminio sono rivestiti da un'impiallacciatura di legno multi-
laminare, che garantisce uniformita cromatica costante nel tempo ma
soprattutto agisce nel massimo rispetto del territorio: infatti le essenze
selezionate e certificate provengono da foreste con gestione a basso
impatto ambientale.

Aluminium profiles are veneered in multi-laminate wood that guarantees
uniform colour. The veneer will not fade, and is environmentally friendly:
the woods come from certified low impact forests.

ASTIOMUHVIEBBIE NMPOUAN UMEIOT OTAENKY 13 MHOMOC/IOMHOMO LUMoHa,
06EeCNeHMBatOLLIErO HE TOMBKO HE M3MEHSIIOLLYIOCS BO BPEMEHW PaBHO-
MEPHOCTb LIBETA, HO 1, MPEXE BCErO — MakCHMasIbHYH OXpaHy Teppu-
TOpUK, T. K. UCMOJIb3YIOTCS NMOpOdbl AepeBa 13 cepTUdUUMPOBaHHBIX
JIECOB C 3KOJSIOMMHECKMM YrpaBNEHVEM.

EcoWood rovere moro
EcoWood dark brown oak
EcoWood TemHo-Kopu4HeBbIn oy6
EcoWood noce Canaletto
EcoWood Canaletto Walnut
EcoWood opex Canaletto
EcoWood Ebano

EcoWood Ebony

EcoWood YepHoe nepeso

ELONGHI
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Pannelli scorrevoli con vetro StopSol bronzo e struttura in alluminio elettrocolore moro.
Sliding panels with StopSol glass and dark brown electrocolour aluminum frame.
PasaBu>kHble NaHenm co cTeknom StopSol 1 KapkacoMm 13 atOMUHNUS C TEMHO-KOPUYHEBOW 3/1EKTPOOKPACKON.
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Ceiling mounted systems | CcTemMbl ¢ MOTOSIOUYHBIM KpEMneHnem

cm 6

Soffitto
o trave portante
Ceiling or bearing beam g
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o trave portante
Ceiling or bearing beam
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Regolazione
in altezza + 0,5

Tolerance
in height + 0,5

Built-in false ceiling systems | CrcTembl, BCTpaviBaeMble B NOABECHOW
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Ceiling or bearing beam

Controsoffitto
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Regolazione
in altezza = 0,5
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in height + 0,5
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Controsoffitto
False ceiling

cm 14,5 |

T

Regolazione L
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5
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Pulleys and cushioned stops | PonnkoBble MexaHV3Mbl I aMOPTU3MPOBaHHbIE CTOMOPbI

Gli aggiornamenti investono anche aspetti tecnologici quali i nuovi sistemi di scorrimento, carrucole e fermi ammortizzati per
i pannelli scorrevoli: TUTTI MATERIALI PROTETTI DA BREVETTO.

Product updates also include technological features like new sliding systems, pulleys, and cushioned stops for sliding panels:
ALL MATERIALS ARE PATENT PROTECTED.

OBHOBEHNS KacakoTCs 1 TEXHOSIOMMYECKMX aCneKToB, HaNPUMEP, HOBbIX CUCTEM CKOJIBXKEHMS, POSIMKOBBIX MEXaHVI3MOB 1
aMOPTU3MPOBaHHbLIX CTOMOPOB A1 pasfsbkHbIx NaHenen: BCE MATEPVIAJIbI SALLILLIEHBI MTATEHTOM

Wall mounted systems with visible closing cover | CUCTeMbl C HACTEHHbIM KPErnJieHNEM C BUOVMMOW HaK/1agKomu

i cm 12,4 |
I 1
cm 7 'y
L
i 'y
0
o
2‘ o g o
§ : §
"I | v } __________ = v
Regolazione
in altezza = 0,5
1,
e Tolerance
in height £ 0,5
cm 4,5
»
Built-in wall systems | Cuctembl, BCTpanBaeMble B CTEHY
| cm 12,4 |
I |
cm 6,5 'y
o TR
Controsoffitto Controsoffitto
False ceiling °"’,— False ceiling
2 §
£
o
e F-—----—-—--- =

\\

cm 4,5
[

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5
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SPARK SCORREVOLE A SCOMPARSA | SPARK SLIDING POCKET DOOR

Il sistema Spark realizzato “su misura” consente I'adattabilita a qualsiasi
tipologia di cassonetto per porte a scomparsa.

The “custom” Spark system can be fitted to any type of internal wall rail.
PASOBVPKHASA IBEPb SPARK C YXOOOM B CTEHY

Cuctema Spark, ugrotaBnvieaemMas Mo WHAMBUOyalbHOMY 3aKasy,
afanTupyeTcs K to6oMy TUNY HALLX 418 ABEPEN C YXOLOM B CTEHY.
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Porta a battente divisa in due riquadri; disponibile nella finitura elettroco-
lore moro e vetro decoro Vienna bronzo.

Swing door divided into two panes, available in dark brown electrocol-
our finish and bronze Vienna glass.

PacnaluHas oBepb COCTOMT U3 OBYX CeKumin. Bo3moxkHas oTaenka:
TEMHO-KOPUYHEBAs 3/1IEKTPOOKpacka W CTekno ¢ aekopoM Vienna
BOPOH30BOrO LBETA.

[HLONGHI
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Stipite tondo Stipite piatto
Round jamb Flat Jamb
3aKpyrieHHbIN KOCsK [NoCKM KOCSK

ELONGHI
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Stipite SMALL
SMALL jamb
Kocak SMALL

Stipite FILOMURO
FILOMURO jamb
Kocsk FILOMURO

[HLONGHI
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Porta a battente con stipite tondo in alluminio finitura “Moro”. Vetro
temperato con decoro “Biquadrio” colore bronzo.

Swing door with round jamb in aluminum with dark brown “Moro” finish.
Tempered glass with bronze “Biquadrio” decorative pattern.

PacnallHas oBepb C 3aKpyrieHHbIM KOCAKOM U3 a/OMVHVSE C TEMHO-
KOPWYHEBOM OTAENKOM. 3akaneHHoe CTeKIo C AexkopomM Biquadrio
B6pPOH30BOrO LIBETA.

ELONGHI
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WIND | serie 300

La struttura di “Wind” & realizzata interamente in alluminio, garantendo
cosi agilita di scorrimento delle ante. Essenziale a livello pratico quindi,
ma non solo: la realizzazione di una struttura leggera infatti, conferisce
a “Wind” eleganza estetica e formale. E disponibile un’ampia gamma di
vetri stratificati e temperati conformi alle norme di sicurezza.

The "Wind” frame is made of aluminum, so the panels can slide easily.
A key factor from a practical standpoint, but thel lightweight frame also
gives “Wind” aesthetic and design elegance.| It is available in a wide
range of laminated and tempered glasses, all in compliance with safety
standards.

Kapkac cuctembl Wind BbINOSHEH MOSIHOCTBIO VB aFOMUHUS, YTO 0be-
Cre4YnBaeT MaBHOE CKOJIbXXEHME CTBOPOK. /ICNOnb3oBaHME TOMbKO
caMbIx HEODXOAMMBIX 3N1EMEHTOB AenaeT cucTemy| Wind 4pesBblyanHo
MPaKTUYHOW, a NEerkni Kapkac NpuaaeT en arjeraHTHbIM BHELLUHWUIA B,
1 chopmy. B Hanmumm nmeeTcs LWNPOKMIA aCCOPTUMEHT MHOMOCIOMHOMO
1 3aKaJIEHHOMO CTeK1a, COOTBETCTBYHOLLErO HOPMaM 6e30MacHOCTY.
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Wind quietly enters a living space and soon becomes an integral part
of it. It satisfies every practical and functional need and brightens the
space with just the right amount of light. Aluminum is the star player
in the Wind system. lts lightness allows for a silent, smooth glide. lts
durability and indestructibility ensure long life. The aluminum handles,
inserted discretely in the door frame, improve the elegance of Wind
system.

Wind rapMOHNYHO BMVICLIBAETCH B UHTEPHEP Y CTAHOBUTCS €ro HEOTb-
emnemMor 4actblo. Cuctema oTBeYaeT BCEM TPebOBaHWAM MPaKTuY-
HOCTU 1 (DYHKUMOHAIbHOCTI, OHa YKpallaeT MOMELLEHNE N HAaNONHAET
ero cBeToM. AMIOMWHUIM — rnaBHbI anemeHT cuctembl Wind. Ero
NerkoCTb 0BecnevrBaeT MIaBHOE U TUXOE CKOJIbXKEHNE CTBOPOK. Ero
YCTOMHMBOCTb K KOPPO3UKM 1 U3HOCY rapaHTUPYET A/IMTENbHBIA CPOK
CNy>KObl. ATIIOMVHMEBBIE PYYKM, YTOMIEHHbIE B paMe OBepw, yCuimnea-
0T (hOPMasIbHYIO 1 3CTETUHECKYIO YACTOTY JIMHUIA.

WIND






Pannelli scorrevoli struttura alluminio moro e vetro stratificato "Glam"
realizzato in esclusiva per LONGHI.

Sliding panels with dark brown aluminum frame and “Glam” laminated
glass made exclusively for LONGHI.

PasaBrKHbIe MaHem ¢ KapKacom 13 atoMUHUS TEMHO-KOPWUYHEBOro
uBeTa 1 MHOIrOC/OMHbIM cTekioM Glam, U3roToBAEHHbIM CheupuaibHO
019 LONGHI.
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The new wall or ceiling mounted sliding rails are also available for use in
plasterboard false ceilings, in sizes up to 6 meters in a single piece.
See page 228-229 SPARK

HoBble HaCTEHHbIE N MOTOI04HbIE PenbChbl CKOJIbXKEHNSA BbIMYyCKaKOTCA
TakxXe C OCHalleHreM 014 BCTparBaHWs B NoABEeCHbIe MOTOJIKN U3 T M-

cokapToHa. [mHa OgHOM AeTai MOXKET AoCTUraTh 6 M.
CmMm. cTp. 228-229 pa3n,. SPARK
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| pannelli scorrevoli del Sistema “Wind” della foto, sono in alluminio
elettrocolore moro e vetro stratificato cacao.

The sliding “Wind” system panels in the photo are in aluminum with dark
brown electrocolour finish and cacao laminated glass.

PasnBurxHble naHenu cuctembl Wind, n3obparkeHHble Ha hoTorpadunm,
N3rOTOBNEHbI U3 aJIOMVHVISE C TEMHO-KOPUYHEBOI 31EKTPOOKPACKON 1
MHOIOC/IOMHOMO CTEK/1a LiBETA Kakao.
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“Wind” & disponibile anche a specchiatura intera: da pavimento a
soffitto senza interruzioni. Nel’'immagine gli scorrevoli sono in alluminio
naturale e vetro stratificato bianco ghiaccio.

“Wind” is also available entirely in glass - a single piece from floor to
ceiling. In the picture, the sliding panels are in natural aluminum and
laminated ice white glass.

Marenn Wind MoryT ObiTb MOSIHOCTBIO 3epKaslbHbIMU: C LiENbHbIM
3epKasioM OT nosa 4o noTosika. Ha dhotorpacdum: pasnsrkHble oBepu
13 aJTIOMUHNS HaTYPasIbHOMO LIBETA C MHOMOCSIOMHBIM CTEKIOM BE/10ro
nefgaHoro ugeta.

[HLONGHI
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“Wind” con finitura a specchio arreda gli ambienti amplificando gli spazi
ViSivi.

“Wind” with mirror finish furnishes the room and at the same time visu-
ally expands it.

Wind ¢ 3epkasibHOM OTAENKOM yKpallaeT MNOMELLEHWS, BU3yaslbHO
yBenM4MBas NpoCTPaHCTBO.

[HLONGHI
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Porta battente a tutta altezza del sistema “Wind
vetro stratificato bianco ghiaccio.

Full height “Wind” system swing door with “Sm
ice glass.

PacnaluHas nBepb BO BCKO BbICOTY MOMELLEHN
csikomM Smalll 1 MHOrOCIOMHbIM CTEKIIOM Hesor

]

all

IE

n stipite “Small” e

amb and laminated

rembl Wind ¢ ko-
eTa OTTeHKa Jibaa.
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LORD | serie 313

Porta caratterizzata dall’accurata ricerca di materiali e finiture. Proprio
come per la scorrevole “Wall-up” il rovere thermo-smoked, il larice
scolpito laccato, il rivestimento in camoscio o in pelle e il poliestere
lucido brillante rendono “Lord” protagonista del living contemporaneo.
L’esclusivo design della maniglia LONGHI & abbinato a una serratura
magnetica, disponibile con o senza nottolino di chiusura oppure con
chiave.

This door epitomizes the quest for just the right materials and finishes.
As with the sliding “Wall-up” model, thermo smoked oak, carved lac-
quered larch, suede or leather upholstery and shiny polyester make
“Lord” an icon of contemporary living. The exclusive LONGHI handle
design is paired with a magnetic latch, available with or without locking
mechanism or with key.

[pepb OT/MYaET BbICOKOE BHUMaHME K MaTepvianam U OTOeske.
Tak e, Kak 1 ans pasaswkHon aepw Wall-up, oy6, noaBeprHyTbin
TepMo0bPaboTKe, CTPYKTYPHAs IMCTBEHHNLIA C JTAKOBbIM MOKPbITUEM,
3amMLLEBAS NN KOXKaHas 0brBka 1 BNeCTALLMA MISHUEBBIA NOMN3CTEP
npeBpaLaoT Asepb Lord B rnaBHOe OeNCTBYHOLLEE SINLO COBPEMEH-
HOro MHTepbepa. IKCKO3MBHBIN An3aiH pyydkn LONGHI coveTaeTcs
C MarH1UTHbIM 3aMKOM, KOTOPbIV MOXET BbINOSHATLCS C 3aLLEKON LI
6e3 Hee UM C KITIHOM.

[HLONGHI
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WOOD | serie 311

Wood € una tradizionale ed elegante porta battente in legno.

Molto accurata ¢ la scelta dei materiali e la venatura orizzontale delle es-
senze: EcoWood ebano, EcoWood noce Canaletto e EcoWood rovere
moro. Un’altra finitura presente nella collezione ¢ il laccato opaco a poro
aperto nei colori a campionario.

La porta a tutta altezza rivestita in EcoWood ebano € proposta nell’im-
magine con lo stipite “Filomuro”.

Wood is the name of an elegant, traditional wooden door. The choice
of materials and the horizontal grain of the EcoWood ebony, Ecowood
Canaletto walnut or EcoWood dark oak is an essential element. Another
finish available in the collection is matt lacquered open pore in the sam-
ple colors.

The full height door in EcoWood ebony is shown in the image with the
“Filomuro” jamb.

Wood — 370 TpaguuMoHHas afieraHTHas OepeBsHHasd pacnaliHas
OBepb. Ee oTmyaeT odeHb TLLATENbHbI BbIOOP MaTepnanos 1 ropu-
30HTasIbHasA TekcTypa Aepesa: EcoWood abeHoBoe aepeBo, EcoWood
opex «kaHaneTtTto» 1n EcoWood TemMHo-kopu4YHeBbI ay6. Elle ogHown
OTOE/IKOW, MPEACTaB/IEHHOM B 3TOW KOJIEKLMN, SBASETCS MaTOBbIN
Nlak C OTKPbITON CTPYKTYpOW B LIBETOBOM ramme COrjiacHO Habopy
0bpasLoB.

[1Bepb BO BCtO BbICOTY MOMELLEHWS C OTAEKOM 13 WnoHa 13 EcoWood
96eHOBOE AepeBO, N3obpaxeHa Ha hoTorpadun ¢ kocsikom Filomuro.
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| quattro diversi stipiti del programma sono indifferentemente disponibili
per tutte le ante delle porte battenti.

La porta rivestita in EcoWood rovere moro € proposta nell'immagine
con lo stipite tondo.

Four different door jambs are available for all types of swing doors.
The door pictured is covered in EcoWood dark brown oak with round
jamb.

YeTblpe Tvna ABEPHbIX KOPODOK, NpeAcTaBeHHbIE B KOIEKLMM, MO-
ryT MCMOIb30BATLCS CO BCEMM CTBOPKaMM pacnallHbIX ABEPEN.
[Bepb, 0buTas LWNOHOM 13 TEMHO-KOpUYHeBOro ayba EcoWood, nso-
BpaxkeHa Ha doTorpadum ¢ 3aKpyrIeHHbIM KOCIKOM.

[HLONGHI
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In una versione piu alta della misura standard, la porta battente “Wood”
€ qui presentata in EcoWood rovere moro con lo stipite piatto.

In a taller-than-standard version, the “Wood” door is shown in EcoWood
dark brown oak with flat jamb.

PacnawHas osepb Wood Bbillie CTaHOaPTHOroO pasMepa 13 TEMHO-
Kopur4HeBoro ayba EcoWood ¢ NAOCKNM KOCAKOM.

[HLONGHI
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In questa versione la porta battente “Wood” & proposta in EcoWood
rovere moro con lo stipite “Small”.

In this version, the “Wood” swing door is pictured in EcowWood dark
brown oak with “Small” jamb.

PacnawHas nBepb Wood 13 TemHo-kopudHeBoro ayba EcoWood ¢
kocsakomM Small.

[HLONGHI
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EcoWood rovere moro
EcoWood dark brown oak
EcoWood TemHo-KopuyHeBbIli ay6

EcoWood noce Canaletto
EcoWood Canaletto Walnut
EcoWood opex Canaletto

EcoWood Ebano
EcoWood Ebony
EcoWood YepHoe aepeso

Laccato poro aperto bianco

White lacquered open pore

Jlak ¢ BUaMMOW CTpyKTypor 6enoro useta
Laccato poro aperto canapa

Canapa lacquered open pore

Jlak ¢ BUOMMOWM CTPYKTYPOM KOHOMISIHOIO LiBETa
Laccato poro aperto corda

Rope lacquered open pore

Jlak ¢ BUOMMOWN CTPYKTYPOW XOMLLOBOrO LiBETA
Laccato poro aperto tortora

Turtle dove lacquered open pore

Jlak ¢ BUOMMOW CTPYKTYPOM Cepo-bexeBoro Lpeta
Laccato poro aperto moka

Moka lacquered open pore

Jlak ¢ BUOMMOW CTPYKTYPOW LiBETA MOKKO

Laccato poro aperto grigio cemento
Cement grey lacquered open pore
Jlak ¢ BUOMMOWM CTPYKTYPOW LiBETA CEPOro LieMeHTa

Laccato poro aperto grigio ardesia
Slate grey lacquered open pore
Jlak ¢ BUOMMOWM CTPYKTYPOW CUHEBATO-CEPOro LiBETa

Laccato poro aperto nero
Black lacquered open pore
Jlak ¢ BUOMMOW CTPYKTYPOW YEPHOrO LIBETA

Laccato poro aperto - colore campione RAL
RAL color sample - lacquered open pore
Jlak ¢ BUOMMON CTPYKTYPOW — COrlacHO Habopy obpasuos RAL

LORD | WOOD
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WOOD SCORREVOLE A SCOMPARSA | WOOD SLIDING POCKET SYSTEM

Il sistema pareti a scomparsa prevede I'adattamento su misura delle
ante ad ogni tipo di scorrimento interno muro.

The system can be custom fitted to any type of internal wall rail.

PASOBVPKHASA IBEPE WOOD C YXOLOM B CTEHY

Cuctema pasaBuKHbIX OBEPeit C yXOOoM B CTeHy npefdycmaTtpuBaeTt
afanTaumio CTBOPOK B COOTBETCTBUM C JIIOOLIM TUMOM BHYTPUCTEHHbIX
CUICTEM CKOJTXKEHVIS.
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SHADOW | serie 360

“Hand made” & 'espressione che meglio rende il carattere di
elaio o il leggero rilievo dei tra-
versi orizzontali sono dettagli che rivelano la cura e la perizia nel trattare

le maniglie ricavat

un materiale prezioso e vivo: il legno.

“Hand made” best expresses the traits of “Shadow”. The handles
carved out of the solid frame, or the subtle relief of the horizontal cross

pieces are details which reveal the care
precious, |ivi jattike wood.

TakM LEeHHbIM U XXKIBbIM MaTepunasioM, Kak gepeso.

[HLONGHI
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ELEGANZA AL RITMO | ELEGANCE TO THE RHYTHM

In “Shadow” la struttura in legno, ritmata dai traversi orizzontali, crea
un notevole effetto visivo conferendo all’ambiente una nota di disinvolta
eleganza. |l raffinato uso del legno & 'elemento comune a tutta la serie,
le finiture disponibili sono il EcoWood rovere moro, EcoWood noce
Canaletto, EcoWood ebano oppure laccato bianco a poro aperto.

In “Shadow” the wood frame, with the bold rhythm of its horizontal lines,
creates a striking visual effect, lending the room a touch of casual ele-
gance. The refined use of wood is the common thread that runs through
the entire series; available finishes are: EcoWood ebony, EcoWood
Canaletto walnut, EcoWood dark oak or white lacquered open pore.

OJIEFAHTHOCTb PUTMA

B cucteme Shadow aepeBsHHbIN Kapkac B COYeTaHMN C ropU30oHTaslb-
HbIMW MepeknagMHamMn Co3naeT YANBUTEbHbIN BU3yasibHbIn 3MeKT,
npuaasas MOMELLEHNIO OTTEHOK HEMPUHYXXOEHHOW 3/1eraHTHOCTU.
l/13bicKaHHOE VCrob30BaHMe AepeBa - 3TO 0COOeHHOCTb, 0bLLas ans
BCel cepumr. BoamMoxkHble BapuaHTbl 0TAe kM EcoWood yepHoe aepe-
B0, EcoWood opex Canaletto n EcoWood TemMHO-KopunyHeBbIn Ay nim
6enoe nakoBoe NMOKPbITHE C BUOVIMOW CTPYKTYPON.

KAHECTBO

ELONGHI
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Il vetro acidato alleggerisce con le sue tenui trasparenze le porte della
serie “Shadow”; le varie tonalita disponibili armonizzano con le diverse
finiture delle strutture.

The delicate transparencies of frosted glass add lightness to the
“Shadow” collection; the various tints available pair harmoniously with
the different frame finishes.

TpaBneHoe CTeko obnervYaeT CBOEN MArKoM Mpo3padHOCTLIO ABEpU
cepun Shadow. PasnnyHble OTTEHKN CTEKA FAPMOHNYHO COYETAKOTCS
C MHOrOO6pasHbIMIN BapuiaHTamu OTAENKM KapKacoB.

[HLONGHI
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CABINA ARMADIO | Design: Enrico Cattaneo

[HLONGHI
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FLY-System | serie 390

Fly-System e I'innovativo programma per gli ambienti dedicati a cabina
armadio. Il progetto nasce e si sviluppa sull’esclusiva trave in alluminio
fissata a soffitto, sulla quale € possibile agganciare dei montanti dedicati
e posizionare mensole ed accessori in funzione delle proprie esigenze.
Inoltre il rivestimento, boiserie, della parete & strutturalmente svincolato,
permettendo al sistema di essere collocato anche in uno spazio libero.
Massima flessibilita progettuale e combinazioni estetiche infinite per
creare cabine armadio personalizzate e a misura del “Tuo” spazio.

This is the innovative line for rooms dedicated to contain the walk-in
closet. The project begins and develops along an exclusive aluminium
beam fixed to the ceiling, on which it is possible to hook uprights and
position shelves and accessories depending on personal requirements.
The boiserie wall covering panel is structurally apart, which allows the
system to be placed in a freer space, if desired.

Maximum flexibility in design and unlimited aesthetic combinations make
it possible to create personalised walk-in closets to fit “Your” space.

OTO VHHOBALMOHHAS NMporpaMMa As1s MOMELLIEHWN, MpeaHa3HaYeHHbIX
0Nns wkados-Kyne. Bes cnctema ocHoBaHa Ha O4HOW NPUKPENIEHHOM
K MOTOJIKY a/IlOMUHEBON NepeKnaanHe, K KOTOPOK 1exoas 13 noTped-
HOCTEN MOryT KPEMnUTbCSt CreuparbHble CTOVKU 1 yCTaHaBIMBATLCS
MOSKW 1 APYre KOMMIEKTYIOLLME NCXOAS U3 MOTPEOHOCTEN.

Kpowme Toro, oTaenka, oepeBsHHas CTeHoBas maHe b, KOHCTPYKTVBHO
He3aBKCKMa, YTO MO3BOJISET YCTaHaB/IMBATL 3Ty CUCTEMY 1 B CBOOO/-
HOM MPOCTPaHCTBE.

MakcrmanbHas MMbKOCTb MPOeKTa 1 BECKOHEYHOE YMCIO COYETaHWi
OTAENKM MO3BOJISKOT CO3A4aBaTh NEPCOHAN3MPOBAHHbIE LLKadbl-Kyre
TOYHO MO BaLleMy pasmMepy.

[HLONGHI
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CABINA ARMADIO | Design: Paolo Nava e Fabio Casiraghi
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VERTICAL | serie 400

La serie 400 “Vertical/Cabina Armadio” & dotata di una ricca gamma di
attrezzature nelle diverse finiture. Degno di nota & sicuramente il nuovo
elettrocolore “Moro” per I'alluminio. Le mensole, grazie all’esclusivo
sistema di fissaggio, si possono posizionare all’altezza desiderata.

| montanti bloccabili tra pavimento e soffitto, o fissabili a parete permet-
tono di configurare liberamente soluzioni per ogni particolare esigenza.
Le pareti si possono rivestire con la boiserie modulare (¢ possibile
anche il taglio a misura), disponibile nelle finiture melaminico bianco e
melaminico wengeé.

The 400 Series Vertical/Walk-in Closet can be equipped with a wide
range of accessories in different finishes, including the new dark brown
electrocolor “Moro” for aluminum. Thanks to an exclusive mounting
system, the shelves can be adjusted to the desired height.

The uprights can be mounted between the ceiling and the floor or fixed
to the wall, offering a range of interesting solutions. The walls can be
covered in modular boiserie panels (also cut to size) available in the
following finishes: white melamine and wengé melamine.

Cepua 400 “Vertical/lapaoepobHast komHaTa” ocHalleHa 6oraTbim
AaCCOPTVMMEHTOM MPWUCMOCOBNEHNA C pa3MYHON oTaenkon. Mpexae
BCEro, CTOUT OTMETUTb HOBYHD TEMHO-KOPUYHEBYHO 3/1EKTPOOKPACKY
ONs 2OMUHVS.

Bnaroaapst aKCKIt03MBHOM CUCTEME KPEMIEHNS MOSKA MOMyT yCTaHaB-
NMBaTbCS Ha HEOOXOOVIMYIO BbICOTY.

CToMKK, BGnokvpyemMble Mexay MoSIoM 1 MOTOSIKOM WM MpUKpe-
nnsemMble K CTeHe, MO3BOSSIOT CBOOOAHO CO30aBaTb PeLleHWUs Ois
YOOBNETBOPEHUS NMOObIX NOTPeBbHOCTEN. CTEHbI MOIYT MOKPbLIBATLCS
MOy IbHbIMU NaHensaMn Byadepyt (BO3MOXHA Takxke peska Mo pas-
Mepam), BbiNyCKaeMbIM CO CeaytoLLlert OTAENKOM: Benbii MenammH
1 MENaMUH BEHre.

[HLONGHI
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Pannelli per rivestimenti pareti
Wall paneling
MaHenu Ons NOKpbITUS CTeH

Altezza pannello su misura
fino a cm 300

Cut to measure panel
height up to 300 cm

BbicoTta naHenv no
VIHOVBWOYaIbHOMY 3aKagy
0o 300 cm

A Fascia legno da fissare a muro
Wooden support to be mounted to the wall
[JepeBsaHHas nnaHka, 3akpennsiemas Ha CTeHe
B Cremagliera per fissaggio pannello
Panel joint trim
Pelka onsa kpenneHvs naHem
C Terminale
End unit
KoHueBas cekuyist
D Pannello standard larghezza cm 90, possibile riduzione su misura
Standard panel width of 90 cm, can be custom cut to narrower widths
CraHpapTHas naHesb WprHor 90 CM, BO3MOXXHO YMEHbLLIEHME NO 3aKady

[HLONGHI
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L’interno della cabina armadio si puo allestire ricorrendo alla ricca dota-
zione di attrezzature appositamente progettate: mensola portapantalo-
ni, porta oggetti, tubo appendiabiti estraibile “servetto”...

[HLONGHI
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Design: Enrico Cattaneo

S1350710 HO4 S3dNSO10
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SCREEN | serie 395

PRATICITA E FUNZIONALITA | PRACTICALITY AND FUNCTIONALITY

Screen € un sistema espressamente dedicato alle chiusure di cabine
armadio, piccoli spazi e nicchie.

Infatti i pannelli scorrevoli sono caratterizzati da una lastra di vetro posta
solo sulla parte frontale della struttura ed i profili d’alluminio sono dotati
di specifiche guarnizioni e spazzolini antipolvere.

Screen system is expressly made for closing walk-in closets, small
spaces and niches.

The sliding panels have a sheet of glass only on the front part of the
structure and the aluminium profiles have special gaskets and anti-dust
brushes.

MPAKTNYHOCTb W OYHKLIMOHATIBHOCTH

Screen — 3710 cucTeMa, creumanbHo NpeaHasHa4YeHHas 015 3aKpbITAS
LKahoB-Kyne, HeGObLUMX MPOCTPAHCTB U HALL.

Ha pasaBuxHbIX NaHensx MCT CTeksa yCTaHOBEH TONbKO B NepeaHei
4acTV CTPYKTYPbI, @ antoMVHMEBbIE NMPOMUIN UMEIOT CrieuparnbHble
NPOKAAKA W LUETKN /15 3alyThl OT NonafgaHvst mbiiu.

[HLONGHI
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FOTO IN BASSA



Nel dettaglio la particolare finitura vellutata dello specchio acidato fumé
opaco.

In close-up the particular velvety finish of the matt smoky frosted mirror.

Ha pnetanm nokazaHa ocobasi Gapxartvictas OTAe/Ka MaToBOro AbiMya-
TOrO TPAaBEHOrO 3epKaa.
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Design: Opera Work in Progress

S1350710 HO4 S3dNSO10
OldvNgY INIgVYO 3dNSNIHO
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STREET | serie 380

La serie 380, “Sistema Street” & composta da moduli scorrevoli utilizza-
bili per la chiusura di cabine armadio.

Il sistema di scorrimento su binario a terra rende dolce e fluido anche il
movimento di ante dalle notevoli dimensioni. Speciali guarnizioni e profili
garantiscono una perfetta tenuta antipolvere.

The Series 380 “Street System” is composed of sliding panels to
enclose a walk-in wardrobe. The floor rail system makes moving even
large-sized doors a soft and fluid experience. Special gaskets and pro-
files seal out dust perfectly.

Cepua 380 "Cuctema Street" cocTouT 13 pasgBWPKHbIX MOZyMen,
KOTOPbIE MOXHO MCMOb30BaTb A/19 TOro, YTo6bl OTrOPOAUTL rapae-
POBHYIO KOMHATY OT OCTaslbHOro nMomelleHust. CrucTemMa CKOSbXKEHNS
C HanosibHbIM PENbCOM 06eCcrednBasT MArkoe 1 MiaBHOe ABVXKEHNe
Jaxe o4yeHb 60MbLUMX ABEPHbIX MonoTeH. CneuyanbHbie Npoun ¢
YNNOTHEHUAMM OTIMYHO 3aLLMLLIAIOT OT MblK.

[HLONGHI
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Fissaggio a soffitto
Ceiling mounted fixing
KpenneHne Ha notosnke

Fissaggio a parete
Wall mounted rail
KpenneHve Ha cTeHe

Uno degli obiettivi raggiunti nel progetto del “Sistema Street” € la ri-
duzione ai minimi termini del binario superiore di scorrimento, dando
visibilita alla sola campitura delle ante.

One of the aims of the “Street System” is to reduce the size of the upper
rail to a minimum, allowing only the panel surface to be seen.

OpHa 13 uenen, OoCTUrHyTbix npoekToM "Cuctema Street", — 31O
YMEHbLLEHNE Pa3MEepPOB BEPXHErO pesibCa CUCTEMbI CKOSIBXEHNUS [0
MUHMYMa, YTO obecneymBaeT BUAMMOCTb TONbKO ABEPHbIX MOJSIOTEH.

gy | oy

i
H

Binario superiore incassato a soffitto Binario superiore a vista
Built in upper rail Visible upper rail

BepxHuin penbc, BCTPOEHHbIN B MOTOMOK Branmbii BEpXHWUIA penbe
X

(Y]

§

=

w
D
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NOTE TECNICHE

TECHNICAL NOTES | TEXHUYECKNE SAMEYAHINS
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NOTE TECNICHE
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lanNus

STRUTTURA E STIPITI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE AND JAMBS | CTRPYKTYPA I HAJTNHHKI 3 ATTFOMHINA

OC ORO BRILLANTE 12 ELETTROCOLORE AN ELETTROCOLORE

GB BIANCO LUCIDO 11 ALLUMINIO

GB Glossy white BRILLANTE OC Bright gold MORO BRILLANTE NERO OPACO
GB Benbit rnsHuesbin 11 Bright aluminium OC BrecTauee 301010 |12 Bright electrocolour AN Matt electrocolour
11 AnlomMyHMi dark brown black
bnectawmin 12 AntoMyHWiA AN ASIOMUHWIA YEPHBIN
KOPUYHEBbIN MaTOBbIi
GnecTawmin

VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS | 3AKATIEHHBIE CTEKJA C BJIECTALLEN OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa QY Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbin CP KoHonnsHbIin QY Xonuiosbi TT Cepo-6exesblit MK Mokko GC Cepblit ueMeHT GA CuHesaTo-cepbliii NL YepHbii

VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI
REFLECTIVE TEMPERED GLASS
SAKAJTEHHBIE OTPAXKAIOLLINE CTEKJIA

VETRI TRASPARENTI
TRANSPARENT GLASS
MNMPO3PAYHbBIE CTEKIA

SPECCH| DECORATI
DECORATED MIRRORS | EKOPVIPOBAHHBIE 3EPKATIA

T

SS STOP SOL SG STOP SOL GREY FD DARK FUME Z1 CRISTAL RAIN Z2 SAYURI BRONZO  F1 CRISTAL RAIN F2 SAYURI FUME
BRONZO SG Stop Sol grey TEMPERATO BRONZO Z2 Sayuri bronze FUME F2 Sayuri smoky
SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepblit FD Tempered Dark Z1 Cristal rain bronze Z2 Sayuri 6poHsosbin - F1 Cristal rain smoky F2 Sayuri fpimyaTsin
SS Stop Sol 6poH308BbI smoky Z1 Cristal rain F1 Cristal rain

FD TemHoe abiMyaToe OPOH30BbIN ObIMYaTbIv

3aKasieHHoe

VETRI VERNICIATI DECORATI “CRISTAL RAIN” | “CRISTAL RAIN” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKVPOBAHHBIE CTEKJIA C IEKOPOM “CRISTAL RAIN”

D1 BIANCO D5 CANAPA D3 CORDA D8 TORTORA D4 MOKA D7 GRIGIO CEMENTO D6 GRIGIO ARDESIA D2 NERO
D1 White D5 Canapa D3 Rope D8 Turtle dove D4 Moka D7 Cement grey D6 Slate grey D2 Black
D1 Benbii D5 KoHonnsHbIn D3 Xonuuo.blit D8 Cepo-6exesblit D4 Mokko D7 Cepblin LgMeHT D6 CuHesaTto-cepbilit D2 YepHblii

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios



VETRI VERNICIATI DECORATI “SAYURI” | “SAYURI” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKVIPOBAHHBIE CTEKJIA C IEKOPOM “SAYURI”

PR
41|_'|

E1 BIANCO E5 CANAPA E3 CORDA E8 TORTORA E4 MOKA E7 GRIGIO CEMENTO E6 GRIGIO ARDESIA  E2 NERO
E1 White E5 Canapa E3 Rope E8 Turtle dove E4 Moka E7 Cement grey E6 Slate grey E2 Black
E1 Benbin E5 KoHonnsHbii E3 Xonuwosblin E8 Cepo-6exesblin E4 Mokko E7 Cepbili LeMeHT E6 CuHeBaTo-cepbi E2 YepHbin

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | MAHEJI/ C MOKPBLITVEM - SAMLLA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 Mygpa C2 lony6on C4 Cepo-6exesblit C7 Cepblit C5 TemHo-kopuyHesbln - C1 YepHblin

PANNELLI RIVESTITI - PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME” | LINED PANELS - GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME”" | TTAHEJTIN C MOKPLITUEM - BNECTALLAA KOXKA KAT. “SUPREME”

S1LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO
S1 Milk S2 Sand S3 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut S6 Dark brown
S1 MonouHbin S2 MNecouHblin S3 MNpobka S4 KpacHoe aepeso S5 KawtaHoBblit S6 KopuiHesbii

PANNELLI RIVESTITI - PELLE OPACA CAT. “LUSSO” | LINED PANELS - MATT LEATHER CAT. “LUSSO” | NAHEJT/ C MOKPBITVIEM - MATOBASA KOXKA KAT. “LUSSO”

P1 BIANCO P4 DESERT P3 MARRONE P2 NERO
P1 White P4 Desert P3 Brown P2 Black
P1 Benbin P4 MyCTbIHHbIA P3 KopuuiHeBsbiit P2 YepHbin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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I O I . u S Inserti maniglia | Handle inserts | Bctasku py4xi

AT CROMATA 12 ELETTROCOLORE AN ELETTROCOLORE GB BIANCO LUCIDO  OC ORO BRILLANTE
NATURALE MORO BRILLANTE NERO OPACO GB Glossy white OC Bright gold
AT Natural chrome 12 Bright electrocolour AN Matt electrocolour ~ GB Benbliit risHueBbii - OC BriecTslLee 30710T0
AT HatypanbHbii xpom  dark brown black

12 AntoMyHniA AN ASIIOMUHNIA YEPHBIN

KOPUYHEBbIN MaToBbIN

GnecTawmin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKM 0pHEHTUPOBOYHBI. PearbHble LIBETa NMPeACTaBeHs! B HaBope 06pasLos.
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| O I I u S Inserti maniglia | Handle inserts | Bctasku py4ku

VETRI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED GLASS | CTEKJIA C BJ/IECTALLIEV OKPACKOV

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbin CP KoHonnsHbIn QY Xonuiosblin TT Cepo-6exeBbilt MK Mokko GC Cepbliit LeMeHT GA CuHesato-cepblin NL YepHbiin

CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | SUEDE CAT. “SUEDE” | BAMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 Mygpa C2 lony6on C4 Cepo-6exesblit C7 Cepblit C5 TemHo-kopuyHesbln - C1 YepHblin

PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME” | GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME”

PELLE OPACA CAT. “LUSSO” | MATT LEATHER CAT. “LUSSO” |

BNECTALLAA KOXKA KAT. “SUPREME” MATOBASA KOXKA KAT. “LUSSO”

S1LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO P1 BIANCO P4 DESERT P3 MARRONE P2 NERO

S1 Milk S2 Sand S3 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut 86 Dark brown P1 White P4 Desert P3 Brown P2 Black

S1 MonouHbin S2 MNecouHblin S3 MNpobka S4 KpacHoe aepeso S5 KawtaHoBblit S6 KopuyHesbiit P1 Benbi P4 MyCTbIHHbIN P3 KopuuHessbiii P2 YepHbin
MARMO | MARBLE | MPAMOP ONICE | ONYX | OHVIKC ALULIFE® | ALULIFE® | ALULIFE® FUSIONE | FUSION | JINTBE

e
B e
¥ g
CG CALACATTA FR FRAPPUCCINO PB PORT BLACK OB ONICE BIANCO OV ONICE VERDE FB ALULIFE®BRONZO FA ALULIFE® OA FUSIONE OTTONE  FC FUSIONE ALLUMI-
GOLD FR Frappuccino PB Port Black OB White onyx OV Green onyx FB Bronze ALULIFE® AZZURRO OA Brass fusion NIO CROMATO
CG Calacatta Gold FR Frappuccino PB Port Black OB OHuKe 6enblin OV OHVIKC 3eneHblIl FB ALULIFE® 6poHaa FA Light blue ALULIFE® OA J1aTyHHbI crinas FC Chromed aluminium
CG Kanakatra 301010 FA Tony6on ALULIFE® fusion

FC XpomupoBaHHbIit
asltoM. cnnas

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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E I I d | eSS boiserie | boiserie | AepessHHas NaHesb

PROFILI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM PROFILES | AJTOMUHVEBBIE MPODIATI

GB BIANCO LUCIDO 11 ALLUMINIO OC ORO BRILLANTE 12 ELETTROCOLORE AN NERO OPACO
GB Glossy white BRILLANTE OC Bright gold MORO BRILLANTE AN Matt electrocolour
GB Benbit rnsHuesbin 11 Bright aluminium OC BrecTsuee 301010 12 Bright electrocolour  black

11 AntoMuHMn dark brown AN ASIIOMUHWIA YepHbI

12 AnioMyHnin MaTOBbI
KOPUYHEBbIN

GnecTawmin

GnecTawmin

LEGNO | WOODS | IEPEBO SPECCHI DECORATI | DECORATED MIRRORS | JEKOPVIPOBAHHBIE 3EPKATIA

ZE ZEBRANO TINTO  B5 BIANCO PORO 00 LACC. PORO Z1 CRISTAL RAIN Z2 SAYURIBRONZO  F1 CRISTAL RAIN F2 SAYURI FUME
SCURO APERTO APERTO COLORE RAL BRONZO Z?2 Sayuri bronze FUME F2 Sayuri smoky
ZE Dark zebrano B5 Open pore white A RICHIESTA Z1 Cristal rain bronze Z?2 Sayuri 6pOH30BbIi F1 Cristal rain smoky F2 Sayuri obimyaTbIin
ZE 3ebpaHo TeMHbI B5 Benbliin ¢ otkpbiTon 00 Open pore lacquered Z1 Cristal rain F1 Cristal rain

nopow RAL colour 6POH30BbI [AbIMYaTbIN

00 Benbitt ¢ OTKpbITON
ropovi LgeTa no Bblibopy
3akasuvika (RAL)

VETRI VERNICIATI DECORATI “CRISTAL RAIN" | “CRISTAL RAIN” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKVPOBAHHbBIE CTEKJIA C IEKOPOM “CRISTAL RAIN”

- NI

D1 BIANCO D5 CANAPA D3 CORDA D8 TORTORA D4 MOKA D7 GRIGIO CEMENTO D6 GRIGIO ARDESIA D2 NERO
D1 White D5 Canapa D3 Rope D8 Turtle dove D4 Moka D7 Cement grey D6 Slate grey D2 Black
D1 Benbin D5 KoHonnsHbIn D3 XonLLo.blii D8 Cepo-6exesbiin D4 Mokko D7 Cepblit LeMeHT D6 CviHeBaTo-Cepbiit D2 YepHbin

VETRI VERNICIATI DECORATI “SAYURI” | “SAYURI” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKMPOBAHHBLIE CTEKJIA C JEKOPOM “SAYURI”

N

E1 BIANCO E5 CANAPA E3 CORDA E8 TORTORA E4 MOKA E7 GRIGIO CEMENTO E6 GRIGIO ARDESIA  E2 NERO
E1 White ES5 Canapa E3 Rope E8 Turtle dove E4 Moka E7 Cement grey EB6 Slate grey E2 Black
E1 Benebin E5 KoronnsaHbin E3 Xonwiosbin E8 Cepo-6exesblit E4 Mokko E7 Cepbliit uemeHT E6 CuHesato-cepblit E2 YepHbliii

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS | SAKAJIEHHBLIE CTEKJIA C BJIECTALLIEM OKPACKOV

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbin CP KoHonnsHbIin QY Xonuloseblii TT Cepo-6exeBbilt MK Mokko GC Cepbliit LEMEHT GA CuHeBaTo-cepbin NL YepHbiin

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | TAHENI C MOKPBLITVIEM - BAMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 Mygpa C2 lony6on C4 Cepo-6exesblit C7 Cepblit C5 TemHo-kopuyHesbln - C1 YepHblin

PANNELLI RIVESTITI - PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME”
LINED PANELS - GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME” | MTAHEJT/ C MOKPLITVEM - BITECTALLAA KOXKA KAT. “SUPREME”

S1 LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO
S1 Milk S2 Sand S3 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut S6 Dark brown
S1 Mono4Hbi S2 NecouHblin S3 MNpobka S4 KpacHoe aepeso S5 KaluraHosbIin S6 KopwuyHessbii

PANNELLI RIVESTITI - PELLE OPACA CAT. “LUSSO” | LINED PANELS - MATT LEATHER CAT. “LUSSO” | MAHEJT/ C MOKPBITVIEM - MATOBAS KOXKA KAT. “LUSSO”

P1 BIANCO P4 DESERT P3 MARRONE P2 NERO
P1 White P4 Desert P3 Brown P2 Black
P1 Benbin P4 MycTbIHHbINA P3 Kopu4HeBbili P2 YepHbIn

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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Headline

STRUTTURA E STIPITI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE AND JAMBS | CTRPYKTYPA I HAJINHHKIA 3 ATTFOMIAHIASA

A

AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE AN ELETTROCOLORE
NATURALE MORO OPACO NERO OPACO

AL Natural anodised AM Matt electrocolour AN Matt electrocolour
aluminium dark brown black

AL AHOAMPOBaHHbIN AM ANIOMUHWIA AN ASIOMUHWIA YEPHBIN
HaTypasbHbIi KOPWYHEBbIN MaTOBbII  MaTOBbI

STRUTTURA E STIPITI LACCATI OPACHI | MATT LACQUERED STRUCTURE AND JAMBS | MATOBASA JTAKMPOBAHHAA CTPYKTYPA 1 KOCAKW

ON BIANCO OP CANAPA OD CORDA OU TORTORA OM MOKA OG GRIGIO CEMENTO OS GRIGIO ARDESIA  OE NERO
ON White OP Canapa OD Rope OU Turtle dove OM Moka OG Cement grey OS Slate grey OE Black
ON Benbiit OP KoHonnsHbIn OD Xonosblit OU Cepo-6exesbliii OM Mokko OG Cepbliii LLeMeHT OS CvHeBato-cepbiit OE YepHbiit

VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS | 3AKAJTEHHBIE CTEKJIA C BJIECTALLEN OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbin CP KoHonnsHbIin 0Y Xonuosbiit TT Cepo-6exeBbiit MK Mokko GC Cepbliit LeMeHT GA CuHeBaTo-cepblin NL YepHbiit

VETRI TEMPERATI VERNICIATI OPACHI | MATT LACQUERED TEMPERED GLASS | BAKAJIEHHBIE CTEKJIA C MATOBOW OKPACKOV

BO BIANCO NO CANAPA DO CORDA TO TORTORA MO MOKA GO GRIGIO CEMENTO AO GRIGIO ARDESIA RO NERO
BO White NO Canapa DO Rope TO Turtle dove MO Moka GO Cement grey AO Slate grey RO Black
BO Benbiin NO KoHonnsHbiit DO Xonuossblit TO Cepo-b6exeBblin MO Mokko GO Cepblit LeMeHT AO CuHeBaTO-Cepbili RO YepHbiin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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VETRI VERNICIATI DECORATI “VIENNA” | “VIENNA” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKMPOBAHHBIE CTEKJIA C JEKOPOM “VIENNA”

e

V1 BIANCO V7 CANAPA VO CORDA V8 TORTORA V4 MOKA V9 GRIGIO CEMENTO VA GRIGIO ARDESIA V2 NERO
V1 White V5 Canapa VO Rope V8 Turtle dove V4 Moka V9 Cement grey VA Slate grey V2 Black
V1 benebiit V5 KoHonnsHbI VO Xonuwiosblin V8 Cepo-6exesblit V4 Mokko V9 CepblIit LiIeMeHT VA CuHeBaTo-cepbliin V2 YepHbit

SPECCHI | MIRRORS | BEPKAJIA

VF VIENNA SPECCHIO AB VIENNA SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO FUME AA SPECCHIO AF SPECCHIO

FUME SPECCHIO BRONZO NATURALE BRONZO FU Smoky mirror ACIDATO BRONZO ACIDATO FUME

VF Vienna smoky mirror  AB Vienna bronze mirror SP Mirror SB Bronze mirror FU ObimyaToe 3epkano AA Frosted bronze mirror  AF Frosted smoky mirror

VF Vienna gpiMyaTtoe AB Vienna 6poH30Boe SP 3epkano SB 3epkano 6poHsa AA 3epkano TpasneHas  AF 3epkano TpasneHoe

3epKano 3epKano HaTypanbHoe 6poH3a AblMyaToe

VETRI ACIDATI VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI PANNELLI LEGNO

FROSTED GLASS | TPABJIEHbIE CTEK/A REFLECTIVE TEMPERED GLASS WOOD PANELS | AEPEBAHHbIE MAHE N

SAKAJIEHHBIE OTPAXKAIOLLIVE CTEKJIA

ON ACIDATO NEUTRO 0D ACIDATO BRONZO 0l ACIDATO GRIGIO SS STOP SOL SG STOP SOL GREY L4 ECOWOOD EBANO L8 ECOWOOD L1 ECOWOOD NOCE
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO BRONZO SG Stop Sol grey L4 EcoWood ebony ROVERE MORO CANALETTO
ON Tempered frosted 0D Tempered frosted 0l Tempered J SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepblin L4 EcoWood yepHoe L8 EcoWood dark L1 EcoWood Canaletto
neutral bronze 0l > SS Stop Sol 6poH308BbIN nepeso brown oak walnut
0D TpaBsneHoe 3aKasneHHoe L8 EcoWood TemHo- L1 EcoWood opex
6POH30BOE 3aKaNeHHoe KOPUYHEBbIN 1y6 Canaletto

PANNELLI LACCATI OPACHI A PORO APERTO | MATT LACQUERED PANELS WITH OPEN PORE FINISH | MATOBBIE JTAKUPOBAHHBIE MAHE/ 1 C OTKPLITOV INOPOW

BC BIANCO CN CANAPA B2 CORDA TT TORTORA MA MOKA CE GRIGIO CEMENTO  DE GRIGIO ARDESIA  NE NERO
BC White CN Canapa B2 Rope TT Turtle dove MA Moka CE Cement grey DE Slate grey NE Black
BC benbin CN KoHonnsHbiit B2 Xonuosbiii TT Cepo-6exeBblit MA Mokko CE Cepblit LieMeHT DE CwuHeBaTo-cepblit NE YepHbIn

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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METALLO E DECORO ART (solo per la fascia centrale) | METAL AND ART DECORATION (only for central stripe) | METAJT VI APT-IEKOP (Tonbko ansi LLeHTpanbHOo rnonockl)

»

e

AC ACCIAIO LUCIDO  AD ACCIAIO AG ART BIANCO AZ ART BRONZO
AC Bright steel BRONZATO GESSO AZ Art bronze
AC Brectawas ctans  OPACO AG Art chalk white AZ Art 6poH3a

AD Mat bronze steel AG Art 6enblii runc

AD BpoHarpoBaHHas
MaToBas CTaslb

PANNELLI RIVESTITI - PELLE CAT. “COCCO DELUXE” PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE”
LINED PANELS - LEATHER CAT. “COCCO DELUXE” LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | MAHEI C MOKPbLITVIEM - SAMLLIA KAT. “SUEDE”

MAHEJTV C NMOKPBITVIEM - KOXKA KAT. “COCCO DELUXE”
p 0.8 l“jaj.l.‘.
1 : N1y
o

K1 COCCO DELUXE =~ K2 COCCO DELUXE K3 COCCO DELUXE C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
AVORIO TESTA DI MORO ANTRACITE C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
K1 Cocco Deluxe ivory K2 Cocco Deluxe dark K3 Cocco Deluxe C3 lMygpa C2 lNonyboin C4 Cepo-6exeBbliit C7 Cepelit C5 TemHo-kopuyHeBblin - C1 YepHbIin
K1 Cocco Deluxe brown charcoal
CNIOHOBast KOCTb K2 Cocco Deluxe K3 Cocco Deluxe

TEMHO-KOPU4HEBbIN aHTpauuT

PANNELLI RIVESTITI - PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME”
LINED PANELS - GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME” | NAHEJI C MOKPBLITUEM - BNTECTALLAA KOXKA KAT. “SUPREME”

S1LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO
S1 Milk S2 Sand S3 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut S6 Dark brown
S1 Mono4HbI S2 MNecoyHblin S8 MNpobka S4 KpacHoe aepeso S5 KalutaHosbli S6 KopuyHesbiii

PANNELLI RIVESTITI - PELLE OPACA CAT. “LUSSO” | LINED PANELS - MATT LEATHER CAT. “LUSSO”

MNAHESIN C MOKPBITVEM - MATOBAA KOXKA KAT. “LUSSO”

P1 BIANCO P4 DESERT P3 MARRONE P2 NERO
P1 White P4 Desert P3 Brown P2 Black
P1 Benbin P4 MyCTbIHHbINA P3 Kopu4yHeBbIli P2 YepHbin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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Headlin
e O I e Maniglia | Handle | Pyuka

Chiusura semplice, con nottolino o con chiave.

h

AC ACCIAIO LUCIDO
1t ¢

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”.

AL COL.ALLUMINIO
L Aluminium colour
L AntoMuHNiA uBeT
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Wall-up

PROFILI LATERALI | SIDE END TRIM | BOKOBBIE MPO®I

11 ALLUMINIO AM ELETTROCOLORE 12 ELETTROCOLORE  LACCATI OPACHI
BRILLANTE MORO OPACO MORO BRILLANTE NEL COLORE DELLA
11 Bright aluminium AM Matt electrocolour 12 Bright electrocolour ~ STRUTTURA

11 AntomMuHmn dark brown dark brown Matt lacquered as the
GnecTawmin AM AnioMUHNIA 12 AntomMuHnIA colour of the structure

KOPWYHEBLIA MATOBbI  KOPUYHEBbI BnecTsaLmi JlakpoBaHHbIe MaToBble
LiseTa CTPYKTypb!

ROVERE TERMOTRATTATO (SMOKED) | SMOKED OAK | BAKOIMYEHHBIV 16

TS ROVERE THERMO
TS Smoked oak
TS 3akon4eHHbin oy6

LARICE SCOLPITO LACCATO | MATT LACQUERED CARVED LARCH | TAKMPOBAHHAA PE3HAA NNCTBEHHNLA

WL LARICE BIANCO  CQ LARICE CANAPA  RL LARICE CORDA TL LARICE TORTORA ML LARICE MOKA YL LARICE GRIGIO GL LARICE GRIGIO KL LARICE NERO 00 LARICE COLORE
RAL

WL White larch CQ Canapa larch RL Rope larch TL Turtle dove larch ML Moka larch CEMENTO ARDESIA KL Black larch
WL JlncteeHHMLa CQ JlncteeHHnua RL JlucTtBeHHMUa TL JnctBeHHULa ML JncteeHHMUa YL Cement grey larch GL Slate grey larch KL JIncteeHH1La 00 Larch RAL colour on
6enblit KOHOMNSHbIN XOJLLIOBBIN cepo-6exeBblin MOKKO YL JlucteeHHu1La cepbiii GL JIncTBeHHMLa YepHbIl request
LieMeHT CUHeBaTO-CepbIn 00 JluctBeHHMUa UBeT
RAL

POLIESTERE LUCIDO | GLOSSY POLYESTER | BJIECTALLM MOSIVISCTEP

BP POLIESTERE NP POLIESTERE DP POLIESTERE RP POLIESTERE PO POLIESTERE
BIANCO CANAPA CORDA NERO COLORE RAL
BP White polyester NP Canapa polyester DP Rope polyester RP Black polyester PO Polyester RAL colour
BP Benbin nomactep NP Monvactep DP Monunactep RP MonmnacTtep 4epHbIn - on request
KOHOMNSHbIN XONLLOBbIV PO MonmnacTep ugeTa
KIMeHTa

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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SPECCHI (solo per porte fino H 223) | MIRRORS (only for doors up to H 223) | 3EPKAJIA (Tonbko aeepu BoicoTom o 223 cm)

|

i

SP SPECCHIO SB SPECCHIO SL SPECCHIO BLU FU SPECCHIO FUME
NATURALE SL Blue mirror FU Smoky mirror

SP Mirror SL CuHee 3epkaso FU [eimuyaToe 3epkano
SP HatypaneHoe

3epKano

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | MAHENI C MNMOKPBLITVIEM - BAMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 Mygpa C2 lony6on C4 Cepo-6exeBbiit C7 Cepblit C5 TemHo-kopuyHesbln - C1 YepHblin

PANNELLI RIVESTITI - PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME”
LINED PANELS - GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME” | MTAHEJT/ C MOKPLITVEM - BITECTALLAA KOXKA KAT. “SUPREME”

S1LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO
S1 Milk S2 Sand S8 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut S6 Dark brown
S1 MonouHbi S2 MNeco4Hbin S8 Mpobka S4 KpacHoe aepeso S5 KalutaHoBbli S6 KopuiHesbIn

PANNELLI RIVESTITI - PELLE OPACA CAT. “LUSSO” | LINED PANELS - MATT LEATHER CAT. “LUSSO” | NAHEJT/ C MOKPBITVEM - MATOBAS KOXKA KAT. “LUSSO”

P1 BIANCO P4 DESERT P3 MARRONE P2 NERO
P1 White P4 Desert P3 Brown P2 Black
P1 Benbin P4 TMyCTbIHHbIA P3 Kopu4HeBbI P2 YepHbit

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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Lord

LEGNI E LACCATI | WOOD AND LACQUERED FINISHES | AEPEBO 1 TAKMPOBAHHAA OTAEJTKA

TS ROVERE THERMO WL LARICE BIANCO  CQ LARICE CANAPA  RL LARICE CORDA TL LARICE TORTORA ML LARICE MOKA YL LARICE GRIGIO GL LARICE GRIGIO KL LARICE NERO 00 LARICE COLORE
RAL

TS Smoked oak WL White larch CQ Canapa larch RL Rope larch TL Turtle dove larch ML Moka larch CEMENTO ARDESIA KL Black larch
TS 3akon4eHHbiin oy6 WL JlncteeHHMLa CQ JlncteeHHMLA RL JlncteeHHMLa TL JlnctBeHHMLa ML JlnctBeHHMLa YL Cement grey larch GL Slate grey larch KL JlncteeHHMLa 00 Larch RAL colour on
6enblit KOHOMNSHbIN XOSILLIOBbIV cepo-6exeBblin MOKKO YL JlucteeHHMUA cepbii GL JIucTBeHHMLa YepHbI request
LeMeHT CWHeBaTo-Cepbliit 00 JlncTBeHHMUa LBeT
RAL
POLIESTERE LUCIDO | GLOSSY POLYESTER | BJIECTALLAV MOJIISCTEP STIPITI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM JAMBS | HAJTINYHIIKI 113 AJTFOMIAHIASA
BP POLIESTERE NP POLIESTERE DP POLIESTERE RP POLIESTERE PO POLIESTERE AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE 12 ELETTROCOLORE 11 ALLUMINIO LACCATI OPACHI
BIANCO CANAPA CORDA NERO COLORE RAL NATURALE MORO OPACO MORO BRILLANTE BRILLANTE NEL COLORE DELLA
BP White polyester NP Canapa polyester DP Rope polyester RP Black polyester PO Polyester RAL colour AL Natural anodised AM Matt electrocolour 12 Bright electrocolour 1 Bright aluminium STRUTTURA
BP Benbii nonuactep NP lMonuacTtep DP Monuactep RP Monuactep YepHbIi - on request aluminium dark brown dark brown 11 AntoMuHmn Matt lacquered as the
KOHOMNSHbIA XONLLOBbIV PO Monmnactep ugeta AL AHOAMPOBaHHbI AM AntOMUHMA 12 AntomMuHNiA 6necTawmin colour of the structure
KNeHTa HaTypasbHbIn KOPUYHEBbI/ MATOBbIA  KOPUYHEBbLI BNECTALLWI JlakvpoBaHHble
MartoBble LipeTa
CTPYKTYpbI

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | TAHEJI/ C TNOKPBLITVIEM - 3AMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 Myapa C2 lony6ow C4 Cepo-6exeBbliit C7 Cepbliin C5 TemHo-kopuyHesbln  C1 YepHbin

PANNELLI RIVESTITI - PELLE LUCIDA CAT. “SUPREME”
LINED PANELS - GLOSSY LEATHER CAT. “SUPREME” | MAHEJIV C MOKPBITVEM - BJTECTSALLIAA KOXA KAT. “SUPREME”

S1 LATTE S2 SABBIA S3 SUGHERO S4 MOGANO S5 CASTAGNO S6 MORO
S1 Mikk S2 Sand 83 Cork S4 Mahogany S5 Chestnut S6 Dark brown
S1 MonouHbIn S2 MNecouHblin S3 MNpobka S4 KpacHoe gepeso S5 KalutaHoBblIin S6 KopuiHesbii

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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LO rd Maniglia | Handle | Pyuxa

- i

Serratura magnetica.
Chiusura semplice, con nottolino o cdn chiave.
Magnetic lock.
Simple closure, with latch or key.
MarHUTHbIA 3aMOK.

d A A BN0HOM.

|

CL CROMATO CS CROMOSATINATO
LUCIDO CS Satin chrome

CL Polished chrome CS CaTtnH1poBaHHbIN

CL nsiHUEeBbIA XpoMm XPOM

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkv 0preHTIPOBOUHLI. PearsHbie LigeTa NpefcTaseHsl B Habope 06pasLoB.
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Wave

STRUTTURA E STIPITI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE AND JAMBS | CTRPYKTYPA 1 HAJTNHHKIA 113 ATTFOMIHIASA

AL ANODIZZATO 11 ALLUMINIO AM ELETTROCOLORE 12 ELETTROCOLORE

NATURALE BRILLANTE MORO OPACO MORO BRILLANTE

AL Natural anodised 11 Bright aluminium AM Matt electrocolour 12 Bright electrocolour

aluminium 11 AnioMyHMin dark brown dark brown

AL AHOAMPOBaHHbI GnecTawmin AM ANIOMUHWIA 12 AntoMyHMIA

HaTypasbHbIN KOPVYHEBbIN MaTOBbI  KOPUYHEBBI
Gnectswmi

STRUTTURA E STIPITI LACCATI OPACHI | MATT LACQUERED STRUCTURE AND JAMBS | MATOBAA JTAKMPOBAHHAA CTPYKTYPA 1 KOCAKI

ON BIANCO OP CANAPA OD CORDA OU TORTORA OM MOKA OG GRIGIO CEMENTO OS GRIGIO ARDESIA  OE NERO
ON White OP Canapa OD Rope OU Turtle dove OM Moka OG Cement grey OS Slate grey OE Black
ON Benbiit OP KoHonnsHbI OD Xonuosbin OU Cepo-6exeBblit OM Mokko OG Cepblit LeMeHT OS CvHeBaTO-Cepbii OE YepHblit

VETRI TRASPARENTI | TRANSPARENT GLASS | [TPO3PAYHBIE CTEKJIA

S

OT TRASPARENTE TB BRONZO TR GRIGIO FD DARK FUME
STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

OT Transparent TB Tempered bronze TR Tempered grey FD Tempered Dark
laminated TB BpoHsoBoe TR Cepoe 3akaneHHoe smoky

OT MpospayHoe 3aKasieHHoe FD TemHoe abimyaToe
MHOrOC/IOHOE 3akaneHHoe

VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI | REFLECTIVE TEMPERED GLASS | BAKATIEHHBIE OTPAXKAIOLLIVIE CTEKJIA

SS STOP SOL SG STOP SOL GREY
BRONZO SG Stop Sol grey

SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepbinn
SS Stop Sol 6poH30BbI

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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VETRI SATINATI | SATIN GLASS | CATVH/NPOBAHHBIE CTEKJIA

'

GH GHIACCIO ON ACIDATO NEUTRO 0D ACIDATO BRONZO CA CACAO 0l ACIDATO GRIGIO GF GRAFITE 0G ACIDATO DARK

STRATIFICATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO GREY TEMPERATO

GH Laminated Ice ON Laminated frosted 0D Tempered frosted CA Laminated cacao Ol Tempered frosted grey GF Laminated graphite  0G Tempered frosted

GH JlepsaHoe neutral bronze CA Kakao Ol Tpasneroe cepoe GF pacput dark grey

MHOrOC/I0MHOE ON TpasneHoe 0D TpasneHoe MHOrOC/IOHOE 3aKaneHHoe MHOrOC/I0MHOE 0G TpasneHoe TemHo-
HelTpassHoe BPOH30BOE 3aKaseHHoe cepoe 3akaneHHoe
MHOrOC/IOMHOE

VETRI STRATIFICATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED LAMINATED GLASS | MHOIOC/IOVIHBIE CTEKJIA C BJIECTALLIEV OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa QY Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbliin CP KoHonnsHbIn QY Xonuiosbi TT Cepo-6exesblit MK Mokko GC Cepblin LemeHT GA CuHesaTo-cepbliii NL YepHbiii

VETRI STRATIFICATI VERNICIATI OPACHI | MATT LACQUERED LAMINATED GLASS | MHOIOCJIOVIHBIE CTEKJTA C MATOBOWVI OKPACKOW

BO BIANCO NO CANAPA DO CORDA TO TORTORA MO MOKA GO GRIGIO CEMENTO AO GRIGIO ARDESIA RO NERO
BO White NO Canapa DO Rope TO Turtle dove MO Moka GO Cement grey AO Slate grey RO Black
BO Benbiit NO KoHonnsHbIn DO Xonwosbi TO Cepo-6exesbiit MO Mokko GO Cepebitt LieMeHT AQO CuHesaTo-cepbiit RO YepHbiit

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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decor BQUOQHO

35 BIQUADRIO 36 BIQUADRIO 37 BIQUADRIO
SATINATO NEUTRO  SATINATO GRIGIO SATINATO BRONZO
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

35 Biquadrio satin 36 Biquadrio satin 37 Biguadrio satin
tempered neutral tempered grey tempered bronze

35 Biquadrio 36 Biquadrio 37 Biquadrio
caTHMpoBaHHoOe CaTUHNPOBaHHOE Cepoe CaTUHMPOBaHHOE
Hevrrpaanoe 3aKaseHHoe 3akasieHHoe GDOHSOBOG 3akasieHHoe

decor GLAM

TA VETRO GLAM TG VETRO GLAM TC VETRO GLAM
STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON
TESSUTO AMBRA TESSUTO GRIGIO TESSUTO BIANCO

TA Glam laminated TG Glam laminated TC Glam laminated
glass with amber fabric ~ glass with grey fabric glass with white fabric
TA Crexno Glam TG Crexno Glam TC Crexno Glam
MHOrOCIOMHOE C MHOrOCJIOHOE C CEepO  MHOTOCONHOE C 6enom
QHTapHOVI TKaHbO TKaHbKO TKaHbO

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKM 0pHEHTUPOBOYHBI. PearbHble LIBETa NMPeACTaBeHs! B HaBope 06pasLos.

decor I“.““NI

DL DECORO DURINI' DG DECORO DURINI' DB DECORO DURINI
NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPERATO
DL Durini decoration DG Durini decoration DB Durini decoration

tempered neutral tempered grey tempered bronze
DL [ekop Durini DG [ekop Durini cepbii DB dekop Durini
HeTpasibHbI 3aKasieHHbI 6pOH30BbIN
3aKasieHHbIN 3aKasieHHbIN

decor Vienna

V5 VIENNA SATINATO 46 VIENNA SATINATO 47 VIENNA SATINATO
NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPE-

V5 Vienna satin 46 Vienna satin RATO

tempered neutral tempered grey 47 Vienna satin

V5 Vienna 46 Vienna tempered bronze
CaTUHMPOBaHHOE caTuHMpoBaHHoe cepoe 47 Vienna
HelTpasibHoe 3aKasieHHoe caTuH1pOBaHHOE
3aKasieHHoe 6POH30BOE 3aKasieHHoe
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WO Ve Maniglia | Handle | Pyuka

Serratura magnetica.
Chiusura con nottolino.
Magnetic lock.

Latch closure.
MarHUTHBIN 3aMOK.
3aKpbITVE 3aLLEesTKON.

CL CROMATO CS CROMOSATINATO AM COL. MORO 12 COL. MORO
LUCIDO CS Satin chrome OPACO BRILLANTE
CL Polished chrome CS CatuHrposaHHbii  AM Matt electrocolour 12 Bright electrocolour
CL nsHueBbIi Xxpom XPOM dark brown dark brown
AM AfIOMUHMI 12 AniomuHnin
KOPUYHEBbIA MATOBbIA  KOPUYHEBBI
GnecTawmin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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Cristal

STRUTTURA E STIPITI IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE AND JAMBS | CTRPYKTYPA 1 HAJTINYHKIA 113 ATTFOMIHIASA

AL ANODIZZATO 11 ALLUMINIO AM ELETTROCOLORE 12 ELETTROCOLORE

NATURALE BRILLANTE MORO OPACO MORO BRILLANTE

AL Natural anodised 11 Bright aluminium AM Matt electrocolour 12 Bright electrocolour

aluminium 11 AntoMyHWA dark brown dark brown

AL AHOAMPOBaHHbIN GnecTawmin AM AIOMUHWIA 12 AntomMuHIin

HaTypasibHbIN KOPVYHEBbIN MaTOBbI  KOPUHHEBI
GnecTawmin

STRUTTURA E STIPITI LACCATI OPACHI | MATT LACQUERED STRUCTURE AND JAMBS | MATOBAA JTAKMPOBAHHAA CTPYKTYPA 1 KOCAKI

ON BIANCO OP CANAPA OD CORDA OU TORTORA OM MOKA OG GRIGIO CEMENTO OS GRIGIO ARDESIA  OE NERO
ON White OP Canapa OD Rope OU Turtle dove OM Moka OG Cement grey OS Slate grey OE Black
ON Benbiit OP KoHonnsaHbIin OD XonLoBbii OU Cepo-6exeBblit OM Mokko OG Cepblin LieMeHT OS CuHesaTo-cepblit OE YepHbiin

VETRI TRASPARENTI | TRANSPARENT GLASS | [PO3PAYHBLIE CTEKJIA

L \ l‘.

OT TRASPARENTE TB BRONZO TR GRIGIO FD DARK FUME
STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

OT Transparent TB Tempered bronze TR Tempered grey FD Tempered Dark
Laminated TB BpoHsoBoe TR Cepoe 3akaneHHoe smoky

OT MpospayHoe 3aKasieHHoe FD TemHoe abimyaToe
MHOrOC/IOHOE 3akaneHHoe

VETRI SATINATI | SATIN GLASS | CATVIH/POBAHHBIE CTEKJTA

'

GH GHIACCIO ON ACIDATO NEUTRO 0D ACIDATO BRONZO CA CACAO 0l ACIDATO GRIGIO GF GRAFITE 0G ACIDATO DARK

STRATIFICATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO GREY TEMPERATO

GH Laminated Ice ON Laminated frosted 0D Tempered frosted CA Laminated cacao Ol Tempered frosted grey GF Laminated graphite  0G Tempered frosted

GH JlepsaHoe neutral bronze CA Kakao Ol TpasneHoe cepoe GF Npacput dark grey

MHOrOC/IONHOE ON TpaeneHoe 0D TpasneHoe MHOrOC/IOMHOE 3aKaneHHoe MHOrOC/IONHOE 0G TpasneHoe TeMHo-
HeTpasbHoe 6POH30BOE 3aKaneHHoe Cepoe 3aKaneHHoe
MHOrOC/I0/HOe

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios

382



VETRI STRATIFICATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED LAMINATED GLASS | MHOIOC/IOVHBIE CTEKJIA C BJIECTALLIEV OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benblit CP KoronnsHbi QY Xoniosbint TT Cepo-6exesbiit MK Mokko GC Cepblin LeMeHT GA CuHesaTto-cepblit NL YepHbin

VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI | REFLECTIVE TEMPERED GLASS | BAKAJTIEHHBIE OTPAXKAIOLLIVIE CTEKJIA

SS STOP SOL SG STOP SOL GREY
BRONZO SG Stop Sol grey

SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepebiin
SS Stop Sol 6poH30BbLIN

SPECCHI | MIRRORS | 3EPKAJIA

SP DOPPIO SPECCHIO
STRATIFICATO NATURALE
SP Laminated natural
double mirror

SP [BoitHoe MHoroconHoe
3epKaUio HaTypasibHOe

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | MAHEJI/ C TNOKPBLITVIEM - BAMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 MNygpa C2 lony6on C4 Cepo-6exesbin C7 Cepebitt C5 TeMHO-kopuyHeBbln - C1 HepHbi

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI OPYEHTVPOBOYHLI. PeanbHbie LBeTa NpeacTaseHsl B Habope 06paslios.
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h270 h281,5
v v

h210 h216,5
v v
; ; : : .
: : : 3 Il decoro “Venice” & applicabile su tutte le tipologie di vetro.
3 3 (0 “Venice” decoration can be applied on all kinds of glass.
Lekop “Venice” NpUMEHSIETCS KO BCEM TUMam CTekna.
h 270 h281,5
v v
h210 h216,5
v v

."-!
e

, \
, Of¢

ACIDATO NEUTRO ACIDATO GRIGIO ACIDATO BRONZO

STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO
Laminated frosted Tempered frosted grey  Tempered frosted
neutral TpasJieHoe cepoe bronze

TPpaBfIeHOe HelTPasIbHOe  MHOTOCIOHOE TpaBnieHoe 6poH30BOE
MHOrOC/IONHOE MHOrOC/I0HOE

decor DURINI

35 BIQUADRIO 36 BIQUADRIO 37 BIQUADRIO DL DECORO DURINI' DG DECORO DURINI - DB DECORO DURINI
SATINATO NEUTRO  SATINATO GRIGIO SATINATO BRONZO NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPERATO
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO DL Durini decoration DG Durini decoration DB Durini decoration

35 Biquadrio satin 36 Biquadrio satin 37 Biguadrio satin tempered neutral tempered grey tempered bronze
tempered neutral tempered grey tempered bronze DL [ekop Durini DG [ekop Durini cepeii DB [lexop Durini

35 Biquadrio 36 Biquadrio 37 Biquadrio HenTpasbHbIi 3aKaseHHbIn 6POH30BbI
CaTUHVPOBaHHOE CaTVMHNPOBAHHOE Cepoe  CaTUHMPOBAHHOE 3aKaseHHbIN 3aKaseHHbIN
He/TpaUibHOe 3akarieHHoe  3aKasieHHoe 6pOH30BOE 3aKasieHHoe

decor ViEeNNQ

TA VETRO GLAM TG VETRO GLAM TC VETRO GLAM V5 VIENNA SATINATO 46 VIENNA SATINATO 47 VIENNA SATINATO
STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPE-
TESSUTO AMBRA TESSUTO GRIGIO TESSUTO BIANCO V5 Vienna satin 46 Vienna satin RATO

TA Glam laminated TG Glam laminated TC Glam laminated tempered neutral tempered grey 47 Vienna satin

glass with amber fabric  glass with grey fabric glass with white fabric V5 Vienna 46 Vienna tempered bronze

TA Crekno Glam TG Crekno Glam TC Creko Glam CaTUHMPOBaHHOE caTuHMpoBaHHoe cepoe 47 Vienna
MHOrOC/IONHOE C MHOFOCIOMHOE C CEepOoli  MHOrOCNOHOE C 6enow HenTpasibHoe 3aKaneHHoe CaTUHVMPOBaHHOE
SAHTAPHO TKaHbIO TKaHbIO TKaHbIO 3aKasieHHoe 6POH30BOE 3aKasieHHoe

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKM 0pHEHTUPOBOYHBI. PearbHble LIBETa NMPeACTaBeHs! B HaBope 06pasLos.
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| -|- |
S O Maniglia | Handle | Pyuka

Chiusura con nottolino.

|

CL CROMATO CS CROMOSATINATO
LUCIDO CS Satin chrome

CL Polished chrome CS CaTtnH1poBaHHbIN

CL nsiHUEeBbIA XpoMm XPOM

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkv 0preHTIPOBOUHLI. PearsHbie LigeTa NpefcTaseHsl B Habope 06pasLoB.
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Spark/Wind/Street

STRUTTURA E STIPITI IN ALLUMINIO RIVESTIMENTO LEGNO PER STRUTTURA E STIPITI SPARK
ALUMINIUM STRUCTURE AND JAMBS SPARK WOOD FINISHES FOR STRUCTURE AND JAMBS | OTAE/IKA 13 EPEBA CTPYKTYPbI 1 KOCAKOB SPARK
CTPYKTYPA 1 HAJTINHYHNKIN 13 AJFOMNHINA

AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE L8 ECOWOOD L4 ECOWOOD EBANO L1 ECOWOOD NOCE
NATURALE MORO OPACO ROVERE MORO L4 EcoWood ebony CANALETTO

AL Natural anodised AM Matt electrocolour L8 EcoWood dark L4 EcoWood 4epHoe L1 EcoWood Canaletto
aluminium dark brown brown oak [epeso walnut

AL AHoaMpoBaHHbIi AM AntoMUHWIA L8 EcoWood TemHo- L1 EcoWood opex
HaTypanbHbIn KOPVYHEBbIN MaTOBbIN KOPVYHEeBbIN ay6 Canaletto

STRUTTURA E STIPITI LACCATI OPACHI | MATT LACQUERED STRUCTURE AND JAMBS | MATOBAA JTAKMPOBAHHAA CTPYKTYPA 1 KOCAKI

ON BIANCO OP CANAPA OD CORDA OU TORTORA OM MOKA OG GRIGIO CEMENTO OS GRIGIO ARDESIA  OE NERO

ON White OP Canapa OD Rope OU Turtle dove OM Moka OG Cement grey OS Slate grey OE Black

ON Benbiin OP KoHonnsHbIn OD XonuwioBblin OU Cepo-6exessbiit OM Mokko OG Cepblit LeMeHT OS CuHesaTo-cepblin OE YepHbiin

SPECCHI | MIRRORS | BEPKAJIA VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI | REFLECTIVE TEMPERED GLASS | BAKATIEHHBIE OTPAXKAOLLIVE CTEKJIA
SP DOPPIO SPECCHIO SS STOP SOL SG STOP SOL GREY

STRATIFICATO NATURALE BRONZO SG Stop Sol grey

SP Laminated natural SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepebiit

double mirror SS Stop Sol 6poH308BbIN

SP [IBoOHOE MHOrOC/I0HOE
3epKario HaTypanbHoe

VETRI TRASPARENTI | TRANSPARENT GLASS | [TPO3PAYHBIE CTEKJIA

SN

OT TRASPARENTE TB BRONZO TR GRIGIO FD DARK FUME
STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO

OT Transparent TB Tempered bronze TR Tempered grey FD Tempered Dark
laminated TB bpoH3osoe TR Cepoe 3akaneHHoe smoky

OT MpogpayHoe 3aKaneHHoe FD TemHoe gpimyatoe
MHOrOC/IOHOE 3aKasieHHoe

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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VETRI SATINATI | SATIN GLASS | CATVH/NPOBAHHBIE CTEKJIA

'H'EE

GH GHIACCIO ON ACIDATO NEUTRO 0D ACIDATO BRONZO CA CACAO 0l ACIDATO GRIGIO  GF GRAFITE 0G ACIDATO DARK

STRATIFICATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO TEMPERATO STRATIFICATO GREY TEMPERATO

GH Laminated Ice ON Laminated frosted 0D Tempered frosted CA Laminated cacao Ol Tempered frosted grey GF Laminated graphite  0G Tempered frosted

GH JlegsHoe neutral bronze CA Kakao Ol TpasneHoe cepoe GF Mpadout dark grey

MHOrOC/I0MHOE ON TpasneHoe 0D TpasneHoe MHOrOC/IOHOE 3aKaneHHoe MHOrOC/I0MHOE 0G TpasneHoe TemHo-
HelTpassHoe 6pOoH30BOE 3aKasieHHoe cepoe 3aKasneHHoe
MHOrOC/IOMHOE

VETRI STRATIFICATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED LAMINATED GLASS | MHOTOCJ/TIOMHBIE CTEKJ/IA C BIIECTALLIEV OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbiit CP KoHonnsHbin 0Y XonLwoBbiit TT Cepo-6exeBbiit MK Mokko GC Cepblit LieMeHT GA CuHeBato-cepbiit NL YepHbiit

decor BQUO@HO decor DURINI

35 BIQUADRIO 36 BIQUADRIO 37 BIQUADRIO DL DECORO DURINI' DG DECORO DURINI DB DECORO DURINI
SATINATO NEUTRO  SATINATO GRIGIO SATINATO BRONZO NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPERATO
TEMPERATO TEMPERATO TEMPERATO DL Durini decoration DG Durini decoration DB Durini decoration

35 Biquadrio satin 36 Biguadrio satin 37 Biquadrio satin tempered neutral tempered grey tempered bronze
tempered neutral tempered grey tempered bronze DL [exop Durini DG [ekop Durini cepeit DB [Jexkop Durini

35 Biquadrio 36 Biquadrio 37 Biquadrio HenTpanbHbIi 3aKaneHHbIn B6pOH30BbIN
caTVHVpOoBaHHoe CaTUHVPOBAHHOE CEepOe  CaTUHVPOBAHHOE 3aKaseHHbI 3aKasIeHHbI
HelTpasTbHOe 3aKarieHHoe  3akasieHHoe 6POH30BOE 3aKaNeHHOe

decor VieNnna

TA VETRO GLAM TG VETRO GLAM TC VETRO GLAM V5 VIENNA SATINATO 46 VIENNA SATINATO 47 VIENNA SATINATO
STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON  STRATIFICATO CON NEUTRO TEMPERATO GRIGIO TEMPERATO  BRONZO TEMPE-
TESSUTO AMBRA TESSUTO GRIGIO TESSUTO BIANCO V5 Vienna satin 46 Vienna satin RATO

TA Glam laminated TG Glam laminated TC Glam laminated tempered neutral tempered grey 47 Vienna satin

glass with amber fabric  glass with grey fabric glass with white fabric V5 Vienna 46 Vienna tempered bronze

TA Crexno Glam TG Crexno Glam TC Crexno Glam CaTVHVPOBaHHOE caTvHVpoBaHHoe cepoe 47 Vienna
MHOrOCJIOVHOE C MHOFOCJIOMHOE C Cepolt  MHOFOCIoNHOE C 6enon HenTpanbHoe 3aKaneHHoe CaTVUHMPOBaHHOE
SHTaPHOW TKaHbIO TKaHbIO TKaHbIO 3aKaneHHoe 6pOH30BOE 3aKasieHHoe

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkv 0preHTIPOBOUHLI. PearsHbie LigeTa NpefcTaseHsl B Habope 06pasLoB.
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Wood

LEGNO | WOODS | IEPEBO

L8 ECOWOOD L4 ECOWOOD EBANO L1 ECOWOOD NOCE
ROVERE MORO L4 EcoWood ebony CANALETTO

L8 EcoWood dark L4 EcoWood yepHoe L1 EcoWood Canaletto
brown oak [epeso walnut

L8 EcoWood TemMHo- L1 EcoWood opex
KOPUYHEBbLIN Ay6 Canaletto

LACCATURE OPACHE A PORO APERTO | OPEN PORE MATT LACQUERED FINISHES | JIAKMPOBAHHBLIE MATOBbBIE C OTKPbITBIMI TTIOPAMI

BC BIANCO CN CANAPA B2 CORDA TT TORTORA MA MOKA CE GRIGIO CEMENTO  DE GRIGIO ARDESIA  NE NERO 00 LACCATO COLORE

BC White CN Canapa B2 Rope TT Turtle dove MA Moka CE Cement grey DE Slate grey NE Black (RAL)

BC Benbin CN KoHonnsHbiit B2 Xonuuosebiit TT Cepo-6exeBbili MA Mokko CE Cepblin LeMeHT DE CuHesato-cepblil NE YepHblin 00 Customer colour
(RAL)
00 LigeT 3akazumka
(RAL)

STIPITE | JAMB | HAJIHHIK

AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE LACCATI OPACHI

NATURALE MORO OPACO NEL COLORE DELLA

AL Natural anodisec AM Matt electrocolour ~ STRUTTURA

aluminium dark brown Matt lacquered as the

AL AHOAMPOBaHHbI AM AnioMUHNIA colour of the structure

HaTypasibHbIi KOPUYHEBbI MaTOBbII  J1aKMpOBaHHbIE
MarToBble LiBeTa
CTPYKTYpbI

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples ¢

jon. | OTTeHKM OpUEHTVPOBOYHLI. PeanbHble LiBeTa MpeAcTaB/eHbl B HaGope 06pasLioB.
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Shadow

STRUTTURA E STIPITI STIPITE | JAMB | HANTIMHYHK
STRUCTURE AND JAMBS | CTPYKTYPA 1 KOCAKIA

L1 ECOWOOD NOCE L8 ECOWOOD L4 ECOWOOD EBANO AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE LACCATI OPACHI

CANALETTO ROVERE MORO L4 EcoWood ebony NATURALE MORO OPACO NEL COLORE DELLA

L1 EcoWood Canaletto L8 EcoWood dark L4 EcoWood yepHoe AL Natural anodised AM Matt electrocolour  STRUTTURA

walnut brown oak nepeso aluminium dark brown Matt lacquered as the

L1 EcoWood opex L8 EcoWood TemHo- AL AHoaMpoBaHHbI AM ANIOMUHWIA colour of the structure

Canaletto KOPU4HEBbLI Y6 HaTypasibHbIn KOPWYHEBDbIN MaToBbI  JlakMpoBaHHble
MaToBble LBeTa
CTPYKTYPbI

LACCATURE OPACHE A PORO APERTO
OPEN PORE MATT LACQUERED FINISHES | JIAKMPOBAHHBIE MATOBBIE C OTKPbITbIMV MTOPAMM

BC BIANCO CN CANAPA B2 CORDA NE NERO 00 LACCATO COLORE
BC White CN Canapa B2 Rope NE Black (RAL)
BC Benbi CN KoHonnsHbii B2 XonuoBbii NE YepHbiit 00 Customer colour
(RAL)
00 LigeT 3aka3urka
(RAL)
VETRI SATINATI | SATIN GLASS | CATUHVIPOBAHHBIE CTEKJIA VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI

REFLECTIVE TEMPERED GLASS | BAKAJIEHHBIE OTPAXAKOLLIE CTEKJIA

GH GHIACCIO ON ACIDATO NEUTRO 0D ACIDATO BRONZO 0l ACIDATO GRIGIO SS STOP SOL SG STOP SOL GREY
STRATIFICATO STRATIFICATO TEMPERATO TEMPERATO BRONZO SG Stop Sol grey
GH Laminated Ice ON Laminated frosted 0D Tempered frosted Ol Tempered frosted grey SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepbiit
GH JleggHoe neutral bronze Ol TpasneHoe cepoe SS Stop Sol 6poH308BbLI
MHOrOC/I0MHOE ON TpasneHoe 0D TpaBneHoe 3aKaneHHoe

HeVTpanbHoe 6POH30BOE 3aKasneHHoe

MHOrOCJI0MHOE

VETRI STRATIFICATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED LAMINATED GLASS | MHOIOC/IOVIHBIE CTEKJIA C BJIECTALLIEV OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope NL Black
BL benbit CP KoHonnsHbiii QY XonLLoBsbiit NL YepHbiin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are
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Spark/Wind/Wood/Shadow ...

Chiusura semplice, con nottolino o con chiave.
Simple closure, with latch or key.
[MpocToe 3aKpbIThE, 3aLLENKON UK KITOYOM.

-

AL COL.ALLUMINIO AM COL.MORO

AL Aluminium colot AM Dark brown colour
MHA LBET AM ASIOMUHWIA TEMHO-
ypasnbHbI KOPWYHEBbLIN

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. own here only give a rough idea of the real colours. Act ur samples are presented in the specifi ion. | OTTEHKI OPVEHTVPOBOYHLI. PeasibHble LiBETa NPeaCTaBeHb! B Hi
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Screen

STRUTTURA IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE | CTPYKTYPA 13 AJIFOMIHIASA

AL ANODIZZATO AM ELETTROCOLORE ON BIANCO OP CANAPA OD CORDA OU TORTORA OM MOKA OG GRIGIO CEMENTO  OS GRIGIO ARDESIA  OF NERO
NATURALE MORO OPACO ON White OP Canapa OD Rope OU Turtle dove OM Moka OG Cement grey OS Slate grey OF Black
AL Natural anodised AM Matt electrocolour ~ ON Benbiit OP KoHonnsHbIn OD XonwoBblin OU Cepo-6exesbii OM Mokko OG Cepblin LeMeHT OS CuHeBaTo-cepblii OF YepHblit
aluminium dark brown

AL AHoaMpOBaHHBbI AM AIOMUHUIA

HaTypasbHbIN KOPWYHEBbIN MaTOBbIN

VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI | GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS | 3AKAJTEHHBIE CTEKJ/IA C BJIECTALLIEV OKPACKOW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbiin CP KoHonnsHbin QY Xonuwiosbir TT Cepo-6exesbiit MK Mokko GC Cepblin ueMeHT GA CuHesaTto-cepblit NL YepHblin

VETRI VERNICIATI DECORATI “VIENNA” | “VIENNA” DECORATED LACQUERED GLASS | JIAKMPOBAHHDBIE CTEKJIA C JEKOPOM “VIENNA”

V1 BIANCO V7 CANAPA VO CORDA V8 TORTORA V4 MOKA V9 GRIGIO CEMENTO VA GRIGIO ARDESIA V2 NERO

V1 White V5 Canapa VO Rope V8 Turtle dove V4 Moka V9 Cement grey VA Slate grey V2 Black

V1 Benbiin V5 KoHomnnsHbIA VO XonLLoBblit V8 Cepo-6exeBblin V4 Mokko V9 Cepblit LIeMeHT VA CuHeBato-cepbiin V2 YepHbiii

SPECCHI | MIRRORS | BEPKATIA VETRI RIFLETTENTI TEMPERATI

REFLECTIVE TEMPERED GLASS
SAKAJTEHHBIE OTPAXAIOLLVE CTEKJTA

A

N

VF VIENNA SPECCHIO AB VIENNA SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO FUME ~ AA SPECCHIO AF SPECCHIO SS STOP SOL SG STOP SOL GREY
FUME SPECCHIO BRONZO  NATURALE BRONZO FU Smoky mirror ACIDATO BRONZO ACIDATO FUME BRONZO SG Stop Sol grey

VF Vienna smoky mirror  AB Vienna bronze mirror ~ SP Mirror SB bronze mirror FU ObimuaToe 3epkano  AA Frosted bronze mirror  AF Frosted smoky mirror  SS Stop Sol bronze SG Stop Sol cepeiit
VF Vienna gbiMyaTtoe AB Vienna 6poH3oBoe SP 3epkano SB 3epkasno 6poHsa AA 3epkasnio TpasneHas  AF 3epkasno TpasneHoe SS Stop Sol

3epKasio 3epKasio HaTypanbHoe 6poH3a [bIMyaToe 6POH30BbI

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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Vertical

STRUTTURA IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE | CTPYKTYPA 13 AJTFOMUHIASA

01 ANODIZZATO 02 ELETTROCOLORE
NATURALE MORO OPACO

01 Natural anodised 02 Matt electrocolour
01 AHOAMPOBaHHbIA dark brown
HaTypasbHbli 02 AntoMUHWIA

KOPWYHEBBIA MaTOBbI

FINITURE PER MENSOLE, CASSETTIERE E ACCESSORI
FINISHES FOR SHELVES, CHESTS OF DRAWERS AND ACCESSORIES | OTLAEJIKA OJ14 MOJIOK, TYMBOYEK 1 KOMIMTEKTYHOLLINX

10 MELAMINICO 97 MELAMINICO
BIANCO WENGE

10 White melamine 97 Wengé melamine
10 MenamvH 6enblii 97 MenamuH BeHre

SPECCHI PER CASSETTIERE | MIRRORS FOR CHESTS OF DRAWERS | 3EPKAJIA /19 TYMBOYEK

NN

SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO FUME
NATURALE BRONZO FU Smoky mirror

SP Mirror SB Bronze mirror FU ObimuyaToe 3epkano
SP 3epkaso SB 3epkano 6poHsa

HaTypasibHOe

VETRI VERNICIATI LUCIDI PER CASSETTIERE
GLOSSY LACQUERED GLASS FOR CHESTS OF DRAWERS | MHOMOCJIOVIHBIE CTEKJTA C BJIECTALLIE OKPACKOW 119 TYMBOYEK

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbiit CP KoHomnnsHbin 0Y XonLwosbiii TT cepo-6exesbii MK Mokko GC Cepblit LieMeHT GA CuHeBato-cepbii NL YepHblin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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e r I C O boiserie | boiserie | nepeBsHHas naHeb

FINITURE BOISERIE PER PARETE | BOISERIE FINISHES FOR WALLS | OTAEJIKA OEPEBAHHBLIX CTEHOBBIX MAHESEN

10 MELAMINICO 97 MELAMINICO
BIANCO WENGE

10 White melamine 97 Wengé melamine
10 MenamwvH 6enblit 97 MenamviH BeHre

PROFILI IN ALLUMINIO
ALUMINIUM PROFILES | ATFOMNHWEBBIE MPODWIIN

01 ANODIZZATO 02 ELETTROCOLORE
NATURALE MORO OPACO

01 Natural anodised 02 Matt electrocolour
01 AHoaVpOoBaHHbI dark brown
HaTypanbHbIn 02 AntoMUHWIA

KOPWYHEBbI MaTOBbIA

VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI PER BOISERIE
GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS FOR BOISERIE PANELS | 3AKAJIEHHBIE CTEKJTA C B/IECTALLIEV OKPACKOW N4 OEPEBAHHbBIX MAHENEW

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa QY Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benblit CP KoHonnsHbIin QY XonuwioBbii TT Cepo-6exeBblit MK Mokko GC Cepblit LeMeHT GA CuHeato-cepblit NL YepHbin

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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FLY- system

STRUTTURA IN ALLUMINIO | ALUMINIUM STRUCTURE | CTPYKTYPA 13 AJTFOMUHIASA

01 ANODIZZATO 02 ELETTROCOLORE
NATURALE MORO OPACO

01 Natural anodised 02 Matt electrocolour
01 AHOAMPOBaHHbIA dark brown
HaTypabHbIN 02 AntoMUHM

KOPWYHEBBIA MaTOBbI

FINITURE PER MENSOLE, CASSETTIERE E ACCESSORI
FINISHES FOR SHELVES, CHESTS OF DRAWERS AND ACCESSORIES | OTLAEJIKA 4J15 MOJIOK, TYMBOYEK 1 KOMIMTEKTYHOLLINX

92 MELAMINICO 94 MELAMINICO 93 MELAMINICO
LARICE BIANCO ROVERE THERMO SPIGATO

92 White larch 94 Smoked oak 983 Herringbone
melamine melamine melamine

92 MenamvH 94 MenamuH 93 MenamvH
NUCTBEHHMLIA Benblil 3aKOMYeHHbIN fy6 JINCTBEHHMLLA B €/104KY

SPECCHI PER CASSETTIERE | MIRRORS FOR CHESTS OF DRAWERS | BEPKAJIA /19 TYMBOYEK

"

SP SPECCHIO SB SPECCHIO FU SPECCHIO FUME
NATURALE BRONZO FU Smoky mirror

SP Mirror SB Bronze mirror FU [ObimyaToe 3epkano
SP 3epkaso SB 3epkano 6poHsa

HaTypasnbHoe

VETRI VERNICIATI LUCIDI PER CASSETTIERE
GLOSSY LACQUERED GLASS FOR CHESTS OF DRAWERS | MHOMOCJIOVIHBIE CTEKJIA C BJIECTALLIE OKPACKOW 19 TYMBOYEK

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa 0Y Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbin CP KoHonnsHbii QY Xonuwiosbi TT Cepo-6exesbiit MK Mokko GC Cepblit LieMeHT GA CuHesaTo-cepbliii NL YepHbiii

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell’apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHkn 0preHTPOBOYHbI. PearsHble LBeTa NpeacTasneHs B Habope 06pasLios
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F I—Y SySTe I l I boiserie | boiserie | aepessiHHas NaHenb

FINITURE BOISERIE PER PARETE PROFILI IN ALLUMINIO
BOISERIE FINISHES FOR WALLS | OTAESKA EPEBAHHBIX CTEHOBBIX MAHESIEV ALUMINIUM PROFILES | ATIFOMWHUEBBIE MPO®II

92 MELAMINICO 94 MELAMINICO 93 MELAMINICO 01 ANODIZZATO 02 ELETTROCOLORE
LARICE BIANCO ROVERE THERMO SPIGATO NATURALE MORO OPACO

92 White larch 94 Smoked oak 93 Herringbone 01 Natural anodised 02 Matt electrocolour
melamine melamine melamine 01 AHoaMpPOBaHHbI dark brown

92 MenamuH 94 MenamvH 93 MenamuH HaTypasibHbIn 02 AntoMuHMiA
JMCTBEHHMLA Benbin 3aKONYeHHbIN ayo JIICTBEHHMLIA B €/104KY KOPVYHEBbIN MaTOBbIN

VETRI TEMPERATI VERNICIATI LUCIDI PER BOISERIE
GLOSSY LACQUERED TEMPERED GLASS FOR BOISERIE PANELS | BAKAJIEHHBIE CTEKJIA C B/IECTALLEM OKPACKOW 15 AEPEBAHHBLIX MAHENEN

BL BIANCO CP CANAPA 0Y CORDA TT TORTORA MK MOKA GC GRIGIO CEMENTO GA GRIGIO ARDESIA  NL NERO
BL White CP Canapa QOY Rope TT Turtle dove MK Moka GC Cement grey GA Slate grey NL Black
BL Benbit CP KoHonnsHbin QY XonuioBbii TT Cepo-6exeBblin MK Mokko GC Cepblit LgMeHT GA CuHesaTto-cepblit NL YepHblin

SPECCHI PER BOISEIRE | MIRRORS FOR BOISERIE PANELS | 3EPKAJIA AN15 AEPEBAHHbBIX MAHESEV

SP SPECCHIO VF VIENNA SPECCHIO AB VIENNA
NATURALE FUME SPECCHIO BRONZO
SP Mirror VF Vienna smoky mirror  AB Vienna bronze mirror
SP 3epkasno VF Vienna gpimyatoe AB Vienna 6poH3oBsoe
HaTypanbHoe 3epKasio 3epkano

PANNELLI RIVESTITI - CAMOSCIO CAT. “SUEDE” | LINED PANELS - SUEDE CAT. “SUEDE” | MAHEJI/ C TNOKPBLITVIEM - BAMLLIA KAT. “SUEDE”

C3 CIPRIA C2 AZZURRO C4 TORTORA C7 GRIGIO C5 TESTADIMORO  C1 NERO
C3 Powder C2 Light blue C4 Turtle dove C7 Grey C5 Dark brown C1 Black
C3 lNygpa C2 lNony6on C4 Cepo-6exesbin C7 Cepblit C5 TemHo-Kkopu4Hesbli  C1 YepHblit

Le tonalita riportate sono da ritenersi indicative. | colori reali sono presentati nell'apposita “Cartella Materiali”. | Colours shown here only give a rough idea of the real colours. Actual colour samples are presented in the specific samples collection. | OTTeHKI 0pPUEHTUPOBOYHbI. PearntHeie LBeTta npeacTaseHs! B Habope 06pasLior.
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o

larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wmpuHa go 120 cm

serie: 340

X
larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wupmHa oo 120 cm

} Vetro specchiatura § Vetro con & Moduli per pelle
intera traverso Panels for
Full mirror Glass with leather
finished glass crosspiece Mopynn ans
3BepkasnbHoe Crekio ¢ KOXM
CTEKJ10 Mo rornepeymnHom
BCEW BbICOTE
altezze fino a altezze fino a altezze fino a
cm 281,5 cm 281,56 cm 281,5
heights up to heights up to heights up to
281,5cm 281,6cm 281,5cm
BbICOTa 10 BbICOTa 0 BbICOTa 40
281,5¢cm 281,5 cm 281,5¢cm

o
larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wmpuHa go 120 cm

altezze fino a
cm 281,56

heights up to
281,5cm

BbICOTa A0
281,5¢cm

o

larghezze fino a cm 140
widths up to 140 cm
wuprHa o 140 cm

serie: 350

A" Con fascia
With stripe
C nonocon

altezze fino a
cm 281,56

heights up to
281,6cm

BbICOTa A0
281,5¢cm

¥
larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wmpmHa ao 120 cm

Wall mounted systems with visible cover | CucTeMbl ¢ HACTEHHBIM KPEneHNeM C BUOVMMOM HaKIaOKOM

cm 7,3

-
£
I U
| il
27
cm 4,5
>

cm 9,5

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

cm 12,4

cm

\
\\

Built-in wall systems | Cuctembl, BCTpanBaeMble B CTEHY

cm 7,3

Sliding systems | pasoekHble CUCTEMBI

cm 6,5

cm 12,4

@\

Controsoffitto
False ceiling

cm 9,5

Regolazione
in altezza = 0,5

1,7
> Tolerance
in height + 0,5
cm 4,5
>
_H-z-"
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Controsoffitto
False ceiling

k' Lastra intera
Full sheet panel
LlensHoe nonotHo

altezze fino a
cm 281,5

heights up to
281,6cm

BbiCOTa 10
281,5 cm

B

larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wmnpuHa fo 120 cm

serie: 330



| | atezzefinoa
cm 281,5

heights up to
281,5cm

BbICOTa 10
281,5 cm

o

larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wupuHa ao 120 cm

serie: 308

altezze fino a
cm 301,5

heights up to
301,5¢cm

BbICOTa 10
301,5 cm

altezze fino a
cm 281,5

heights up to
281,5cm

BbICOTa 10
281,5cm

altezze fino a
cm 261,5

heights up to
261,5cm

BbICOTa 10
261,5¢cm

[PEE—

larghezze fino a cm 158
widths up to 158 cm
wpvHa fo 158 cm

serie: 300

Ceiling mounted systems | CcTtembl ¢ MOTOIOYHBIM KpEMIEHNEM

cm 6
Soffitto
o trave portante
Ceiling or bearing beam

B

105

cm

cm 4,5

'Y
\

cm 11

D —
larghezze fino a cm 158
widths up to 158 cm
wmrpunHa Ao 158 cm

Soffitto :
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

'Y
\

0,5
l—

cm 9

-

larghezze fino a cm 118
widths up to 118 cm
wprHa go 118 cm

cm 16

P
larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wupuHa ao 120 cm

I,
Soffitto "
o trave portante
Ceiling or bearing beam

=

A

=

Regolazione

in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

'Y
\

Built-in systems for installation in false ceilings | CucTembl, BCTpavBaeMble B MOABECHOM MOTOJSIOK

cm 5,5

Soffitto
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Controsoffitto
False ceiling

cm 4,2

r

R

@
~
£
© o
©
£
3}
cm 4,5

cm 10,5

Soffitto :
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Controsoffitto
False ceiling

=

T

7
i

|

A

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

cm 7,3

cm 3,8

397

cm 15,5

Soffitto :
o trave portante

Ceiling or bearing beam

=

Controsoffitto
False ceiling

cm 14,5 |

S

Regolazione

in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

altezze fino a
cm 265

heights up to
cm 265 cm

BbIcOTa 0
265 cm

serie:

0,5
e

cm 9
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A Solo stipite PIATTO
Only FLAT jamb
Tonbko MJIOCKUW kocsak

altezze fino a
cm 270

heights up to
cm 270

BbICOTa 40
70 cMm

[P

larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LUMpUHa cm 72/82/92

serie: 350

altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbicOTa 0
270 cm

[P

larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LnpvHa cm 72/82/92

serie: 330

SINGOLA standard - TONDO o PIATTO
Standard SINGLE - ROUND or FLAT
1-CTB. cTaHp. - KPYT. unu MNJIOCKUA KOCAK

larghezze cm
cm widths
LvpuHa cM

H porta standard
standard door H
H cTaHpapTHoM Asepy

A Modulo
A Panel
A Mogynb

72

82

92

H 212

B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)
B Subframe measurement (from floor to underrail)
B Pa3mepsb! mpoema no thasblL-kopoby (oS - HampassoLLas)

74,5

84,5

94,5

H 215

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Pa3mepsbl npoxoaa

69,1

79,1

89,1

H210,3

D Ingombro coprifilo stipite TONDO
D Total dimensions of the ROUND jamb
D Mabaput otoenoydHon nnaHki KPYTJIbIU kocsk

84,1

94,1

104,1

H217,5

D Ingombro coprifilo stipite PIATTO
D Total dimensions of the FLAT jamb .
D Mabaput otaenoyHon nnaHky MIIOCKUN kocsk

84,2

94,2

104,2

H217,5

Stipite TONDO | ROUND jamb | KPYTJIbIN kocsik

M-NMJTIOCKMN KOCHAK

a

7/

¥
> 0w

> 0w

Hidden sliding systems/round-flat | PasgsikHble ¢ yXO40M B CTEHY/KPYr /bl
@
T,
T
3
>
e
-
o
M
r
>
'}
-
3
(on
o |
5
o
0
A
=
b
X
o
@)
n
P
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[P

larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LuMpUHa cm 72/82/92

serie: 308

Stipite TONDO
ROUND jamb
KPYTNbIN kocsik

altezze fino a
cm 271

heights up to
270 cm

BbICOTa 10
270 cm

Stipite PIATTO
FLAT jamb
MIOCKUM kocsk




altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbicoTa A0
270 cm

D —
larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LuMpvHa cm 72/82/92

serie: 300

L Solo stipite TONDO

Only ROUND jamb
Tonbko KPYTJ1biN

D —
larghezze cm 72/82/92

widths cm

72/82/92

LnpvHa cm 72/82/92

KOCSIK

altezze fino a

cm 265

heights up to

265 cm

BbICOTa OO

265 cm

serie: 360

DOPPIA standard - TONDO o PIATTO
Standard DOUBLE - ROUND or FLAT larghezze cm H porta standard
o cm widths standard door H
2-CTB. ctaHg. - KPYT. unu NJIOCKUN KOCAK LUMpYHA CM H craHaapTHoM asepn
A Modulo
A Panel 72472 | 82482 | 92492 H 212
A Mogynb
B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)
B Subframe measurement (from floor to underrail) 144 | 164 | 184 H215
B Paamepbl npoema no dhasbLu-kopoby (Mo - HanpaensioLLas)
C Luce netta passaggio
C Opening size 140 | 160 | 180 H210,3
C Pasmepbl npoxopa
D Ingombro coprifilo stipite TONDO
D Total dimensions of the ROUND jamb 154,91174,9 |1194,9 H217,5
D Mabaput otpenoyHon nnankn KPYFJIbIU kocak
D Ingombro coprifilo stipite PIATTO
D Total dimensions of the FLAT jamb ~ 155 175 195 H217,5
D Mabapwut otaenodHon nnaHkm MIOCKUU kocak
Stipite TONDO | ROUND jamb | KPYTIbIN kocsik
A >
Vi
/7
Lm
N
>
N
>
l< A > A >
cm7,5
,,,,,,,, === Fb—rs |
= c =
/7 Vi
Aai, 7/ %’% 7/
i Lo
I el [Nt S
< = %
| D N
< >|

altezze fino a
cm 270
heights up to
270 cm
BbICOTa A0
270 cm

o

larghezze cm 72/82/92

widths cm 72/82/92

LMpvHa cM 72/82/92

serie: 311

Stipite TONDO
ROUND jamb

KPYINbIN kocsik

I ——

larghezze cm 72/82/92

widths cm 72/82/92
LmpuHa cm 72/82/92

serie: 313

k' Solo stipite PIATTO

Only FLAT jamb
Tonbko MJIOCKUN
KOCSIK

altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbicoTa A0
270 cm

Stipite PIATTO
FLAT jamb

MNOCKUMN kocsik
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altezze fino a
cm 270

heights up to
270cm

BbICOTa 10
270 cm

.
larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LUMpUHa cm 72/82/92

Hidden Sliding Systems/Wave | PasoeuxHble C Yxonom B CteHy/Wave

serie: 345

SINGOLA standard - WAVE

Standard SINGLE - WAVE larghezze cm H porta standard
cm widths standard door H
OOHOCTBOPYATAA ctaHgapTtHana - WAVE LWMPUHA CM H cTarnapTHol agepy
A Modulo
A Panel 72 82 92 H 212
A Mopynb
B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)
B Subframe measurement (from floor to underrail) 74,5 | 84,5 | 94,5 H 215
B Pasmepb! npoema rno dhaibL-Kopoby (Mo - HanpaskoLLas)
C Luce netta passaggio
C Opening size 69,6 | 79,6 | 89,6 H 210
C Pasmepbl npoxoaa
D Ingombro coprifilo stipite WAVE
D Total dimensions of the WAVE jamb 85,6 | 95,6 [105,6 H218,1
D Mabaput oTaenoyHom nnaHkn kocsk WAVE
- R >
- . .
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, e e | N
: 7 :
ﬂl c > é
*************** PRALI I T Nt
‘ cm8
D
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L
Stipite WAVE

WAVE jamb
Kocsak WAVE



DOPPIA standard - WAVE

Standard DOUBLE - WAVE larghezze cm H porta standard
cm widths standard door H

OBYCTBOPYATAA ctaHgaptHana - WAVE LUVpUHa CM H cTarmapTHol agepn

A Modulo

A Panel 72472 | 82482 | 92492 H 212

A Mopynb

B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)

B Subframe measurement (from floor to underrail) 144 164 184 H 215

B Paamepbl npoema no dasbLu-kopoBy (Mo - HanpasnsoLLas)

C Luce netta passaggio

C Opening size 140 | 160 | 180 H 210

C Paamepbl npoxopa

D Ingombro coprifilo stipite WAVE

D Total dimensions of the WAVE jamb 156 | 176 | 196 H 218,1

D Mabaput otaenodHon nnaHkmn kocsk WAVE

Yy
A

L c N/
””””””” w}fﬂéié:‘@ﬂ !‘Lﬂ?}}}"_‘ﬁnj””””””
‘ cm 8
D
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T
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Stipite WAVE E
WAVE jamb =
Kocssk WAVE %
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altezze fino a

cm 270
heights up to
270 cm
BbICOTa A0
270 c™m
i L L b v
larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LmpuHa cMm 72/82/92
serie: 340
SINGOLA standard - RELIEF
Standard SINGLE - RELIEF larghezze cm H porta standard
cm widths standard door H
OAOHOCTBOPYATASA ctaHpapTHaa - RELIEF LWMPUHA CM H cTarpapTHOM Agepy
A Modulo
A Panel 72 82 92 H 212
A Mopynb

B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)
B Subframe measurement (from floor to underrail) 74,5 | 84,5 | 94,5 H 215
B Paamepbl npoema no dranbLu-kopody (Mon - HanpaestoLLas)

C Luce netta passaggio A
C Opening size 69,5 | 79,5 | 89,5 H210,3

C Paamepbl npoxoaa

D Ingombro coprifilo stipite RELIEF
D Total dimensions of the RELIEF jamb 96 106 116 H 223,4
D Mabaput otaenodHom nnanku kocsk RELIEF

/L
7/
//

Stipite RELIEF
RELIEF jamb
Kocsk RELIEF

Hidden sliding systems/Relief | PazopuiHble ¢ yxonoMm B cTeHy/Relief

402



DOPPIA standard - RELIEF
Standard DOUBLE - RELIEF

larghezze cm

H porta standard

cm widths standard door H

OBYCTBOPYATASA ctanpapTHaa - RELIEF WMpMHa CM H cTarpapTHOl agepy
A Modulo
A Panel 72+72 | 82+82 | 92:92 H 212
A Mopynb
B Luce netta falsotelaio (pavimento-sottobinario)
B Subframe measurement (from floor to underrail) 144 | 164 | 184 H 215
B Paameps! npoema no dasnbLu-kopoby (Mo - HanpaestoLLas)
C Luce netta passaggio
C Opening size 138 | 158 | 178 H210,3
C Paamepbl npoxoaa
D Ingombro coprifilo stipite RELIEF
D Total dimensions of the RELIEF jamb 165,6 |185,6 | 205,6 H 223,4
D Mabaput otaenodHom nnaHku kocsk RELIEF

B
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Stipite RELIEF
RELIEF jamb
Kocsk RELIEF
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Applications hidden sliding systems/Relief | JonosHUTenbHble BapuaHTbl OTOENKM pasaByKHbIe C yXoaoM B cTeHy/Relief

Scorrevole a scomparsa a un anta con boiserie da un lato
Single pocket door with boiserie on one side | OgHocTBOpYaTasn pas3asKHas ABEPb C YXOLOM B CTEHY C Oyasepu ¢ 1 CTOPOHSI

Fl iy

5 = = i
I w g\Pi |

Scorrevole a scomparsa a un anta con boiserie da due lati
Single pocket door with boiserie on both sides | OgHocTBOpYaTas pasapuxHas ABEPb C YXOOOM B CTeHy C Oyasepu C 2 CTOPOH

4

gl I e

gl 15

3,7

3,7

[

Scorrevole a scomparsa a un anta con boiserie a filo da un lato
Single pocket door with flush boiserie on one side | OnHocTBOpUYaTaA PasaBYKHAA ABEPL C YXOAOM B CTeHy ¢ Oyasepw 3anoamuo ¢ 1 CTOPOHbI

3,7

3,7

| B2 =

Z

e

pl!

U

g4

13

Scorrevole a scomparsa a un anta con boiserie a filo da due lati
Single pocket door with flush boiserie on both sides | OgHocTBOpYaTas pasasnxHas ABEPb C YXOAOM B CTEHyY C Byasepy 3anofmuUo ¢ 2 CTOPOH

3,7

I

pl! il

L

B =2 ? =

= =7 =

3,7
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Scorrevole a scomparsa a due ante con boiserie da un lato
Double pocket doors with boiserie on one side | [IpycTBopUaTas pasaskHas ABepb C YXOO0M B CTeHy ¢ 6yasepy ¢ 1 CTOPOHbI

i
]
T

LTI_H_I'[J
i

/I

"

Scorrevole a scomparsa a due ante con boiserie da due lati
Double pocket door with boiserie on both sides | [iBycTBopyaTas pasnsnxHas ABepb C YXOO0M B CTeHy ¢ Byasepu C 2 CTOPOH

Tt
] 7
I HE 1H

13

';IL1 =

~_r U\

3,7

Scorrevole a scomparsa a due ante con boiserie a filo da un lato
Double pocket door with flush boiserie on one side | [IBycTBopYaTas pasasukHas ABepb C yXO40M B CTeHy ¢ Byasepn 3anoamuo ¢ 1 CTOPOHb
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Scorrevole a scomparsa a due ante con boiserie a filo da due lati
Double pocket door with flush boiserie on both sides | [lBycTBopyaTas pasgsikHas ABEPb C yXOA0M B CTeHy ¢ Byasepy 3anog/muo ¢ 2 CTOPOH
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NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



‘ altezze fino a
altezze fino a altezzz%ﬂno a cm 270
cm 270 cm
- heights up to
heights up to heights up to 270 cm
270 cm 270 cm
BbICOTa 0
BbICOTa 10 BbicoTa fio 270 cm
270 cMm 270 cm
o o D —
larghezze cm 72/82/92 larghezze cm 72/82/92 larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92 widths cm 72/82/92 widths cm 72/82/92
LUMpUHa cM 72/82/92 LMpyHa cm 72/82/92 LUMpUHa cm 72/82/92
serie: 340 serie: 350 serie: 330

Hidden sliding systems/Free | PasasikHble ¢ yxooom B cTeHy/Free

SINGOLA standard - FREE

Standard SINGLE - FREE larghezze cm H porta standard
cm widths standard door H
OﬂHOCTBOPqATAﬂ cTaHAapTHasa - FREE L1pvHa cm H craHpapTHoi aepu

B Luce netta controtelaio

B Opening size of subframe 70 80 90 H 210

B Paamepbl npoema no kaccete

C Luce netta passaggio
C Opening size 67,9 | 77,9 | 87,9 H 209,5

C Pa3mepsl npoxofa

D Ingombro coprifilo stipite FREE
D Total dimensions of the FREE jamb 70,9 | 80,9 | 90,9 H210,8

D Mabaput otgenoyHon nnaHku Kocsk FREE

* Le quote esecutive possono subire variazioni millimetriche in relazione al sistema utilizzato.
Final measurements could differ by a few milimeters depending on the system used. | Paboure pa3mvepsi
MOMYT MEHATLCA B NMpefeax HeCKONIbKNX MUIJIMMETPOB B 3aBUCUMOCTU OT VICFIOJ'IbSyeMOPI CUCTEMBI.

Stipite FREE per SCRIGNO® Essential e ECLISSE® Syntesis® Line da 10 a 12,5 cartongesso.
FREE jamb for SCRIGNO® Essential and ECLISSE® Syntesis® Line from 10 to 12,5 cm for
plasterboard walls. | Kocak FREE gna SCRIGNO® Essential n ECLISSE® Syntesis® Line runco-
KapToH ToNwmHoM ot 10 go 12,5.

10/12,5

Stipite FREE per SCRIGNO® Essential e ECLISSE® Syntesis® Line da 10,8 a 12,5 intonaco.
FREE jamb for SCRIGNO® Essential and ECLISSE® Syntesis® Line from 10,8 to 12,5 cm for
plaster walls | Kocak FREE gna SCRIGNO® Essential 1 ECLISSE® Syntesis® Line wtykaTypka
TonwmHom ot 10,8 go 12,5.
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altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbicOTa 10
270 cm

o

larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LUMpUHa cm 72/82/92

serie: 308

C
D Stipite FREE - cartongesso Stipite FREE - intonaco
=} FREE jamb - plasterboard FREE jamb - plaster
Kocsk FREE - rncokapToH Kocsk FREE - wwtykatypka



altezze fino a altezze fino a altezze fino a
o cm 270 cm 270 cm 265
heights up to heights up to heights up to
270 cm 270 cm 265 cm
BbiCOTa A0 BbICOTa 0 BbiCOTa 10
270 c™m 270 cm 265 cm
AR Yy X
larghezze cm 72/82/92 larghezze cm 72/82/92 larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92 widths cm 72/82/92 widths cm 72/82/92
LMpUHa cm 72/82/92 LnpuHa cm 72/82/92 LWnpuHa cm 72/82/92
serie: 345 serie: 300 serie: 360

DOPPIA standard - FREE

St POUBLE - FREE T | s
ABYCTBOPYATASA ctaHpgapTHas - FREE LMpVHa CM H cTaHpapTHoit aseput

B Luce netta controtelaio

B Opening size of subframe 140 | 160 | 180
B Pasmepbl npoema no kaccete

H210

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Pasmepsbl npoxoga

139,2/1569,2|179,2| H209,5

D Ingombro coprifilo stipite FREE
D Total dimensions of the FREE jamb 142 162 182
D [Mabaput otaenoyHon nnaHkm kocsk FREE

H210,8

* Le quote esecutive possono subire variazioni millimetriche in relazione al sistema utilizzato.
Final measurements could differ by a few millimeters depending on the system used. | PaGoune pasmepsbl
MOTYT MEHATLCA B npefesiax HeCKOJIbKMX MANIMMETOOB B 3aBUCUMOCTN OT I/\CI'\OJ'\bByeMOIZ CUCTEMbI.

Stipite FREE per SCRIGNO® Essential e ECLISSE® Syntesis® Line da 10 a 12,5 cartongesso.
FREE jamb for SCRIGNO® Essential and ECLISSE® Syntesis® Line from 10 to 12,5 cm for
plasterboard walls. | Kocsik FREE ans SCRIGNO® Essential n ECLISSE® Syntesis® Line rvnco-
KapTOH TonwmHon ot 10 oo 12,5.
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Stipite FREE per SCRIGNO® Essential e ECLISSE® Syntesis® Line da 10,8 a 12,5 intonaco.
FREE jamb for SCRIGNO® Essential and ECLISSE® Syntesis® Line from 10,8 to 12,5 cm for
plaster walls | Kocsik FREE gns SCRIGNO® Essential n ECLISSE® Syntesis® Line WwTykaTypka
ToNwmHowm ot 10,8 oo 12,5.
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altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbICOTa 40
270 cm

o

larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LUMpUHa cM 72/82/92

serie: 311

Stipite FREE - cartongesso
FREE jamb - plasterboard
Kocsk FREE - rncokapToH

altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbICOTa A0
270 cm

L —
larghezze cm 72/82/92
widths cm 72/82/92
LuMpUHa cm 72/82/92

serie: 313

Stipite FREE - intonaco
FREE jamb - plaster
Kocsak FREE - Wwtykatypka
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TECHNICAL NOTES
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altezze fino a altezze fino a altezze El
cm 270,7 cm 270,7 cm 27
heights up to heights up to heigh (6]
270,7 cm 270,7 cm 270.
BbICOTa 0 Bb\CQTa r P ao
270,7 cm o CM
- |
e e e
larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wmnpuHa Ao 93,6 cm wmprHa fo 93,6 cm L1pvHa go 93,6 cm
serie: 300 serie: 308 serie: 311
Porta battente - Stipite TONDO
i - i larghezze cm H porta standard alta - senza stipite alta - con stipite
Swmg door - ROUND ]amb - cm widths standard door H high door - without jamb | - high door - with jamb
PacnawHas asepb - KPYTJIbIU Kocsik WwvpuHa cM CTAHMIAPTHON ABEPN | BBICOKAS - 663 KOCSIKA | BLICOKAS! - C KOGHKOM
A Porta
A Door 73,6 | 83,6 | 93,6 H 210,9 H 270,7 H 270,7
A [1Bepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 79 89 99 H 215 - H274,8
B Pasmepbl npoema no hanbLll-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 715 | 81,5 | 91,5 H210,8 H 272 H 270,6
C Pasmepsbl npoxoaa
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,9 | 87,9 | 97,9 H214 - H273,8
D Hapy>xHblin rabapuT pambl
E Ingombro copirifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb 86,9 | 96,9 | 106,9 H218,4 - H 278,2
E Mabaput no BHyTPEHHe! KPOMKe OTAE0HHON NAaHKN
E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb 89,1 99,1 | 109,1 H219,6 - H279,4
E, Mabaput no BHELIHEN KPOMKE OTAEN04HON NIaHKW

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LUnpuHa oT 93,6 cM npefycMaTprBaeTcs He /19 BCeX ABepel BbICOTOM OT noJia [0 NnoTosika

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | TeieckonMuyecknin KOsk, Perysipyemblii Mo TosmHe cterbl oT 10,5 cm o 13 cm

Atutta altezza -
senza stipite alto

Atutta altezza -
con stipite alto

High door - High door -
- without high jamb - with high jamb
Bbicota ot nona BbicoTa ot nona
[0 NoToska - [0 MoTosKa -
6e3 BepxHero C BEPXHNM
Kocsika KOCSIKOM
o o
Max 83,6 Max 83,6
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Swing doors/round | PacnatiHbie ABepu/Kpyriibii KOCSK
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larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
wmpurHa 1o 93,6 cm
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serie: 360
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Porta standard - stipite TONDO
Standard door - ROUND jamb .
CraHpapTHas asepb - KPYTJIbIU kocsk

S B
|

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona ao noTosika - 6e3 BepX. Kocsika
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona [0 NOTOMKa - C BEPX. KOCSKOM
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altezze fino a altezze fino a
cm 270,7 cm 270,7
heights up to heights up to
270,7 cm 270,7 cm
BbiCOTa A0 BbICOTa A0
270,7 cm 270,7 cm
o o o
larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wmpuHa 1o 93,6 cm wmpuHa Ao 93,6 cm wmpuHa 1o 93,6 cm
serie: 350 serie: 300 serie: 308
Porta battente - Stipite PIATTO
Swing door - FLAT jamb larghezze cm H porta standard | alta - senza stipite alta - con stipite
- cm widths standard door H high door - without jamb | high door - with jamb
PacnawHan asepsb - MTOCKUU kocak LMpVHa CM CTaHOAPTHON [1BEPU | BbICOKES - 663 KOCSIKA | BbICOKAS! - C KOCSIKOM
A Porta
A Door 73,6 | 83,6 | 93,6 H 210,9 H 270,7 H 270,7
A [sepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 79 89 99 H 215 - H274,8
B Pasmepbl npoema no tanbll-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 716 | 81,6 | 91,6 H210,8 H 272 H 270,6
C Pasmepbl npoxopa
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,9 87,9 97,9 H 214 - H273,8
D Hapy>kHblin rabapuT pambl
E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb 86 96 106 H 218 - H277,8
E "abaput no BHyTPEHHEN KPOMKE OTAENO4HOM MIaHKM
E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb 87,2 | 97,2 | 107,2 H218,6 - H278,4
E, [abaput rno BHeLIHe KPOMKE OTAE/I04HON MiiaHKM

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LUnpuHa ot 93,6 cM npedycMatpurBaeTcs He A1 BCexX ABEepeit BbICOTOM OT rosia [0 NoTosIKa

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonmyeckuin KOsk, Peryimpyemblii no TosmHe cterbl oT 10,5 cm o 13 cm

Atutta altezza - Atutta altezza -
senza stipite alto con stipite alto
High door - High door -

i without high jamb - with high jamb

BbicoTa ot nona BbicoTa ot nona

X
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X [0 noToska - [10 MOTOJIKa -
= 6e3 BepxHero C BEPXHVM
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altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 40
270,7 cm
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altezze fino a altezze fino a
cm 270,7 cm 270,7
heights up to - heights up to
270,7 cm - 270,7 cm
BbiCcOTa 0 BbiCcOTa 0
270,7 cm 270,7 cm
N N
larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
LwvpvHa 1o 93,6 cm Lw1pvHa fo 93,6 cm
serie: 311 serie: 313
A E H A
-
EN:
W “ﬁg ] S
wo oo | M-F< o -F <
E 5 v E 5 v

Porta standard - Stipite PIATTO
Standard door - FLAT jamb

CraHpapTHas asepsb - MITOCKUM kocsik

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona ao noTosika - 6e3 BepX. Kocsika
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona [0 NOTOMKa - C BEPX. KOCSKOM
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TECHNICAL NOTES
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altezze fino a altezze fino a
cm 270,7 cm 270,7
heights up to height: T
| | 270,7 cm | = - 2?87scrunp :
BbiCOTa A0 BbICcOTa 0
270,7 cm 270,7 cm
larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wmpmHa oo 93,6 cm wmpuHa Ao 93,6 cm
serie: 300 serie: 308
Porta battente - Stipite SMALL
swing door - SMALL jamb Iarghez%j?hcm H tpo(rjta §1§nda}:d hal;a:j - serﬁrﬁ sbtripiteb . agtz - con stt*pite .
cm Wi S Standar oor Igh coor - out jam IgN Q00T - WIth jami
PacnawHasa gepb - Kocsik SMALL WwvpuHa cM CTAHMIAPTHON ABEPN | BBICOKAS - 663 KOCSIKA | BLICOKAS! - C KOGHKOM
A Porta
A Door 73,6 | 83,6 | 93,6 H 210,9 H 270,7 H 270,7
A [1Bepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 79 89 99 H214,5 - H274,3
B Pasmepbl npoema no danbli-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 71,4 | 814 | 914 H210,7 H 272 H 270,5
C Paamepbl npoxoda
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,7 | 87,7 | 97,7 H213,8 - H273,6
D Hapy>kHbilh rabapuT pambl
E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb 77 87 97 H213,5 - H274,3
E MabapuT No BHYTPEHHEN KPOMKE OTAENOYHOM MaHKM
E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb 79 89 99 H214,5 - H273,3
E, Mabaput No BHELLIHEN KDOMKE OTAEI04HO MaHKW
F Ingombro falsotelaio LONGHI interno
F Dimensions LONGHI internal subframe 85,6 | 95,6 | 105,6 H217,8 - H277,6
F rabaput no BHyTpeHHe kpomke hanblu-kopoba LONGHI
F, Ingombro falsotelaio LONGHI esterno
F, Dimensions LONGHI external subframe 88,4 | 98,4 | 108,4 H219,2 - H279
F, "abapnt no Hapy»xHoM Kpomke thasibl-kopoba LONGHI
* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LLvpvHa ot 93,6 cM npefycmarpursaeTcs
He 15 BCex ABeper BbICOTOWM OT nosia 40 NoToMKa
** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13
Telescopic jaﬂjb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonmyeckmin Kocsk, Atutta aftezza - Atutta altezza -
peryampyemsii no ToALWMHE cTeHbl oT 10,5 cm o 13 cm senza stipite alto con stipite alto
High door - High door -
—e without high jamb i with high jamb
BeicoTa ot nona BbicoTa oT nona
. [0 noToska - [0 noToNKa -
< 6e3 BepxHero C BEPXHUM
E KOCHAKa KOCSAKOM
n
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8 Max 83,6 cm Max 83,6 cm
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larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
LwmpvHa 1o 93,6 cm

altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 10
270,7 cm

serie: 311
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Porta standard - stipite SMALL

Standard door - SMALL jamb
CraHpapTHasa aBepb - Kocsk SMALL

—

A tutta altezza senza stipite alto

»]

A

High door without high jamb

OT nona [o noTosika - 6e3 BepX. Kocsika
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona [0 NOTOMKa - C BEPX. KOCSKOM
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TECHNICAL NOTES
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H W H H H H T 1
P P P P
altezze fino a altezze fino a
cm 270,7 cm 270,7
heights up to heights up to
= 270,7 cm = | 270,7 cm . | |
BbiCOTa A0 BbICOTa A0
270,7 cm 270,7 cm
[P D — —
larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wmprHa go 93,6 cm wmpuHa 1o 93,6 cm WvpuHa 10 93,6 cM
serie: 350 serie: 300 serie: 308
Porta battente - Stipite FILOMURO
Swing door - FILOMURO jamb larghezze cm H porta standard alta - senza stipite alta - con stipite
cm widths standard door H high door - without jamb | high door - with jamb
PacnawHana aBepb - Kocak FILOMURO LMpYHa CM CTaHOAPTHON [1BEPU | BbICOKES - 663 KOCSIKA | BbICOKAS! - C KOCSIKOM
A Porta
A Door 73,6 | 83,6 | 93,6 H 210,9 H 270,7 H 270,7
A [1Bepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 79 89 99 H 215 - H274,8
B Pasmepbl npoema no danblu-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 716 | 81,6 | 91,6 H210,8 H 272 H 270,6
C Pa3mepbl npoxoda
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,9 | 87,9 | 97,9 H214 1 - H273,9
D Hapy>kHbin rabaput pambl
E Ingombro per riduzione spessore del vano interno
E Dimensions for reducing the thickness of the internal subframe | 82,2 92,2 | 102,2 H 216,1 - H275,9
E MabapunT yMeHbLUEHNS TONLLIHBI BHYTPEHHErO Npoema
E, Ingombro per riduzione spessore del vano esterno
E, Dimensions for reducing the thickness of the external subframe | 84,2 94,2 | 104,2 H217,2 - H 277
E, [a6apuT yMEHbLIEHUS TONLLVHBI HAPYXKHOTO MpoemMa

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LUnpuHa ot 93,6 cM npedycMatpurBaeTcs He A1 BCexX ABEepeit BbICOTOM OT rosia [0 NoTosIKa

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 12

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 12 cm | Teneckonmyeckuin KOCcsik, Perympyemblii no TosmHe cteHbl oT 10,5 cm o 12 cm

Atutta altezza -
senza stipite alto

Atutta altezza -
con stipite alto

High door - High door -

@) - without high jamb - with high jamb

p—

=) Bbicota ot nona BbicoTa ot nona

= [0 NoToska - [0 MoTosKa -

() 6e3 BepxHero C BEPXHVM

E Kocsika KOCSIKOM
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altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa A0
270,7 cm



L

larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
Lw1pvHa ao 93,6 cm

altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 0
270,7 cm

serie: 311

|

altezze fino a
cm 270,7
- )
heights up to
= 270,7 cm
BbiCcOTa 0
270,7 cm
X
[ a—
larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
LwmpvHa fo 93,6 cm
serie: 313

.

Porta standard - stipite FILOMURO
Standard door - FILOMURO jamb
CraHpapTHas aBepb - Kocsk FILOMURO

T ‘ altezze fino a
cm 210,9

heights up to
[ Il | 2109cm

[ | BbICOTa 710
| ‘ 210,9 om

larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
LwmpvHa 1o 93,6 cm

serie: 360

— \
|

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona go noToska - 6e3 Bepx. Kocska
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A tutta altezza con stipite alto

High door with high jamb
OT nona Ao NoTosIKa - C BEPX. KOCSKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES
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altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 40

270,7 cm

[PEE—

larghezze fino a cm 93,6 max 93,6 max 120 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wrprHa go 93,6 cm Lw1pvHa go 93,6 cm
serie: 308
Porta battente DOPPIA - Stipite TONDO
i - i larghezze cm H porta standard alta - con stipite

DOU,BLE swing door ROUND Jamb égr;n vﬁjths Sgndard doorHr high door—vv'nr!pjlamb

ﬂaovman AaABepb - KPYTJIbIU kocAk LUMpUHa CM CTaHOAPTHON BEPM | BbICOKAs! - C KOCSKOM

A Porta

A Door 63,6 ,/73,6,,/83,6,,1936, H210,9 H 270,7

A [Bepb

B Luce netta falsotelaio

B Subframe opening space 133 | 153 | 173 | 193 H 215 H274,8

B Paamepbl npoema no tasbLu-kopoby

C Luce netta passaggio

C Opening size 125,6 | 145,6 | 165,6 | 185,6 H210,8 H 270,6

C Paamepbl npoxoaa

D Ingombro esterno telaio

D External dimensions of frame 132 | 162 | 172 | 192 H 214 H273,8

D Hapy>kHbilh rabapuT pambl

E Ingombro coprifilo interno

E Dimensions of internal part of jamb 141,1|161,1{181,1|201,1 H218,4 H 278,2

E MabapuT No BHYTPEHHEN KPOMKE OTAENOYHOM MaHKM

E, Ingombro coprifilo esterno

E, Dimensions of external part of jamb 143,3|163,3/183,3203,3| H219,6 H 279,4

E, Mabaput no BHELUHEN KPOMKE OTAE/I04HO NIaHKM

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LLinpvHa ot 93,6 cM npeaycMaTprBaeTcs He A/19 BCex ABEPelt BbICOTOM OT Mosia [0 MoToska

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonmueckiii Kocsik, Perympyembiii no TonupHe cterbl ot 10,5 cM 1o 13 cm
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Double swing doors/round | [ByxcTBOpUaThble pacnallHble OBepu/KpYribiii KOCSAK
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altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 40
270,7 cm

max 120

serie: 311

|
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Porta doppia - stipite TONDO
Double swing door - ROUND jamb
[poitHas asepb - KPYTJIbIW kocsik




Solo stipite PIATTO
Only FLAT jamb _
Tonbko MNTIOCKWUU kocsik

altezze fino a
cm 270,7

= heights up to
=) 270,7 cm

BbICOTa A0
270,7 cm

fe—— max 120

larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
w1pvHa go 93,6 cm

serie: 313

Porta battente DOPPIA - Stipite PIATTO
Swing door - FLAT jamb
[BoiiHaa asepb - MITIOCKUN kocak

larghezze cm
cm widths
LLMpYHa CM

H porta standard
standard door H
CTaHOapTHOM ABepyt

alta - con stipite
high door - with jamb
BbICOKasA - C KOCAKOM

A Porta
A Door
A [sepb

63,6,

73,6,,83,6,,93,6

x2

H 210,9

H 270,7

B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space
B Pasmepbl npoema no ganbLi-Kopoby

133

1583

173

193

H215

H274,8

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Paamepbl npoxoaa

125,7

145,7 1165

,71185,7

H210,8

H 270,6

D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame
D Hapy>kHbilh rabapuT pambl

132

152

172

192

H214

H273,8

E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb
E Mabaput No BHYTPEHHEN KPOMKE OTAENOYHOM NAaHKN

140,2

160,2|180

,21200,2

H218

H277,8

E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb
E, Mabaput no BHELLHEN KDOMKE OTAE/I04HOV MIaHKW

141,4

161,4 181

,41201,4

H 218,6

H278,4

- NNIOCKUN KOCHAK

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,6 width | LLipuHa oT 93,6 cM npefycMaTprBaeTCs He A1 BCEX ABEPEI BbICOTOM OT NoJia [0 NMoTosKa

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonm4eckuii Kocsik, perympyembiii rno ToLmHe cTeHbl oT 10,5 cm go 13 em
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Double swing door - flat jamb | [ByxcTBOpUaTas pacraiiHas aosepb
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Porta doppia - stipite PIATTO
Double swing door- FLAT jamb
[BoiiHas aeepb - MNOCKUN kocsik

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



A

Porta doppia - stipite SMALL
Double swing door - SMALL jamb

altezze fino a
altezze fino a cm 270,7
-5 om 270,7 = heights up to
| heights up to = 270,7.cm
270,7 cm
BbICOTa 0
— BbICOTa [0 270,7 cm
270,7 c™m A2
A I |
e | I | [P max 120
larghezze fino a cm 93,6 max 93,6 max 120 larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm widths up to 93,6 cm
wmpmHa fo 93,6 cm wrprHa fo 93,6 cm
serie: 308 serie: 311
Porta battente DOPPIA - Stipite SMALL
i - i larghezze cm H porta standard alta - con stipite
SWIrlg door - SMALL Jamb cm widths standard door H high door - with jamb ) -
OBoWHanA aBepb - KocAk SMALL LIVpUHa CM CTAHOAPTHO BEPN | BbICOKaS! - C KOCSIKOM — ¢ 4
A Porta L
A Door 63,6 ,/73,6 ,/83,6,,1936, H210,9 H 270,7 ) _—
A [sepb L —
B Luce netta falsotelaio y @E; A
B Subframe opening space 133 | 153 | 173 | 193 H214,5 H274,3
B Pasmepbl npoema no danblu-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 125,41145,4|165,4 |185,4 H210,7 H 270,5
C Pa3amepbl npoxoda
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 131,71151,7{171,7 | 191,7 H213,8 H273,6
D Hapy>kHbIh rabapuT pambl
E Ingombro copirifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb 131,1151,1{171,1{191,1 H213,5 H274,3
E "abaput No BHyTPEHHe KPOMKe OTAETOHHON MIaHKN
E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb 133,1153,1 |173,1|193,1 H214,5 H273,3
E, MabapuT Nno BHeLHen KPOMKe OTAEI0HHOM NiaHKu
F Ingombro falsotelaio LONGHI interno
F Dimensions LONGHI internal subframe 139,6 (159,6 | 179,6 | 199,6 H217,8 H277,6
F Mabapunt no BHyTPeHHeN KpoMKke hanbli-kopoba LONGHI
F, Ingombro falsotelaio LONGHI esterno
= F, Dimensions LONGHI external subframe 142,41162,4|182,4 |202,4 H219,2 H 279
g F, abaput no Hapy>HOM KpoMKe daibli-kopoba LONGHI
%))
E * La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
[} All high doors are not available in the 93,6 width | LLinpuHa ot 93,6 cM npedycMaTprBaeTcs He [1s BCex [BEpeit BbICOTOM OT roJia [0 NoToska
% ** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13
=) Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonuyeckuin Kocsik, perysimpyembii No TonLLyHe cteHs! ot 10,5 cm go 13 cm
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[BonHas aBepb - Kocsak SMALL



Solo stipite FILOMURO

Only FILOMURO jamb
Tonbko FILOMURO kocsik
altezze fino a
cm 270,7
= heights up to
= 270,7 cm
BbICOTa 10
270,7 cm
I } n
[PEE— max 120
larghezze fino a cm 93,6
widths up to 93,6 cm
wrprHa go 93,6 cm
serie: 313

Double swing doors/Filomuro | BycTBopyaThie pacnaluHble asepw/Filomuro

Porta battente DOPPIA - Stipite FILOMURO
Swing door - FILOMURO jamb
OBowHasa aBepb - Kocak FILOMURO

larghezze cm
cm widths
LUMpUHa CM

H porta standard
standard door H
CTaH4apTHOW ABepn

alta - con stipite
high door - with jamb
BbICOKaS! - C KOCSIKOM

A Porta
A Door
A [IBepb

63,6,

73,6 , 83,6,

93,6

x2

H 210,9

H 270,7

B Luce netta falsotelaio
B Measure of the subframe
B Pasmepbl npoema no anbll-kopoby

133

1563 | 173

193

H215

H274,8

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Paamepbl npoxoaa

125,7

145,7 |165,7

185,7

H210,8

H270,6

D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame
D Hapy>kHbiin rabapuT pambl

132

162 | 172

192

H214,1

H273,9

E Ingombro per riduzione spessore del vano interno
E Dimensions for reducing the thickness of the intemal subframe
E a6apuT yMeHbLLEHVSt TONLMHBI BHYTPEHHEro npoema

136,3

156,3176,3

196,3

H 216,1

H275,9

E, Ingombro per riduzione spessore del vano esterno
E, Dimensions for reducing the thickness of the external subframe
E, Ma6aput yMeHbLIEHNS TONLLVHBI HAPY>KHOTO Npoema

138,3

158,3|178,3

198,3

H217,2

H277

* La larghezza da 93,6 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza

All high doors are not available in the 93,6 width | LLinpunHa ot 93,6 cM npefycMaTprBasTCs He A1 BCeX ABEpelt BbICOTOM OT nosia Ao NMoToska

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 12

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 12 cm | Teneckonm4eckuin KOCsIK, Perympyembiii no TosupHe cTerbl ot 10,5 cm go 12 om
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Porta doppia - stipite FILOMURO
Double swing door - FILOMURO jamb
[sorHas asepb - Kocsik FILOMURO

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



altezze fino a

cm 270,7
L — heights up to
= — 270,7 cm
BbICOTa 10
270,7 cm
Y
e

larghezze fino a cm 93,3
widths up to 93,3 cm
wmprHa go 93,3 cm

serie: 340

Porta battente - Stipite RELIEF
Swing door - RELIEF jamb
PacnawHasa psepb - Kocsik RELIEF

larghezze cm
cm widths
LUMpVHA CM

H porta standard
standard door H
CTaHOapTHOM ABepn

alta - senza stipite
high door - without jamb
BblCOKast - 6e3 Kocsika

alta - con stipite
high door - with jamb
BbICOKaS - C KOCSIKOM

A Porta
A Door
A [Bepb

73,3

83,3

93,3

H 211

H 270,7

H 270,7

B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space
B Pasmepbl npoema no hanbll-kopoby

79

89

99

H 215

H274,8

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Paamepbl npoxofa

71,4

81,4

91,4

H210,6

H 272

H270,4

D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame
D Hapy>xHblin rabapuT pambl

77,7

87,7

97,7

H213,8

H 273,6

E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb

E "abapuT no BHyTPEHHEN KPOMKE OTAENO4HOM MIaHKM

98,5

108,5

118,5

H 224,3

H 284

E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb

E, abaput No BHELLIHEN KDOMKE OTAEI04HOV NIaHK

100,4

110,4

120,4

H 225,1

H 284,9

* La larghezza da 93,3 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,3 width | LLnpuHa ot 93,3 cM npefycMaTpnBasTCs He A9 BCexX ABEepelt BbICOTOM OT nosia [0 NMoTosKa
** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13
Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | TeneckonmMyeckuin KOsk, Peryimpyemblii no TosmHe cterbl oT 10,5 cm o 13 em

A tutta altezza -
senza stipite alto

Atutta altezza -
con stipite alto

High door - High door -
- without high jamb i with high jamb
Bbicota ot nona BebicoTa ot nona
[0 NOTOSKA - [0 MoTOSIKa -
G— 6e3 BepxHero C BEPXHVM
KO Kocsika KOCSIKOM
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Porta standard - stipite RELIEF
Standard door - RELIEF jamb
CraHpapTHas aBepb - Kocak RELIEF
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A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
Ot nona fo noToska - 6e3 Bepx. kocska
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona Ao NoTosIKa - C BEPX. KOCSKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



P

larghezze fino a cm 93,3

widths up to 93,3 cm
wrpvHa go 93,3 cm

Swing doors/Filomuro lanus | PacnawHble asepu/Filomuro lanus

serie: 340

altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 40
270,7 cM

Porta battente - Stipite FILOMURO IANUS

i - i larghezze cm H porta standard alta - senza stipite alta - con stipite
Swmg door - IANUS FILOMURO lamb Cgr]ﬂ widths stpandard door H high door—without?amb high door—withﬂamb
PacnawHan AaBepb - Kocak FILOMURO IANUS LUMpUHA CM CTaHOapTHOM ABEpY | BbICOKas - 6e3 KOCSKa | BbICOKas - C KOCTKOM
A Porta
A Door 73,3 | 83,3 | 93,3 H 211 H 270,7 H 270,7
A [sepb
B Luce netta falsotelaio
B Measure of the subframe 79 89 99 H 215 - H274,8
B Pasmepbl npoema no hansLll-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 71,6 | 81,6 | 91,6 H210,9 H 272 H 270,6
C Pasmepsbl npoxoaa
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,9 | 87,9 | 97,9 H2141 - H273,9
D Hapy>kHbil rabapuT pambl
E Ingombro per riduzione spessore del vano interno
E Dimensions for reducing the thickness of the internal subframe 82,2 92,2 [102,2 H 216,1 - H275,9
E Ma6apunT yMeHbLUEHNS TONLLIMHBI BHYTPEHHErO Npoema
E, Ingombro per riduzione spessore del vano esterno
E, Dimensions for reducing the thickness of the external subframe 84,2 942 | 104,2 H217,2 - H277
E, Ma6apuT yMEHbLIEHUS TOMLLVHBI HAPY)KHOTO MpoemMa

* La larghezza da 93,3 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,3 width | LUnpuHa ot 93,3 cM npedycMaTpuBaeTcs He /1 BCexX ABEepeit BbICOTOM OT roJia [0 NoTosIKa
** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 12
Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 12 cm | Teneckonuyeckuin KOcsik, Perympyemblii no TosLmHe cteHbl oT 10,5 cm o 12 cm

A tutta altezza -
senza stipite alto

High door -
without high jamb

Bbicota ot nona
[0 MoTOsKa -
6e3 BepxHero
Kocsika

o
Max 83,3

o
Max 83,3

Atutta altezza -
con stipite alto

High door -
with high jamb

Beicota ot nona
[0 MoTOSIKa -

C BEPXHVM
KOCSKOM
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Porta standard - stipite FILOMURO IANUS
Standard door - FILOMURO IANUS jamb
CraHpapTtHas aBepb - Kocsk FILOMURO IANUS
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A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona po notosika - 6e3 Bepx. Kocska
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona Ao NoToJsIKa - C BEPX. KOCSKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



]

larghezze fino a cm 93,3 x 2
widths up t0 93,3 x 2 cm
wmnpmHa A0 93,3 X 2 cM

serie: 340

Porta battente DOPPIA - Stipite RELIEF
DOUBLE swing door - RELIEF jamb
AsonHas aBepb - Kocsk RELIEF

cm 261

261 cm

261 cm

altezze fino a

heights up to

BbicOTa 10

larghezze cm
cm widths
LMpUHa CM

H porta standard
standard door H

CTaHAapTHOM ABepu

alta - con stipite
high door - with jamb
BbICOKas! - C KOCSKOM

A Porta
A Door
A [Bepb

63,3

73,3,/83,3,

93,3

x2

H 211

H 261

B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space
B Pasmepbl npoema no hanbll-kopoby

133

153 | 173

193

H215

H 265

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Pasmepbl npoxoda

125,4

145,41165,4

185,4

H210,6

H 260,6

D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame
D Hapy>xHblin rabapuT pambl

131,5

151,5171,5

191,5

H213,8

H 263,8

E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb
E "abapuT no BHyTPEHHEN KPOMKE OTAENO4HOM MIaHKM

152,4

172,41192,4

202,4

H 224,3

H274,3

E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb
E, [abaput No BHELLIHEN KDOMKE OTAEI04HOV NIaHK

1541

174,1 11941

2141

H 225,1

H 2751

* La larghezza da 93,3 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,3 width | LUnpvHa oT 93,3 cM npefycMaTprBaeTcs He 1 BCex ABepelt BbICOTO OT nosia A0 NOTosIKa

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonm4eckuii KOocsik, Perympyembii rno TosumHe cterbl ot 10,5 cm o 13 cm
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Double swing doors/Relief | [lpycTBopyaTble pacnaluHble asepw/Relief
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Porta doppia - stipite RELIEF
Double swing door - RELIEF jamb
[poHas asepb - Kocsik RELIEF



altezze fino a

cm 261
— —
- heights up to
B o 2619 cm
BbICOTa 10
261 cm
o
larghezze fino a cm 93,3 x 2
widths up t0 93,3 x 2 cm
wmpmHa A0 93,3 X 2 cm
serie: 340
Porta battente DOPPIA - Stipite FILOMURO IANUS
DOUBLE swing door - FILOMURO IANUS jamb larghezze cm H porta standard alta - con stipite
- cm widths standard door H high door - with jamb
AsownHas asepb - Kocsk FILOMURO IANUS LUVpUHa CM CTAHOAPTHOM ABEPN | BbICOKAS! - C KOCSIKOM
A Porta
A Door 63,3,73,3,83,3,/93,3,| H211 H 261
A [1Bepb
B Luce netta falsotelaio
B Measure of the subframe 133 | 153 | 173 | 193 H215 H 265
B Pasmepbl npoema no anblu-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 125,2|145,21165,2 | 185,2 H210,9 H 260,9
C Paamepbl npoxoaa
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 131,6/151,6|171,6 |191,6 H214,1 H 264,1
D Hapy>xHbii rabaput pambl
E Ingombro per riduzione spessore del vano interno
E Dimensions for reducing the thickness of the intemal subframe | 136,3 | 156,3|176,3 | 196,3 H 216,1 H 266,1
E MabapuT yMeHbLLIEHWS TOMLLMHbBI BHYTPEHHEro npoemMa
E, Ingombro per riduzione spessore del vano esterno
E, Dimensions for reducing the thickness of the external subframe | 137,91 157,9|177,9 | 197,9 H217,2 H 267,2
E, [abapuT yMeHbLIEHNS TOMLLVIHBI HAPY)KHOIO npoema

Double swing doors/Filomuro lanus | [BycTBopUaThle pacnatuHblie asepw/Filomuro lanus

* La larghezza da 93,3 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 93,3 width | LLinpuHa oT 93,3 cM npefycMaTprBaeTcs He )1 BCeX ABEPE BbICOTON OT Nosia [0 MoToska

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 12

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 12 cm | Teneckonmyeckuin KOCsiK, perysimpyemMblii No TonLwHe cTeHsl ot 10,5 cm o 12 cm
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Porta doppia - stipite FILOMURO IANUS
Double swing door - FILOMURO IANUS jamb
[eorHas asepb - Kocsak FILOMURO IANUS

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES
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altezze fino a
cm 270,7
- heights up to
= 270,7 cm
BbICOTa 0
270,7 cm
o
larghezze fino a cm 88,3
widths up to 88,3 cm
LmpurHa o 88,3 cM
serie: 330

Porta battente - Stipite BASIC
Swing door - BASIC jamb
PacnawHas asepb - Kocsk BASIC

larghezze cm
cm widths
LUMPUHA CM

H porta standard
standard door H
CTaHOapTHOM ABepn

alta - senza stipite
high door - without jamb
BbICOKas - 663 Kocsika

alta - con stipite
high door - with jamb
BbICOKaS! - C KOCAKOM

A Porta
A Door
A [1Bepb

68,3 | 78,3

88,3

H 211

H 270,7

H 270,7

B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space
B Pasmepbl npoema no anbll-kopoby

69 79

89

H 215

H274,7

C Luce netta passaggio
C Opening size
C Pa3swmepbl npoxoga

61,7 | 71,7

81,7

H211,3

H 272

H 271

D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame
D Hapy>xHblin rabapuT pambl

68,1 | 78,1

88,1

H214,5

H274,2

E Ingombro coprifilo interno
E Dimensions of internal part of jamb

E Mabaput No BHyTPEHHeN KPOMKe OTAENOHHON NAaHKN

76,2 | 86,2

96,2

H217,9

H277,6

E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb

E, Mabaput no BHELLHEV KPOMKE OTAEI04HON My1aHKM

78,3 | 88,3

98,3

H219

H278,7

** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb extension from 10,5 cm to 13 cm | Teneckonmyeckuii KOCsK, peryivpyemblii No TosLyHe cTeHbl oT 10,5 cM Ao 13 cm.

A tutta altezza -
senza stipite alto

High door -

Bbicota ot nona
[0 NOoTosKa -
6e3 BepxHero
Kocsika

i without high jamb ==

A tutta altezza -
con stipite alto

High door -
with high jamb

BbicoTa ot nona
[0 MoToSIKa -

C BEPXHVM
KOCSIKOM

A

A

Swing doors/Basic | PacnatuHble asepw/Basic
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Porta standard - stipite BASIC
Standard door - BASIC jamb
CraHpapTHas aBepb - Kocsk BASIC

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona go noToska - 6e3 Bepx. Kocska

A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona [0 NOTOMKa - C BEPX. KOCSIKOM
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NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



e
larghezze fino a cm 90
widths up to 90 cm
wrpvHa 2o 90 cM

Swing doors/Mini | PacnatiHble asepu/Mini

I 1 ¥
I i
I i
I i
I i
i
altezze fino a
cm 270,7
—
heights up to
= 270,7 cm
BbICOTa 10
270,7 cm
serie: 330

Porta battente - Stipite MINI
i - H larghezze cm H porta standard alta - senza stipite alta - con stipite
Swmg door - MINI lamb cm widths standard door H high door - without jamb | - high door - with jamb
PacnawHana AaBepb - Kocak MINI LUVpUHa CM CTaHOapTHOM ABEPY | BbICOKas - 6e3 KOCSKA | BbICOKas - C KOCTKOM
A Porta
A Door 70 80 90 H 213,2 H 270,7 H 270,2
A [sepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 69 79 89 H 215 - H 272
B Pasmepbl npoema no hanbll-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 64,1 | 741 | 84,1 H 213,1 H 272 H 270,1
C Pa3amepbl npoxoda
E, Ingombro coprifilo esterno
E, Dimensions of external part of jamb 71,2 81,2 91,2 H215,2 - H 2722
E, Mabaput no BHeLIHe KPOMKE OTAE/I04HON MiiaHKM
A tutta altezza - A tutta altezza -
senza stipite alto con stipite alto
High door - High door -
= without high jamb with high jamb
Bbicota ot nona BbicoTa ot nona
A0 NoToNnka - A0 NoToSIKa -
6e3 BepxHero C BEPXHNM
KOCsKa KOCAKOM
A
>l 1 >
7/
//
//
- ° -
B

A
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Porta standard - stipite MINI
Standard door - MINI jamb
CraHpapTHas aBepb - Kocsk MINI

N
>

A\

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona go notosika - 6e3 Bepx. Kocsgka
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona Ao NoTosKa - C BEPX. KOCSIKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 10
270,7 cm

—

larghezze fino a cm 91,8
widths up to 91,8 cm
wupwHa o 91,8 cm

serie: 345

Porta battente - Stipite WAVE a SPINGERE

Swing door - WAVE PUSH TO OPEN jamb larghezze cm H porta standard | alta - senza stipite alta - con stipite
cm widths standard door H high door - without jamb | high door - with jamb

PacnawHana asepb - Kocak WAVE OT CEBA LUMpYHA CM CTaHOAPTHO ABEPU | BbICOKaS - 683 KOCSIKA | BbICOKAS - G KOCSKOM

A Porta

A Door 71,8 | 81,8 | 91,8 H 210 H 270,7 H 270,7

A [1Bepb

B Luce netta falsotelaio

B Subframe opening space 79 89 99 H215 - H 275,7

B Pasmepbl npoema no danbLu-kopoby

C Luce netta passaggio

C Opening size 72,5 | 82,5 | 92,5 H211,1 H 279 H271,8

C Paamepbl npoxoda
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 78,4 | 88,4 | 98,4 H214,1 - H274,8

D Hapy>kHbilh rabapuT pambl

E Ingombro coprifilo interno

E Dimensions of internal part of jamb 89,1 | 99,1 | 1091 H219,4 - H 280,1

E Mabaput No BHYTPEHHEN KPOMKE OTAENOYHOM MaHKM

E, Ingombro coprifilo esterno

E, Dimensions of external part of jamb 86,4 | 96,4 |106,4 H218,1 - H 278,8

E, MaGaput No BHELLIHEA KDOMKE OTAENI04HOV M1aHKW

* La larghezza da 91,8 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza

All high doors are not available in the 91,8 width | LLipuHa ot 91,8 cMm npeaycMaTpuBaeTcs He A1t BCEX ABEPE BbICOTON OT nosia Ao MoTosika
** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonmueckuii Kocsik, perysmpyembiii no TonLmHe cteHsl oT 10,5 cm 1o 13 cm

M|
N
N
d

A
Y

apertura a SPINGERE
PUSH opening
oTkpbiTve OT CEBA

A
A

N
O

[0

O

'_

O

[

> Atutta altezza - Atutta altezza -

© senza stipite alto con stipite alto
E High door - High door -

5 = without high jamb = with high jamb

% Bbicota ot nona BbicoTa ot nona

[0 NoTosKa - [0 noTosika -

= 6e3 BepXHero C BEPXHVM

% Kocsika KOCSIKOM

5 o D

© Max 81,8 Max 81,8

C

O

©

o

c
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o le E >l
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=
0}

430



Stipite WAVE A SPINGERE

N
N

»!
>
|

=N
.

Porta standard - stipite WAVE
Standard door - WAVE jamb
CtanpapTHas asepb - Kocsak WAVE

il

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona go notosika - 6e3 Bepx. Kocsgka
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona Jo NoTosIKa - C BEPX. KOCSKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



altezze fino a
cm 270,7
heights up to
270,7 cm
BbIcOTa 0
270,7 cm

D

larghezze fino a cm 91,8

widths up to 91,8 cm

wupuHa ao 91,8 cm
serie: 345

Porta battente - Stipite WAVE a TIRARE

Swing door - WAVE PULL TO OPEN jamb larghezze cm H porta standard | alta - senza stipite alta - con stipite
cm widths standard door H high door - without jamb | - high door - with jamb

PacnawHana asepb - Kocak WAVE HA CEBA LUMpYHA CM CTaHOAPTHO ABEPU | BbICOKaS - 683 KOCSIKA | BbICOKAS - G KOCSKOM

A Porta

A Door 71,8 | 81,8 | 91,8 H 210 H 270,7 H 270,7

A [1Bepb

B Luce netta falsotelaio

B Subframe opening space 79 89 99 H215 - H 275,7

B Pasmepbl npoema no danbLu-kopoby

C Luce netta passaggio

C Opening size 71,2 | 81,2 | 91,2 H 210,7 H 272 H271,4

C Paamepbl npoxoda
D Ingombro esterno telaio
D External dimensions of frame 77,8 87,8 97,8 H213,9 - H 274,6

D Hapy>kHbilh rabapuT pambl

E Ingombro coprifilo interno

E Dimensions of internal part of jamb 87,8 97,8 | 107,8 H 218,9 - H 279,6

E Mabaput No BHYTPEHHEN KPOMKE OTAENOYHOM MaHKM

E, Ingombro coprifilo esterno

E, Dimensions of external part of jamb 87 97 107 H218,6 _ H 279,3

E, MaGaput No BHELLIHEA KDOMKE OTAENI04HOV M1aHKW

* La larghezza da 91,8 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza

All high doors are not available in the 91,8 width | LLinpuHa ot 91,8 cm npeaycMaTpuBaeTcs He A1t BCEX ABEPE BbICOTON OT nosia Ao MoTosika
** Stipite telescopico estensibile da cm 10,5 acm 13

Telescopic jamb, extension range from 10.5 cm to 13 cm | Teneckonmueckuii Kocsik, perysmpyembiii no TosLmHe cteHsl oT 10,5 cm 1o 13 cm

apertura a TIRARE
PULL opening
oTkpbITe HA CEBA

A

5N
O
[0}
O
®©
T
o A tutta altezza - A tutta altezza -
= senza stipite alto con stipite alto
©
High door - High door -
= without high jamb i with high jamb
AN
% Bbicota ot nona BbicoTa ot nona
[0 MoToska - [10 noTosika -
o 6e3 BepxHero C BEPXHUM
= Kocsika KOCSIKOM
[}
0 e e
T |
3 Max 81,8 Max 81,8
®©
C
O
D(Y_S
— }4 A
c
@ le E
. ——
5 i B
- ; . |
= X c
8_ I
O
>
g
n
_
o
[©)
©
(@)
£
=
0}
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Stipite WAVE A TIRARE

=Y
I

Porta standard - stipite WAVE
Standard door - WAVE jamb
CtanpapTHas asepb - Kocsak WAVE

, Db
I

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb
OT nona go notosika - 6e3 Bepx. Kocsgka
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb
OT nona Jo NoTosIKa - C BEPX. KOCSKOM

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



o
larghezze fino a cm 90,7
widths up to 90,7 cm
wmpuHa 1o 90,7 cm

altezze fino a
cm 270,7

heights up to
270,7 cm

BbICOTa 40
270,7 cm

Swing doors/Filomuro Wave | PacnaiuHble asepw/Filomuro Wave

serie: 345

Stipite FILOMURO WAVE a SPINGERE E TIRARE

FILOMURO WAVE jamb for PUSH AND PULL openings larghezze cm H porta standard alta - senza stipite alta - con stipite
cm widths standard door H high door - without jamb | high door - with jamb
Kocak FILOMURO WAVE OT U HA CEBA LMpUHa CM CTaHOAPTHON 4BEPU | BbICOKas - 6E3 KOCSKa | BbICOKaS - C KOCSIKOM
A Porta
A Door 70,7 | 80,7 | 90,7 H 210 H 270,7 H 267
A [1Bepb
B Luce netta falsotelaio
B Subframe opening space 79 89 99 H 215 - H 272
B Pa3mepbl npoema no thasbLl-kopoby
C Luce netta passaggio
C Opening size 70,2 | 80,2 | 90,2 H210,5 H 272 267,5
C Pa3mepsbl npoxoaa
* La larghezza da 90,7 cm non esiste per tutte le porte a tutta altezza
All high doors are not available in the 90,7 width | LLinpunHa oT 90,7 cMm npeaycMaTprBaeTCs He 19 BCeX ABEPEi BbICOTOM OT nosia [0 NoToska
Atutta altezza - Atutta altezza -
senza stipite alto con stipite alto
High door - High door -
without high jamb = with high jamb
BeicoTa ot nona BeicoTa oT nona
[0 noToska - [0 NOTOSIKA -
6e3 BepxHero C BEPXHUM
KOCAKa KOCAKOM
o I E—
Max 80,7 Max 80,7
(&
<
« A j
gl
I 0
/ /
i
//
e B > apertura a SPINGERE
PUSH opening
oTkpbiTie OT CEBA
C
. A -
a g 8
//
N v
B

apertura a TIRARE
PULL opening
oTkpbITie HA CEBA
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Stipite FILOMURO WAVE

=
Porta standard - stipite FILOMURO WAVE

Standard door - FILOMURO WAVE jamb
CraHpapTHasa asepb - Kocsk FILOMURO WAVE

i
|

A tutta altezza senza stipite alto
High door without high jamb

OT nona go noTonka - 6e3 BepX. KOCHAKa OT nona go noTosika - ¢ BEpX. KOCAKOM
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A tutta altezza con stipite alto
High door with high jamb

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Swing doors/telescopic jamb | PacnaluHble OBepW/TENeCKONMUYECKIMN KOCSK

Stipite telescopico standard - stipite tondo

Standard telescopic jamb - round jamb | CTaHOaPTHbIN TENECKOMMYECKINIA KOCAK - KPYT /bl KOCAK

cm 7,5
N
)
—
- e
o <
2
= §
A
o
-
£
3]
! I
! 1
! I
! |
]
I |
| | i
| | i
]
,@ ]
I I
. o

| cm 7,5 |
~ gl

Stipite telescopico su misura - stipite tondo

Custom telescopic jamb - round jamb | Teneckonmyeckmin KOCaK Mo HOVBUOYaIbHbIM pasMepam - KpYrbii KOCAK

cm7,5 | cm 7,5
| [

14
>
1,4

cm 4,5

cm 13,1/20

cm 13,1 /50
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Stipite telescopico standard - stipite piatto

Standard telescopic jamb - flat jamb | CTaHpapPTHBIN TENECKOMMUYECKNA KOCSK - MIOCKNIA KOCSAK

| cm 6,5 |

= "

ok
-

- 0
o <
< §
0

=]

€

o

Stipite telescopico su misura - sfipite piatto

Custom telescopic jamb - flat jamb | Teneckonuueckmin KOCsK No HAMBMAYaSbHbIM PasMepam - NIOCKNIA KOCSK

| : /

cm7,5
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cm 4,5

NOTE TECNICHE
TECHNICAL NOTES



Swing doors/telescopic jamb | PacnaluHble OBepW/TENeCKONMUYECKIMN KOCSK

Stipite telescopico standard - sfipite Filomuro

Standard telescopic jamb - Filomuro jamb | CTaHaapTHBIN TENECKONMMYECKMn KOCSK - KOcaK Filomuro

i cm1

Falsotelaio dacm 8,5a 10

Subframe from 8,5 to 10 cm

cm 4,5

Stipite telescopico standard - stipite Smalll

Standard telescopic jamb - Small jamb | CTaHOaPTHBIV TENECKOMMUYECKUn KOCAK - Kocak Small

cm 2,5

N

cm4,5

cm 10,5/13,1
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Stipite telescopico standard - stipite Relief

Standard telescopic jamb - Relief jamb | CTaHaapTHbIN TENeCKONMYECKMin KOCsIK - Kocsik Relief

cm 13

le )
[~ i

2,9

cm 10,5/13,1

Stipite telescopico su misura - stipite Relief

Custom telescopic jamb - Relief jamb | Teneckonuyecknii KOCSK Mo NHAMBUAYabHbIM pasmMepam - Kocsk Relief

L cm 13 | L cm 13 N
< 7 bl 1
(o)
o
A
% ©
<
£
o
N
~
s
£
o

cm 13,1 /50
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Swing doors/telescopic jamb | PacnallHble OBepu/TenecKonm4eckumin KOcax

Stipite telescopico standard - stipite Basic

Standard telescopic jamb - Basic jamb | CTaHOapTHbIM TENeCKONMUYecKuin KOCAK - Kocsak Basic

I_ cm 6,9
v
08 @)
T
5
0
e
€
[3)
%,

l€

cm7

N

[<

~

cm 4,2

Stipite telescopico su misura - sfipite Basic

Custom telescopic jamb - Basic jamb | Teneckonuueckuin Kocsik no MHAMBMOyasibHbIM pasMepam - Kocsk Basic

cm 6,9 |

cm 13,1/20
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Stipite telescopico standard - stipite Wave

Standard telescopic jamb - Wave jamb | CTaHOapTHbI TENECKOMMYECKMIA KOCSK - Kocsk Wave

T
o
3
©

A

cm 10,5/ 13,1

cm7,5 |
>

7_
cmb5

Stipite telescopico su misura - stipite Wave

Custom telescopic jamb - Wave jamb | Teneckonmyeckiin KOCak no VHOVBUOyasbHbIM pasMepam - Kocak Wave

cm 13,1 /20

cm 13,1/50
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P

Porte standard - larghezze cm 80/90/100
Standard doors — widths cm 80/90/100
CranpapTHble asepy — WiipyHa 80/90/100 cm

Swing doors/bi-directional opening | PacnatuHble 0Bepu/oTKPbITVE B ABYX HANPaBIeHUsX

altezze fino a
cm 210

heights up to
210cm

BbICOTa A0
210 cm

serie: 340

altezze fino a
cm 270

heights up to
270 cm

BbICOTa A0
270 cm

Porte su misura- larghezze fino a cm 115
Custom doors — widths up to 115 cm
[Bepu no nHanBMAYyabHbIM pasmepam — WwrpvHa Ao 115 cm

Porta con apertura A BILICO BIDIREZIONALE
Door with BI-DIRECTIONAL PIN HINGES
MasatHnkoBas asepb ¢ oTkpbiTem B ABYX HAMPABJIEHUAX

cmi2

A Porta
Door
[Bepb
B Luce netta falsotelaio
Subframe measurements
Paamepbl npoema no anblu-Kopody
C Luce netta passaggio
Opening size
Pasmepbl npoxoza
D Vano
Opening
[Mpoem
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Porta con apertura a bilico bidirezionale (spessore muro 11/12 cm)
Door with bi-directional pin hinges (wall thickness 11/12 cm) | MaaTH1koBasi ABepb C OTKPLITUEM B ABYX HanpaBieHusx (ToflmHa cteHbl 11/12 cm)

Muro cm 11 max cm 12

Wall 11 cm max 12 cm

Porta con apertura a bilico bidirezionale (spessore muro 12/14,6 cm)
Door with bi-directional pin hinges (wall thickness 12/14,6 cm) | MasTH1KoBas ABEPb C OTKPbITMEM B ABYX HaMpPaBAeHUAX (ToyHa cTeHbl 12/14,6 cm)

© Muro dacm 12acm 14,6

ﬂrg ) o

E © Wall from 12 cm to 14,6 cm

O~

0T

28 — -

es U V= \ITZTTTT vy

s M4 == b Y
s=

Porta con apertura a bilico bidirezionale (spessore muro 11 c¢cm) e boiserie
Door with bi-directional pin hinges (wall thickness 11 cm) and boiserie | MasTHViKoBas ABEPb C OTKPLITEM B ABYX HAMPABNEHWSIX (TOSLLMHA CTeHbl 11 cM) ¢ Byasepn

pj¢ W+ )

e
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
\
E
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Boiserie/Endless | Byasepw/Endless

Altezza pannello su
misura fino a cm 300

Cut to measure panel
height up to 300 cm

BbicoTa naHenv no
VIHOVBUOYaIbHOMY
3akasy 0o 300 cm

A Fascia legno da fissare a muro
Wooden support to be mounted to the wall
[epeBsaHHas nnaHka, 3akpenssemas Ha cTeHe
B Cremagliera per fissaggio pannello
Panel joint trim
Penka ons kpenneHns naHenm
C Terminale
End unit
KoHueBas cekumst
D Pannello standard larghezza cm 90, possibile riduzione su misura
Standard panel width of 90 cm, can be custom cut to narrower widths
CraHgapTHas naHenb WwimprHon 90 M, BO3MOXXHO YMeHbLLEHWE Mo 3aKasy
E Zoccolatura di base
Baseboard
Llokosb B ocHoBaHMM
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Scorrevole a scomparsa 2 ante con boiserie 1 lato
Double pocket doors with boiserie on one side | 2-cTBopyaTas pasopikHas ABePb C yXOO0M B CTEHy ¢ Byasepn ¢ 1 CTOPOHBI

3

T 7 O -

hf%

Porta battente con stipite standard, boiserie 1 lato
Hinged door with standard jamb, boiserie on one side | PacnaluHas ABepb CO CTaHAaPTHOW ABEPHOM KOPOBKoW ¢ Byasepn ¢ 1 CTOPOHBbI

LTI_H_EJ
i
=3
T

= =

}

Porta con apertura a bilico bidirezionale e boiserie
Two-way bi-directional door with boiserie | MasTH1KOBas ABEPb C OTKPbITVMEM B ABYX HanpaefeHusx ¢ Gyasepn

2

Pannello scorrevole e boiserie
Sliding panel with boiserie | PazgsuxHas naHens ¢ Gyasepn

h

/\%\ L# h‘J \#\ \’

e ]

L It
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altezze fino a
cm 275
heghts up to *LO SPECCHIO E APPLICABILE SOLO SU ANTE ALTEZZA MASSIMA H 223 CM
R [ *Mirror is only available on doors with maximum height 223 cm.
75 cm *3epKasio UCnosib3yeTcs TOJIbKO AJIS ABepell MaKCUMasnbHOM BbICOTbl 223 cm
i3
larghezze cm 93/103/118 /
widths cm 93/103/113 -
LwmpurHa cm 93/103/113
WO | |_U p serie: 348
PORTA SINGOLA a parete
Wall fixing SINGLE DOOR 'agglg‘flvzﬁhcsm
OBEPb OAMHAPHAS HacTeHHas WMpVIHa CM

WALL-UP

Wall-Up patent | MateHT Wall-Up

LP Larghezza pannello
LP Panel Width
LP LLnpuHa naHenn

93 | 103 | 113

LV Larghezza vano
LV Opening width
LV LLnprHa npoema

70 80 90

LN Larghezze luce netta
LN Clear passage width
LN LLvpuHa npoxoga

62,5 | 72,5 | 82,5

LS Ingombro totale
LS Total encumbrance
LS O6uime rabaputbl

158,5|178,5/198,5

altezze cm
cm height
BbICOT CM
HV Altezza vano
HV Subframe height 210 262
HV Bbicota npoema
HP Altezza pannello
HP Panel Height 223 275
HP BbicoTa naHenn

PORTA SINGOLA a pavimento
Floor fixing SINGLE DOOR
ABEPb OANHAPHAS HanonbHas

larghezze cm
cm widths
ronepeyHnKy cm

LP Larghezza pannello
LP Panel Width
LP LLivpunHa naHenn

93 | 103 | 113

LV Larghezza vano
LV Opening width
LV LLnpuHa npoema

70 80 90

LN Larghezze luce netta
LN Clear passage width
LN LLnpuHa npoxoga

62,5 | 72,5 | 82,5

LS Ingombro totale
LS Total encumbrance
LS O6Lve rabapubl

158,5|178,5|198,5

Ls

LN

=

..

LP

altezze cm

cm height

BbICOT CM
HV Altezza vano
HV Subframe height 224.5 276,5
HV Bbicota npoema
HP Altezza pannello
HP Panel Height 223 275
HP BbicoTta naHenu
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PORTA DOPPIA a parete
Wall fixing DOUBLE DOOR
[OBEPb ABOWHAS HacTeHHas

larghezze cm
cm widths
nonepevHnKkn cm

LP Larghezza pannello
LP Panel Width
LP LLnpunHa naHenu

93+93 |103+103113+113

LV Larghezza vano
LV Opening width
LV LLinprHa npoema

146

166

186

LN Larghezze luce netta
LN Clear passage width
LN LWrpnHa npoxopa

151

171

191

LS Ingombro totale
LS Total encumbrance
LS O6wpe rabaputhbl

317

357

397

altezze cm
cm height
BbICOT CM

HV Altezza vano
HV Subframe height
HV Bbicota npoema

210

262

HP Altezza pannello
HP Panel Height
HP BbicoTa naHenm

223

275

PORTA DOPPIA a pavimento
Floor fixing DOUBLE DOOR
[Bepb ABOWHas HanoJsibHasa

larghezze cm
cm widths
ronepeyHnKy cm

LP Larghezza pannello
LP Panel Width
LP LlInprHa nanenn

93+93 |103+103/113+113

LV Larghezza vano
LV Opening width
LV WvpnHa npoema

146

166

186

LN Larghezze luce netta
LN Clear passage width
LN LLnpuHa npoxoga

151

171

191

LS Ingombro totale
LS Total encumbrance
LS O6wwpe rabaputsl

317

357

397

altezze cm
cm height
BbICOT CM

HV Altezza vano
HV Subframe height
HV BbicoTa npoema

224,5

276,5

HP Altezza pannello
HP Panel Height
HP BbicoTa naHenn

223

LN
LS

275
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Walk-in wardrobe/Vertical | Mapaepo6Has komHaTa/Vertical

1 - Montante a soffitto

1 - Ceiling-mounted upright

1 - CTovka ans noToN04HOM
YCTaHOBKM

ﬂ
H

H cm 310 - cut to measure
H 310 cm - Bo3moxkHa o6pe3kKa rno pasmepy

H cm 310 - riducibile su misura

H cm 310 - riducibile su misura

2 - Montante a parete

2 - Wall-mounted upright

2 - CTolika oNna yCTaHOBKN
Ha BHYTPEeHHel cTeHe

16 7 7+11 T
ke o L2 ¥
7
3 7+11
A
[ 7
>
2 aﬁ>
5 13 |~ - ; T/ 4
Q ¢ {
g ° 15
> c
3
g 3 7 16
L& 5 8
s o L
52 , 4
Cl)§ //, . {— 16
55 P 7
§8
T 's — 4
(8]
S 7
(\; A (4 >4
T —
A [——

4 - Cassettiere da 1, 3 e 5 cassetti con rotelle
4 - Chest of drawers with 1, 3 and 5 drawers with castors
4 - Tymb6o4km ¢ 1, 3 1 5 dpmKamm Ha konecax

6 - Mensole cristallo
6 - Crystal shelves
6 - CTeKNsaHHbIE NOKN

’
Q
LT 7 5

— 90/120 ——

11 - Tubo appendiabito
11 - Clothes rod
11 - TpybuaToe BeLano

7 - Mensole legno
7 - Wooden shelves
7 - [epeBsiHHble Nonkn

<
Y A—

— 90/120 ——

12 - Servetto
12 - Clothing rack
12 - LLkadpHom mdT

&
/
- 8 —

8 - Mensole portapantaloni
8 - Trousers holder shelves
8 - MNonkun-Belano oist 6prok

’
S
@/ﬁ

—— 90/120 ——

13 - Gruccia con bastone
13 - Hanger with rod
13 - [ne4nkn ¢ nankom

AT

448

3 - Pannelli muro vedi boiserie Endless
3 - Wall panels, see endless boiserie
3 - CTeHoBble NaHeM cM. AepeBsHHble naHen endless

204

— 475 —

5 - Cassettiere da 1, 3 e 5 cassetti
5 - Chest of drawers with 1, 3 and 5 drawers
5 - Tymboukm ¢ 1, 3 1 5 awmkamm

9 - Scarpiera
9 - Shoe cabinet
9 - LLkachumk ana obysm

80

90

14 - Gruccia
14 - Hanger
14 - [ne4wnku

A\

- 8 —

10 - Pianale
10 - Tray
10 - [NoBepPXHOCTb

S47RS/S47RL
Serie 100 DOMINO

=/ "JQ/
/

— 75/100/125/150/175/200/225/250/275/300 —

15 - Portaoggetti

15 - Accessory holder

15 - OtpeneHne ans
aKceccyapoB

¢

16 - Mensole angolari
16 - Corner shelves
16 - Yrnosble Nonku

/
N}
L

- 90 ——



Walk-in wardrobe/Fly-System | lapaepobHas komHaTa/Fly-System

1 - Trave in sezione
1 - Beam section
1 - Pa3pes nepeknagyHbi X

1
5
| 5+8
’ Z 1N
10
2
4
2 - Pannelli muro vedi boiserie Endless
2 - Wall panels, see endless boiserie
2 - CTeHOBblE NaHeM CM. AepeBsHHble naHesm endless
N~
)
3 - Cassettiere da 1, 2 e 4 cassetti con rotelle 4 - Cassettiere da 1, 2 e 4 cassetti
3 - Chest of drawers with 1, 2 and 4 drawers with castors 4 - Chest of drawers with 1, 2 and 4 drawers with castors
3 - Tymbouku ¢ 1, 2 1 4 auikamu Ha Konecax 4 - Tymbouku ¢ 1, 2 1 4 aupmkamn Ha Konecax
79,2 | 70,2 |
46,9 | 37,2 |
|
/ / / /
o S o o o o
— — 2 - - P P P b P
——— 998—— ——— 998 —— —— 998 —— —— 998—— ——998—— —— 998——
5 - Mensole legno 6 - Mensole portapantaloni 7 - Pianale
5 - Wooden shelves 6 - Trousers holder shelves 7 - Tray
5 - [lepeBsHHble NosKn 6 - Monkn-Bewano ans 6piok 7 - MNoBepxHOCTb
/ 5 /@/
—— 75/100 — /
—— 75/100 —— — 75/100/125/150/175/200 /225 /250 /275 /300 —
8 - Tubo appendiabito 9 - Gruccia 10 - Gruccia con bastone
8 - Clothes rod 9 - Hanger 10 - Hanger with rod
8 - TpybyaTtoe BelLao 9 - Mne4nkn 10 - [Mne4vkn ¢ nankom

e é
/
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Altezze fino a cm 261,5 per larghezze fino a cm 138
Altezze fino a cm 241 per larghezze fino a cm 200

Heights up to 261.5 by widths up to 138
Heights up to 241 by widths up to 200

Beicota 1o 261,5 oM, wiupmHa oo 138 cm
Bbicota go 241 cm, wupunHa go 200 cm

o

larghezze fino a cm 200
widths up to 200 cm
wmrpvHa fo 200 cm

serie: 380

Two way rail systems | [ByXpesibCoBble CUCTEMBI

19 o 19 El
Escursione regolabile cm 0,9 Montante laterale cm 10,6 T 2
N L Adjustable excursion 0,9 cm Lateral trim 10,6 cm
1
d

Modulo cm 4,5
Panel 4,5 cm

Montante laterale da cm 3 a cm 3,9
Lateral trim from 3 cm to 3,9 cm

g

-
=

5
57

Montante laterale cm 10,6
Lateral trim 10,6 cm

Modulo cm 4,5
Panel 4,5 cm

Montante laterale dacm 3 acm 3,9 T TJ
Lateral trim from 3 cm to 3,9 cm
I

Fissaggio a soffito
Ceiling mounted system
Kpennenue K cTere

*I montante laterale di battuta e telescopico da cm 3 a cm 3,9 per compensare le imperfezioni delle pareti.
The telescopic side jamb upright has 3-3,9 cm range to compensate for defects in walls.

BokoBas cTorka NpuTBOpa TeNeckonuyeckasi ¢ pasmepoM ot 3 A0 3,9 CM, YTO NO3BOSISET KOMMEHCUPOBaTL
nedeKTbl CTeH.

Hidden sliding systems/Street | PasgsikHble crcTembl/Street

450

/<4
1)C

L

=n
]

il

Fissaggio a soffito
finitura cartongesso
Ceiling mounted

with plasterboard finish
Kpennenne K noTonky
13 rMNCoKapTOHa



One way rail systems | OgHoOpebCoBbLIE CUCTEMbI

A
1)C
u

1)C

Escursione regolabile cm 0,9
|_ Adjustable excursion 0,9 cm
n

Montante laterale dacm 6 acm 10
Lateral trim from 6 cm to 10 cm

Modulo cm 4,5
| Panel 45cm

Montante laterale da cm 3 a cm 3,9
| Lateral trim from 3 cm to 3,9 cm

T
T

Montante laterale da cm 6 a cm 10
Lateral trim from 6 cm to 10 cm

A Modulo cm 4,5
Panel 4,5 cm

Montante laterale da cm 3 a cm 3,9 L} L}
|_ Lateral trim from 3 cm to 3,9 cm %_ ﬁ
I

Fissaggio a soffito Fissaggio a parete
Ceiling mounted system Wall mounted
KpenneHwe K cTeHe KpenneHwe K cTeHe

*Il montante laterale di battuta e telescopico da cm 3 a cm 3,9 per compensare le imperfezioni delle pareti.
The telescopic side jamb upright has 3-3,9 cm range to compensate for defects in walls.

BokoBas cTorka NputBopa Teneckonuyeckas ¢ paamepom ot 3 Ao 3,9 CM, YTO NMO3BOJIAET KOMMEHCUPOBATb
nedeKTbl CTeH
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altezze fino a

H H om 280
heights up to
280 cm
BbICOTa 0O
y 280 cm
o

larghezze fino a cm 120
widths up to 120 cm
wupuHa fo 120 cm

serie: 395

Wall mounted systems with visible cover | CucTeMbl ¢ HACTEHHBIM KPEneHNeM C BUOVMMOM HaKIaOKOM

‘ cm 124 |
I 1
cm 7 3
R
.
o
@ £
= o o
5 JE s
e - - —— - I
Regolazione
in altezza = 0,5
Tolerance
in height + 0,5

VA

Built-in wall systems | Cuctembl, BCTpanBaeMble B CTEHY

cm 12,4

cm 6,5 Yy

ST

Controsoffitto
False ceiling

Controsoffitto
False ceiling

ST

cm 9,5

cm 7,3

Regolazione
in altezza + 0,5

Tolerance
in height £ 0,5

Sliding systems/Screen | PasapuxxHble cuctembl/Screen

\
W\




Ceiling mounted systems | CcTembl ¢ MOTOIOYHBIM KPEMIEHNEM

Soffitto
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Soffitto
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Controsoffitto
False ceiling

\
cm 7,3

L cm 11 |

Soffitto ‘ ‘
o trave portante @ @

Ceiling or bearing beam

cm 9

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height + 0,5

Soffitto
o trave portante

Ceiling or bearing beam

Controsoffitto
False ceiling

Regolazione
in altezza = 0,5

Tolerance
in height = 0,5

cm 7,3
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Sliding systems/Screen | PasapuxxHble cuctembl/Screen

serie: 395

One way rail systems mounted outside the door opening | OaHopenbCoBbIE CUCTEMbI 3a MpeaeamMmn npoema

A

B B cm 116 N
[ I
| |
Z
= - - - - - - - - - - - - - - - —
. A cm 120
C cm 250 N
B cm 236
,,,,,,,,,,,,,,, CLLLLLLLL LLLL LT L L
il |
P Z
,,,,,,,,,,,,,, - > o
A cm 120 _ A cm 120
C cm 498

\ 4

A Pannello

Panel
Marenb

B Larghezza vano

Opening width
LLnprHa npoema

C Trave di scorrimento

Sliding rail
Penbcbl ckonbxeHns

D Sormonto

Overlap
HanoxxeHvie

454




Sliding systems/Screen | PasapuxHble cuctembl/Screen

serie: 395

Two way systems mounted inside the door opening | [ByxpenbcoBble CUCTEMbI B Mpeaenax npoema

B cm 244,2

A
Y

T _
L A cm 120 ‘
) ]
B cm 363,5
<
Dcmo,7
e | A \
| |
| P2 (
,,,,,,,,,,,,,,, = -
. ~
e e
A cm 120
’- >
B’I?"t??te Ia;g%ale cm 10,6 Escursione regolabile ¢cm 0,9 Montante laterale cm 10,6
ateral tnm 10,6 cm 1L Adjustable excursion 0,9 cm Lateral trim 10,6 cm
I T
i
]
— RS T
‘ thmta/rt“‘e I?terasle datcrgg acm3,9 Montante laterale da cm 3 a cm 3,9
‘ | atera/ trim irom S ¢m 10 3,9 cm Lateral trim from 3 cm to 3,9 cm
=1 ™
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